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บทท่ี 2 
 

ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับอัตเตาฮีด 
 

2.1 ความหมายของเตาฮีด 
 
 2.1.1 ความหมายของเตาฮีดเชิงภาษาศาสตร์ 
  ค าว่า เตาฮีด ( เป็นภาษาอาหรับมาจากรากศัพท์ของค าว่า (تَ وْحِيْدٌ   (อ่านว่า วะฮฮะดะ )  وَحَّدٌَ

دٌُ اتَ وْحِيْدٌ  (อ่านว่า ยุวะฮฮิดุ) يُ وَحِ   (อ่านว่า เตาฮีดัน) หมายถึง ความเป็นเอกะ หรือการยืนยันในความ

เป็นหนึ่งเดียว โดยเฉพาะ “ฮาอ์” ( ถูกเพ่ิมจากอักษร “ฮาอ์” มาเป็นสองพยัญชนะในค าเดียวกัน ( حٌَ

เป็น “วะฮฮะดะ” ค าภาษาอาหรับว่า“วะฮฮะดะ อัชชัยอะ เตาฮีดัน”ก็จะให้ความหมายว่า ท าให้สิ่ง
หนึ่งนั้นเป็นหนึ่งเดียว หรือว่าพาดพึงสิ่งหนึ่งในความเป็นเอกะ (al-Fairuz Abadī,1996: 414)  
  ดังด ารัสของอัลลอฮฺ ตรัสว่า  

  ا إِلَِ ا الْْلِِةٌََ أَجَعَلٌَ      عُجَابٌ  لَشَيْءٌ  هَذَا إِنٌَّ وَاحِد 
) 5: ص(                       

ความว่า: “เขาได้ท าให้พระเจ้าหลายองค์เป็นพระเจ้าองค์เดียว
กระนั้นหรือ? แท้จริงนี่เป็นเรื่องประหลาดจริงๆ” 

                                                                              (ศอด: 5) 
 
 และค าว่า  ٌُالْتَ وْحِيْد (อ่านว่า อัตเตาฮีดุ) ในภาษาอาหรับที่มีอักษรอลิฟกับลามอยู่

น าหน้าจะหมายถึงศรัทธาว่าอัลลอฮฺคือผู้ทรงเอกะโดยไม่มีการตั้งภาคีใดๆร่วมทั้งสิ้น (Ibrāhim 
Mustāfā , 1977: 1016) 
 อบูกอเส็ม อัตตัยมียฺ 1 (Abu Qasim al-Taimiy,1999: 1/332) กล่าวว่า : “ชาว
อาหรับกล่าวว่า ค าว่า  ٌدٌَ وٌَ ، أَحَدٌ  وٌَ ، وَاحِد  มีความหมายเหมือนกันคือ ความเป็นหนึ่ง  وَحِيْدٌ  ، وَحَّ

ดังนั้น อัลลอฮฺ  คือผู้ทรงเอกะ กล่าวคือเป็นหนึ่งเดียวที่ไม่มีภาคีในทุกรูปแบบและในทุก
สถานการณ”์ 
 อัสสะฟารินียฺ2 ( al-Safariniy, 2002: 1/22) กล่าวว่า: “เตาฮีด คือการพาดพึงถึง
ความเป็นหนึ่งของอัลลอฮฺมิใช่ท าให้อัลลอฮฺเป็นหนึ่ง ดังนั้นความหมายของเตาฮีดต่ออัลลอฮฺ 
คือการพาดพิงถึงความเป็นหนึ่งเดียวของอัลลอฮฺมิใช่การท าให้อัลลอฮฺเป็นหนึ่ง เพราะความเป็น

                                                           
1 ท่านอิสมาแอล เบ็น มุฮัมมัด เบ็น อาลี อัลอัศบาหานียฺ ถูกขนานนามว่า กิวามุสสุนนะฮฺ หมายถึงผู้ที่ปกป้องสุนนะฮฺ เกิดเมื่อ ฮ.ศ. 475 
เสียชีวิต เมื่อปีฮ.ศ. 535 ( al-Zerekly, 1992 : 1/323) 
2 ท่านมุฮัมมัด เบ็น อะหฺมัด เบ็น สาลิม อัสสาฟารินีย ฺเกิดเมื่อ ฮ.ศ. 1114 เสียชีวิตเมื่อ ฮ.ศ. 1188 ( al-Zerekly, 1992 : 1/323)  
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หนึ่งของอัลลอฮฺเป็นคุณลักษณะเฉพาะของพระองค์ มิใช่ใครมาท าให้เป็นหนึ่งได้” พระองค์ทรงเป็น
หนึ่งตั้งแต่ดัง้เดิมและจะเป็นหนึ่งตลอดไป  
 อัลอุษัยมีน3(al-Usaimīn,1996: 39)ได้ให้ความหมายทางภาษาศาสตร์ของเตาฮีดว่า: 
“ เตาฮีดหมายถึงการให้ความเป็นเอกะ และการให้ความเป็นเอกะนี้จะไม่เกิดขึ้นนอกจากจะต้องมี  
ปฏิเสธและยืนหยัดด้วยกันกล่าวคือ การปฏิเสธในอ านาจทั้งหมดที่นอกเหนือจากผู้ทรงเอกะ และยืน
หยัดในอ านาจของผู้ทรงเอกะเท่านั้น ดังเช่นที่เรากล่าวว่า : ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดที่ควรแก่การเคารพภักดี 
นอกจากพระองค์อัลลอฮฺ เท่านั้นแล้วเกิดการปฏิเสธการเคารพภักดีต่อผู้ อ่ืนที่นอกเหนือจาก
พระองค์อัลลอฮฺผู้ทรงสูงส่งและยืนหยัดในการเคารพภักดีต่อพระองค์อัลลอฮฺเพียงองค์เดียว
เท่านั้น”  
 เมื่อค าว่าเตาฮีดถูกเชื่อมโยงเข้ากับอัลลอฮฺที่ เรียกว่า“เตาฮีดุลลอฮฺ”จะให้                           
ความหมายว่าการตระหนักถึง หรือการด ารงรักษาไว้ซึ่งเอกภาพของอัลลอฮฺในทุกแง่ทุกมุมของชีวิต
มนุษย์ ไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม (บิลาล ฟิลิปส์, 2547: 17)  
 ดังนั้นค าว่าเตาฮีดในเชิงภาษาศาสตร์ ซึ่งโดยรวมแล้วแสดงถึงความเป็นหนึ่งเดียว 
เอกะโดดเดี่ยวของพระองค์ และปฏิเสธการมีส่วนร่วมของผู้อื่น (Ibn Manzur, 1995: 15/233) 
 
 2.1.2 ความหมายของเตาฮีดเชิงวิชาการ 
  ความหมายของเตาฮีดนั้นมีมากมายและแตกต่างกันตามทัศนะนักวิชาการแต่ละกลุ่ม
ให้ความหมายส าหรับแนวทางของอะฮฺลิสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺได้ให้ความหมายของเตาฮีดดังต่อไปนี้ 
  อิบนุคุซัยมะฮฺ4 (Ibn Khuzaimah, 1994: 2/701) ให้ความหมายของค าว่าเตาฮีดคือ
ค ากล่าวที่ว่า: ٌٌَُّّالل หมายถึงไม่มีผู้ใดที่คู่ควรแก่การอิบาดะฮฺ (อ่านว่า ลาอิลาฮะอิลลัลลอฮฺ) لٌَإِلَهٌَإِلََّ

อย่างแท้จริงนอกจากอัลลอฮฺ ค ากล่าวของท่านสอดคล้องกับ ฮะดีษของท่านเราะสูล ทีก่ล่าวว่า: 
ٌ((ٌٌ،ُ ٌاللَّّ ٌمِنٌْيََْرجٌُُمِنٌَالنَّارٌِمَنٌْقاَلٌَلٌََإلَِهٌَإِلََّ ٌوَفٌِقَ لْبِهٌِوَزْنٌُشَعِيرةٍَ

 ((خَيْرٌٍ

   (44: .د.ت ،لبخاري)أخرجهٌاٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

ความว่า: “เขาจะออกจากนรกผู้ที่กล่าวปฏิญาณว่าลาอิลาฮะ 
อิลลัลลอฮฺ (ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺ) และปรากฏว่าใน
หัวใจของเขา มีความดี (การศรัทธา) แม้น้ าหนักเท่าเมล็ดข้าว
ฟ่าง”  

(บันทึกโดย al- Bukhāriy ,n.d.:  44)      
 

                                                           
3 มุหัมมัด บิน ศอลิหฺ บิน มุหัมมัด บิน อัลอุษัยมีนอัตตะมีมียฺ  เกิดเมื่อปี ฮ.ศ. 1347 เสียชีวิตเมื่อปี ฮ.ศ. 1421. (al-Zirikly, 2002: 
3/240 ) 
4 มุฮัมมัด บิน อิสฮาก บิน คุซัยมะฮฺ บิน มุฆีเราะฮฺ บินศอลิฮฺ บินบักรฺ อันนัยสาบูรีย เกิดเมื่อปี ฮ. ศ.223  เสียชีวิตเมื่อปี ฮ.ศ. 311. (al-
Zirikly, 2002 : 6/29 ) 
 



20 
 

  อัลอัสเกาะลานี5 (al-Asqalāniy, n.d.: 13/345) ให้ความหมายเตาฮีดว่า: “คือการ
รู้จักอัลลอฮฺ  ว่าพระองค์ผู้ทรงเอกะ” 
  อบูกอเส็ม อัตตัยมี (Abu Qasim al-Taimī, 1999: 1/306) ให้ความหมายเตาฮีดคือ 
“การให้ความเป็นเอกะต่ออัลลอฮฺเพียงผู้เดียวโดยไม่มีภาคีหรือเสมือนผู้ใดในความเป็นองค์ของ
พระองค์และคุณลักษณะของพระองค์”   
  อัสสะฟารินี (al-Safarinī, 2002: 1/6) ให้ความหมายของเตาฮีดว่า: “เตาฮีดคือ   
การให้ความเป็นหนึ่งเดียวของอัลลอฮฺด้วยกับการอิบาดะฮฺพร้อมกับยึดมั่นความเป็นหนึ่งเดียวของ
พระองค์ในความเป็นตัวตนของพระองค์ คุณลักษณะของพระองค์และการกระท าต่างๆของพระองค์”  
  อัลอุษัยมีน (al-Usimin, 1999: 1/8) ให้ความหมายของเตาฮีดว่า: “เตาฮีดหมายถึง
การให้ความเป็นเอกะแก่อัลลอฮฺด้วยกับคุณลักษณะเฉพาะของพระองค์ในเรื่องของ อัรรุบูบียฺยะฮฺ 
อัลอุลูฮยีฺยะฮฺ และอัลอัสมาอ์วัศศิฟาต” 
  จากความหมายของเตาฮีดที่กล่าวมาข้างต้น แม้จะมีความหมายแตกต่างกันในเรื่อง
ของส านวนแต่มีความหมายเดียวกันคือ การศรัทธาว่าอัลลอฮฺคือผู้ทรงเอกะ โดยไม่มีภาคีใดๆร่วม
ในอ านาจการบริหารการจัดการของพระองค์ที่มีต่อสรรพสิ่งทั้งหมด และไม่มีสิ่งใดเสมือนหรือ
คล้ายคลึงกับตัวตน หรือคุณลักษณะของพระองค์ อีกทั้งไม่มีสิ่งใดที่คู่ควรหรือเหมาะสมที่จะได้รับการ
เคารพบูชาในฐานะพระเจ้านอกจากพระองค์เท่านั้น  
  นี่คือความหมายทางวิชาการของค าว่า “เตาฮีด” ซึ่งมีความสัมพันธ์กับความหมาย
ทางภาษาจะเห็นได้ว่าความหมายทางวิชาการจะมีความหมายเฉพาะเจาะจงกว่าความหมายทางภาษา
ซึ่ง ผู้วิจัยเห็นว่าความหมายของเตาฮีดที่เหมาะสมมากที่สุดต้องครอบคลุมถึงเตาฮีดทั้ง 3 ประเภทคือ 
เตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺ เตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺ และเตาฮีดอัลอัสมาอ์วัศศิฟาต โดยที่ทั้ง 3 ด้านเกี่ยวพันกัน
อยู่ไม่สามารถจะแยกจากกันได ้
 
2.2 การจ าแนกประเภทเตาฮดี 
 
 บรรดาอุละมาอ์ได้แบ่งประเภทของเตาฮีดโดยมีความแตกต่างกันบางกลุ่มได้แบ่งเตาฮีด 
ออกเป็น 2 ประเภท และบางกลุ่มได้แบ่งออกเป็น 3 ประเภท ซึ่งการแบ่งประเภทของเตาฮีดแม้จะมี
ความแตกต่างกันแต่มีความหมายเดียวกัน คือการเข้าใจและรู้จักอัลลอฮฺอย่างลึกซึ้ง อันเนื่องจาก
เรื่องการแบ่งประเภทของเตาฮีดไม่ได้มีตัวบทจากอัลกุรอานและอัลฮะดีษระบุไว้อย่างชัดเจน ถึงแม้ว่า
เนื้อหาและความหมายของประเภทของเตาฮีดได้ถูกกล่าวไว้ในอัลกุรอานและอัลฮะดีษ มากมายก็ตาม 
 
 2.2.1 กลุ่มอุละมาอ์ที่แบ่งออกเป็น 2 ประเภท 

ตามทัศนะของอุละมาอ์ที่แบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ เตาฮีดอัลมะอฺริฟะฮฺ     
วัลอิษบาต และเตาฮีดอัฏเฏาะลับ วัลกฺอศดฺ หรือ เตาฮีดอัลเกาว์ลี และเตาฮีดอัลอะมะลี เป็นการแบ่ง

                                                           
5  ท่านคืออะฮฺมัด บิน อะลี บิน มุฮัมมัด บินฮะญัร อัลกันนานี เกิดเมื่อป ีฮ. ศ.773 เสียชีวิตเมื่อปี ฮ.ศ. 852. (al-Zirikly, 2002 : 6/29 )              
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ของอุละมาอ์ สะลัฟมันฮะญี6 และเป็นทัศนะที่สนับสนุนโดย อิบนุก็อยยิม และ อิบนุตัยมียฺยะฮฺ     
(al-Tamīmī, 1999: 38-39) 
 2.2.2 กลุ่มอุละมาอ์ที่แบ่งออกเป็น 3 ประเภท  
  ตามทัศนะของอุละมาอ์สะลัฟส่วนใหญ่แบ่งออกเป็น 3 ประเภทคือ 1. เตาฮีด      
อัรรุบูบียฺยะฮฺ 2. เตาฮีดอัลอุลูฮยีฺยะฮฺ 3. เตาฮีดอัลอัสมาอ์วัศศิฟาต เป็นทัศนะของอิมามอบูหะนีฟะฮฺ ,       
อิมามอัชชาฟิอี, อัลกอฎี อบูยูสุบ, อิบนุบัฏฏอฮฺ, อัลอักบุรี, อิบนุมันดะฮฺ, อิบนุญะรีร, อัลเฏาะบะรี 
(al-Abbād, 1997: 34-45) และเชคมุหัมมัด บิน อับดุลวะฮฺฮฺาบ 
 

 2.2.3 สาเหตุของการแบ่งประเภทของเตาฮีดที่แตกต่างกัน  ในบรรดาอุละมาอ์สะลัฟ 
เนื่องจากสาเหตุ 2 ประการ 

1. เกิดจากมุมมองที่แตกต่างกัน  
กล่าวคือ การแบ่งเตาฮีดเป็น 2 ประเภท มองจากความเป็นบ่าวที่จ าเป็นต้องปฏิบัติ

และเคารพสักการะต่อพระองค์ คือเตาฮีด อัลมะอฺริฟะฮฺ วัลอิษบาต หรือ เตาฮีดอัฏเฏาะลับ วัลกอศด  
ส่วนการแบ่งเตาฮีดเป็น 3 ประเภท มองจากความเป็นพระเจ้าของอัลลอฮฺที่บ่าว

ทั้งหลายจ าเป็นต้องเคารพสักการะต่อพระองค์ คือเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺ เตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺ         
เตาฮีดอัลอัสมาอ์วัศศิฟาต 

2. เกิดจากการใช้ส านวนที่แตกต่างกัน 
กล่าวคือ มีการใช้ส านวนที่แตกต่างกันในความหมายที่เหมือนกันเช่น บางท่านใช้ค า

ว่าเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺ บางท่านใช้ค าว่าเตาฮีดอัลเคาะบะรียฺยะฮฺ เพราะคือ สิ่งที่เราต้องเรียนรู้
เกี่ยวกับพระองค์อัลลอฮฺโดยอาศัยความรู้ที่มีในอัลกุรอานและอัลฮะดีษ 
  อย่างไรก็ตามถึงแม้บรรดาอุละมาอ์จะแบ่งประเภทของเตาฮีดมีความแตกต่างกันแต่
อยู่ในความหมายเดียวกันมิได้ขัดแย้งกันแต่อย่างใดทั้งนี้ถือว่าทัศนะทั้งสองถูกต้องตามหลักฐานที่
ปรากฏในอัลกุรอานและอัลฮะดีษ 
  และมีอุละมาอ์บางท่านได้แบ่งประเภทของเตาฮีดออกเหมือนแนวทางของสะลัฟแต่
มีความแตกต่างกันในด้านเนื้อหาและความหมายเช่น  

แนวทางของอะชาอีเราะฮฺ แนวทางของอัลมาตูรีดียะฮฺเหมือนกันคือ แบ่งเตาฮีดออก
เป็น 3 ประเภท คือ เตาฮีดษาต, เตาฮีดอัฟอาล, เตาฮีดศิฟาต. 

และแนวทางของมุอฺตะซิละฮฺกับเคาะวาริจญ์ ซึ่งได้แบ่งออกเป็น 3 ประเภทเช่นกัน
แต่มีความหมายต่างกันชัดเจนกับแนวทางสุนนะฮฺสะลัฟ คือ 1. อัลลอฮฺทรงไม่ซับซ้อน 2. อัลลอฮฺ
ทรงเป็นมาตั้งแต่เดิม 3. อัลลอฮฺทรงเป็นหนึ่งเดียวในเรื่องเกี่ยวกับศิฟะฮฺที่เหมาะสมกับพระองค์ 
(Qādī al-Jabbār, n.d.: 1/241) 

และแนวทางของญะฮฺมียะฮฺไม่มีการแบ่งเตาฮีดแต่อย่างใดแต่มีการเชื่อว่าเตาฮีดมี 3 
ประเภท เหมือนกับความเชื่อของนัศรอนียฺยะฮฺที่ว่าพระเจ้ามี 3 องค ์

                                                           
6 อุละมาอ์ สะลัฟมันฮะญี หมาย  ผู้รู้หรอืนักวิชาการอิสลาม ซ่ึงเกิดในยุคหลังจาก 300 ปีแรก ที่เจริญรอยตามแนวทางของท่านเราะสูล
 และเศาะฮาบะฮฺในการอธบิายหลักอะกีดะฮฺและเตาฮีดในยุค 300 ปีแรก  
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2.3 ความหมายของเตาฮีดอัรรุบูบยฺียะฮ  
   

2.3.1 ความหมายของเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮเชิงภาษาศาสตร์  
ค าว่า รุบูบียฺยะฮฺ ( ٌربُُ وْبيَِّة) เป็นค าภาษาอาหรับมีรากศัพท์มาจากค าว่า ร็อบบะ (  (رَبٌَّ

เป็นอาการนามท่ีมีความหมายเป็นประธาน (al-Aṣfahāniy, 1999:199) 

  อัลอันบารี7(al-Anbārī) ให้ความหมายค าว่า ร็อบบุน )  ออกเป็น 3 ประการคือ (رَبٌ 

  1. อัลมาลิก ( كٌُمَالٌِالٌَْ ) หมายถึง ผู้ครอบครอง ผู้เป็นเจ้าของ 

  2. อัสสัยยิด อัลมุฏออฺ ٌِ عٌُطاٌَمٌُالٌٌْدٌُالَسَّي) ) หมายถึง เจ้านายที่ต้องเชื่อฟัง 
  3. อัลมุศลิฮ )ُالَْمُصْلِح) หมายถึง ผู้ปรับปรุงแก้ไข (Khālid Muḥmmad Nūr, 1995:  

215)  
ค าว่า ร็อบบนุ ٌ ٌرَب) ) ยังมีความหมายรวมถึงดังต่อไปนี้ 

  1.อัลมาลิก ( كٌُمَالٌِالٌَْ ) หมายถึง ผู้ครอบครอง ผู้เป็นเจ้าของ 

  2.อัสสัยยิด (ٌُالَسَّيِ د) หมายถึง เจ้านาย 

  3.อัลมุดับบิร (ٌُالَْمُدَبِ ر) หมายถึง ผู้บริหารจัดการ 

  4.อัลมุร็อบบียฺย (ٌُ ِالَْمُرَب) หมายถึง ผู้อบรมดูแล 

  5.อัลมุนอิม (ٌُالَْمُنْعِم) หมายถึง ผู้ประทานความโปรดปราน ผู้เกื้อกูล (ibn Manẓūr, 

1995: 1/546) 
  และค าว่า ร็อบบุน ยังมีความหมายถึง อัลมุศลิฮลิชชัยอ์ หมายถึง ผู้ปรับปรุงแก้ไขสิ่ง
นั้นๆ (ibn Fāris,1991: 2/381) 

อัฎเฎาะบะรี (al-Tabarī,1997: 92)กล่าวว่า:“บางทีอาจมีความหมายนอกเหนือจาก
ความหมายดังกล่าวแต่ก็ไม่พ้นจะหวนกลับไปสู่ความหมายทั้งสาม (ผู้ครอบครองเจ้านายที่ได้รับการ
ภักดี และปรับปรุงแก้ไข” 
  อัลมุกริซี8 (al-Mukrizī, 2003: 31) ได้ให้ความหมายของค าว่า ร็อบบุน คือ “ผู้ทรง
สร้างบ่าวของพระองค์ผู้ทรงให้การเลี้ยงดูอบรมและประทานสิ่งดีๆต่างๆไม่ว่าการสร้างหรือการ
ประทานสิ่งยังชีพ หรือการให้ปลอดภัยและรอดพ้นจากภัยต่างๆและการประทานสิ่งดีๆทั้งโลกนี้และ
โลกหน้า” 
  ความหมายทั้งหมดข้างต้นจะพาดพิงถึงอัลลอฮฺเพียงองค์เดียวเท่านั้น เชค        
อับดุลวะฮฺฮฺาบ กล่าวว่า: “เมื่อมีคนถามว่าผู้ใดคือพระเจ้าของท่าน? ท่านจงตอบว่า (ٌْ ِرَب) พระเจ้าของ

                                                           
7 ท่านคือ มุหัมหมัด เบ็น อัลกอเซ็ม เบ็น มุหัมหัด เบ็น บัชชารฺ เบ็น อัลอันบารียฺ เกิดเมื่อปี ฮ.ศ. 271 เสียชีวิตเมื่อปี ฮ.ศ. 328 (al-
Zerekly,  1992 : 6/334) 
8 ท่านคืออะหฺมัด เบ็น อาล ีเบ็น อับดลุกอเดร อบูอับบาส อัลหุสัยนีย ฺอัลอุบัยดีย ฺอัลมุกริซีย ฺเกิดเมื่อ ฮ.ศ. 766 เสียชีวิต ฮ.ศ.845 (al- 
Zerekly,1992 : 1/ 117) 
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ฉันคือผู้ทรงดูแลฉันและสรรพสิ่งทุกอย่างด้วยความโปรดปรานของพระองค์” (Ibn‘Abdulwahhab,   
1992: 5) 
 
 2.3.2. ความหมายของเตาฮีดอัรุบูบียฺยะฮฺ เชิงวิชาการ 
  อัลอุษัยมีน (al-Usaimīn, 1999: 1/9-10) ได้ให้ความหมายของเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺ 
( رُبُ وْبيَِّةٌ الٌْ ) หมายถึง: “การให้ความเป็นหนึ่งเดียวต่ออัลลอฮฺด้วยกับการเป็นผู้ทรงสร้าง เป็นผู้ทรง

ครอบครองและเป็นผู้ทรงบริหาร” 
  อัลหะกะมี (al-Hakamī,1999: 1/55)ได้ให้ความหมายของเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺ
หมายถึง: “การยอมรับอย่างแน่นอนว่าอัลลอฮฺคือพระผู้เป็นเจ้า ผู้ทรงอภิบาลทุกสรรพสิ่ง พระองค์
คือผู้ทรงสร้าง ผู้ทรงให้ก าเนิดชีวิตและผู้ทรงให้ตาย ผู้ทรงประทานปัจจัยยังชีพ โดยไม่มีหุ้นส่วนใดๆ
ร่วมกับพระองค์ในการเป็นพระเจ้า ไม่มีสิ่งที่พ่ึงพาใดๆนอกจากพระองค์ ไม่มีผู้ใดสามารถขัดขวาง
ความประสงค์ของพระองค์ และไม่มีผู้ใดสามารถต าหนิติเตียนการบัญชาการของพระองค์ ไม่มีผู้ใด
สามารถเปรียบเทียบหรือเสมอเหมือนพระองค์ และจะไม่มีผู้ใดขัดแย้งกับความเป็นพระเจ้าของ
พระองค”์  

และพระองค์คือผู้ทรงให้คุณและให้โทษ เป็นผู้เดียวที่ทรงตอบรับค าวิงวอนของปวง
บ่าวในยามเดือดร้อน ทุกกิจการงานทั้งหลายเป็นสิทธิของพระองค์เท่านั้น ความดีทั้งมวลอยู่ในพระ
หัตถ์ของพระองค์ ผู้ทรงอานุภาพเหนือทุกสิ่งที่พระองค์ทรงประสงค์โดยไม่มีการตั้งภาคีใดๆในการเป็น
พระเจ้าของพระองค์ (Sulaimān, 2000: 1/17) 
  เตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺจากความหมายข้างต้นเป็นการยืนยันถึงความเป็นหนึ่งเดียว
ของอัลลอฮฺในฐานะพระผู้เป็นเจ้า ผู้ทรงอภิบาล ผู้ทรงสร้าง ผู้ทรงบริหารทุกสรรพสิ่ง พระองค์คือผู้
ทรงให้และทรงยับยั้งทุกสิ่งทุกอย่าง ด้วยความสามารถของพระองค์โดยไม่มีผู้ใดมีความสามารถหรือ
เทียบเท่า หรือหุ้นส่วนใดๆกับพระองค์ อิบนุตัยมียะฮฺกล่าวว่า: การให้เอกภาพแห่งพระผู้เป็นเจ้าคือสิ่ง
ที่แน่นอนด้วยหนทางของศาสนา ธรรมชาติของมนุษย์ ความจ าเป็นของสติปัญญา ความแน่นอนของ
ค าอ้าง การเห็นพ้องกันของประชาชาติและอ่ืนๆจากบรรดาหลักฐาน 
 

2.3.3 หลักฐานต่างๆจากอัลกุรอานและอัลฮะดีษที่บ่งชี้ถึงเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺ 
  2.3.3.1หลักฐานจากอัลกุรอาน 
  จากการศึกษาค้นคว้าปรากฏว่าจ านวนอายะฮฺที่พูดเกี่ยวกับเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺมี
จ านวนมากมายในอัลกุรอาน ผู้วิจัยได้หยิบยกมาเพียงบางส่วน 

1. อัลลอฮฺคือ พระผู้เป็นเจ้าแห่งสากลโลก ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
 ٌالْعَالَمِيٌٌَ ٌرَبِ  الَْْمْدٌُللَِّّ  

  (                                                 ) 2: فاتحةال

ความว่า: “การสรรเสริญทั้งหลายนั้น เป็นสิทธิของอัลลอฮฺ ผู้เป็น
พระเจ้าแห่งสากลโลก”  

                                 (อัลฟาติฮะฮฺ: 2) 
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2. อัลลอฮฺคือ ผู้ทรงสร้างสรรพสิ่งทั้งหลาย ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌٌْالُْْس ٌالَْْسْْاَءُ ٌلَهُ ٌالْمُصَوِ رُ ٌالْبَارئُِ ٌاللٌَُّّالْْاَلِقُ ٌمَاٌفٌِهُوَ ٌلَهُ ٌيُسَبِ حُ نََ

ٌالسَّمَاوَاتٌِوَالَْْرْضٌِوَهُوٌَالْعَزيِزٌُالَْْكِيمٌُ
  (                                      )24: شرالْ

ความว่า: “พระองค์คือ อัลลอฮฺ ผู้ทรงสร้าง ผู้ทรงให้บังเกิด ผู้ทรง
ท าให้เป็นรูปร่าง ส าหรับพระองค์คือพระนามทั้งหลายอันสวยงาม
ไพเราะ สิ่งที่อยู่ในชั้นฟ้าทั้งหลายและแผ่นดินต่างแซ่ซ้องสดุดี
พระองค์ และพระองค์เป็นผู้ทรงอ านาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ”  

                                                                     (อัลฮัชรฺ: 24) 
 

3. อัลลอฮฺคือผู้ทรงเป็นกรรมสิทธิ์ในการครอบครองบริหารจัดการสิ่งที่ถูกสร้าง
ทั้งหลาย ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌ يَكُنٌْلَهٌُشَريِك  اٌولٌََْ يَ تَّخِذٌْوَلَد  الَّذِيٌلَهٌُمُلْكٌُالسَّمَاوَاتٌِوَالَْْرْضٌِولٌََْ
رهٌَُتَ قْدِير ا كٌُلٌَّشَيْءٌٍفَ قَدَّ ٌفٌِالْمُلْكٌِوَخَلَقَ

 (                                    )2: فرقانال

ความว่า: “ส าหรับพระองค์ เป็นผู้ครอบครองบรรดาชั้นฟ้าและ
แผ่นดิน และพระองค์จะไม่ตั้ งผู้ ใดเป็นพระบุตร และส าหรับ
พระองค์นั้น ไม่มีหุ้นส่วนร่วมกับพระองค์ในการครองอ านาจ และ
พระองค์ทรงให้บังเกิดทุกสิ่ง แล้วทรงก าหนดมันให้เป็นไปตามกฎ
สภาวะ” 
          (อัลฟุรกอน: 2) 
 
4. อัลลอฮฺ คือผู้ทรงประทานปัจจัยยังชีพให้แก่พวกเจ้า ดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 

ٌُهُوٌَالرَّزَّاقٌُذُوٌالْقُوَّةٌِالْمَتِي ٌإِنٌَّاللٌََّّ
 (                                     )55: ذارياتال

ความว่า: “แท้จริงอัลลอฮฺ คือผู้ประทานปัจจัยยังชีพอันมากหลาย 
ผู้ทรงพลัง ผู้ทรงมั่นคง” 
                            (อัษฺษฺาริยาต: 58) 
 
5. อัลลอฮฺคือผู้ทรงให้มีชีวิตและความตาย ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌٌُوَهُوٌَالْعَزيِز لُوكَُمٌْأيَُّكُمٌْأَحْسَنٌُعَمَلً  الَّذِيٌخَلَقٌَالْمَوْتٌَوَالْْيََاةٌَليَِب ْ
ٌالْغَفُورٌُ

  (                                                                    )2: لكالم
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ความว่า: “พระผู้ทรงให้มีความตายและให้มีความเป็น เพ่ือจะ
ทดสอบพวกเจ้าว่า ผู้ใดบ้างในหมู่พวกเจ้าที่มีผลงานดียิ่ง และ
พระองค์เป็นผู้ทรงอ านาจ ผู้ทรงให้อภัยเสมอ” 
                                                      (อัลมุลก: 2) 
 
นอกจากอายะฮฺที่ได้กล่าวมาข้างต้นยังมีอายะฮฺอ่ืนๆอีกมากมายที่กล่าวเกี่ยวกับเตา

ฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺแต่ไม่ได้น าเสนอ 
ดังนั้นความหมายของเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺเป็นการอธิบายถึงสิ่งที่เกี่ยวข้องกับการ

กระท าของอัลลอฮฺทั้งสิ้นจากความหมายที่ได้กล่าวมาแล้วข้ างต้น และเช่นเดียวกันเตาฮีด        
อัรรุบูบียฺยะฮฺเป็นสิ่งที่ยอมรับจากสัญชาติญาณของมนุษย์โดยก าเนิดแต่การยอมรับในเตาฮีดอัรรุบูบียฺ
ยะฮฺเพียงอย่างเดียวไม่สามารถท าให้พวกเขานั้นเป็นมุสลิมได้อย่างแท้จริงเพราะพวกเขายังคงตั้งภาคี
ต่ออัลลอฮฺควบคู่กับพระองค์และจนกว่าพวกเขาจะศรัทธาต่อเตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺ 

อัลลอฮฺไดต้รัสถึง การยอมรับของพวกเขาเกี่ยวกับเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺดังต่อไปนี้ 
ٌٌَيُ ؤْفَكُون ٌُفأََنََّّ ٌوَلئَِنٌْسَألَْتَ هُمٌْمَنٌْخَلَقَهُمٌْليََ قُولُنٌَّاللَّّ

)                   58: زخرفال  )         

ความว่า: “และถ้าพวกเจ้าถามพวกเขาว่า ใครเป็นผู้สร้างพวกเขา 
แน่นอน พวกเขาจะกล่าวว่าอัลลอฮฺ แล้วท าไมเล่าพวกเขาจึงหันเห
ออกไปทางอ่ืน” 
                   (อัซฺซุครุฟ: 87) 
 
และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 

ٌٌَو ٌالسَّمْعَ ٌيََلِْكُ ٌأمََّنْ ٌوَالَْْرْضِ ٌالسَّمَاءِ ٌمِنَ ٌيَ رْزقُُكُمْ ٌمَنْ الْْبَْصَارٌَقُلْ
ٌالَْْمْرٌَ ٌيدَُبِ رُ ٌوَمَنْ ٌالْمَيِ تٌَمِنٌَالَْْيِ  ٌالْمَيِ تٌِوَيَُْرجُِ ٌمِنَ ٌالَْْيَّ وَمَنٌْيَُْرجُِ

ٌُفَ قُلٌْأفََلًٌَتَ ت َّقُونٌَ ٌفَسَيَ قُولُونٌَاللَّّ
     (                                           )13: يونس

ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) ใครเป็นผู้ประทานปัจจัยยังชีพ
ที่มาจากฟากฟ้าและแผ่นดินแก่พวกท่าน หรือใครเป็นเจ้าของการ
ได้ยินและการมอง และใครเป็นผู้ให้มีชีวิตหลังจากการตาย และ
เป็นผู้ให้ตายหลังจากมีชีวิตมา และใครเป็นผู้บริหารกิจการ แล้ว
พวกเขาจะกล่าวกันว่า อัลลอฮฺ ดังนั้นจงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) พวก
ท่านไม่ย าเกรงหรือ” 
                        (ยูนุส: 31) 
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2.3.3.2 หลักฐานจากอัลฮะดีษ 
 นอกจากอายะฮฺอัลกุรอานได้กล่าวถึงเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺแล้วยังมีกล่าวไว้ใน       

อัลฮะดีษ เช่นกัน ดังฮะดีษต่อไปนี้ 
1. จากอิบนุ อับบาส ได้รายงานจากท่านเราะสูล กล่าวว่า 

ٌأنَْتٌَ)) ٌالَْمْدُ ٌوَلَكَ ٌوَالَْرْضِ، ٌالسَّمَوَاتِ ٌنوُرُ ٌأنَْتَ ٌالَْمْدُ ٌلَكَ اللَّهُمَّ
ٌوَالَْرْضٌِ ٌالسَّمَوَاتِ ٌرَبُّ ٌأنَْتَ ٌالَْمْدُ ٌوَلَكَ ٌوَالَْرْضِ، ٌالسَّمَوَاتِ قَ يِ مُ

ٌفِيهِنٌَّ لٌٌْ...وَمَنْ ٌتَ وكََّ ٌوَعَلَيْكَ ٌآمَنْتُ، ٌوَبِكَ ٌأَسْلَمْتُ، ٌلَكَ تُ،ٌاللَّهُمَّ
ٌأنََ بْتٌُوَإلٌَِ ٌوَمَاٌٌ...يْكَ ٌأَسْرَرْتُ ٌوَمَا ٌأَخَّرْتُ، ٌوَمَا مْتُ ٌقَدَّ ٌمَا ٌلِ فاَغْفِرْ

ٌأنَْتٌَ إلَِهٌَإِلََّ ٌ((أعَْلَنْتُ،ٌأنَْتٌَإِلَِِيٌلٌََ
 (8477: .د.ت ،لبخاري)أخرجهٌاٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

 ความว่า:“โอ้อัลลอฮฺ ส าหรับพระองค์ เท่ านั้นควรแก่การ
สรรเสริญ พระองค์คือแสงสว่างแห่งฟากฟ้า พ้ืนแผ่นดิน และ
ส าหรับพระองค์เท่านั้นที่ควรแก่การสรรเสริญ พระองค์คือผู้พิทักษ์
และปกป้องฟากฟ้า แผ่นดิน และส าหรับพระองค์เท่านั้นที่ควรแก่
การสรรเสริญพระองค์คือผู้อภิบาลฟากฟ้าและแผ่นดินและผู้ที่อาศัย
อยู่กับมัน โอ้อัลลอฮฺส าหรับพระองค์เท่านั้นที่ฉันยอมจ านน ด้วย
กับพระองค์เท่านั้นที่ฉันศรัทธาและส าหรับพระองค์เท่านั้นที่ฉันขอ
มอบหมายและยังพระองค์เท่านั้นที่ฉันกลับไป…ดังนั้นพระองค์โปรด
อภัยโทษให้แก่ฉันสิ่งที่ฉันได้ท าผ่านมาแล้วและสิ่งที่ฉันจะท าขึ้นภาย
ภาคหน้าและสิ่งที่ฉันซ่อนเร้นและสิ่งที่ฉันเปิดเผย พระองค์คือพระ
เจ้าของฉันไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากพระองค์” 

(บันทึกโดย al- Bukhārī, n.d.: 7499) 
 

2. จากอิบนุ อับบาส กล่าวว่า: ท่านเราะสูล ได้สั่งเสียแก่เขาโดยท่านกล่าวว่า 
كٌَلِمَاتٍ،ٌاحٌْ))ٌ ٌأعَُلِ مُكَ ٌتََِدْهٌُياٌَغُلًَمٌُإِنّ ِ ٌيََْفَظْكَ،ٌاحْفَظٌِاللََّّ فَظٌِاللََّّ

،ٌوَاعْلَمٌْأَنٌَّ ،ٌوَإِذَاٌاسْتَ عَنْتٌَفاَسْتَعِنٌْباِللَِّّ تََُاهَكَ،ٌإِذَاٌسَألَْتٌَفاَسْأَلٌِاللََّّ
ٌقَدٌٌْ ٌبِشَيْءٍ فَعُوكٌَإِلََّ ٌلٌََْيَ ن ْ فَعُوكٌَبِشَيْءٍ ٌيَ ن ْ ٌاجْتَمَعَتٌْعَلَىٌأَنْ ٌلَوْ الْمَُّةَ

ٌكَتَبٌَ ٌإِلََّ ٌيَضُرُّوكَ ٌلََْ ٌبِشَيْءٍ ٌيَضُرُّوكَ ٌأَنْ ٌعَلَى ٌاجْتَمَعُوا ٌوَلَوْ ٌاللٌَُّّلَكَ، هُ
ٌُعَلَيْكَ،ٌرفُِعَتٌِالْقَْلًَمٌُوَجَفَّتٌْالصُّحُفٌُ كٌَتَبَهٌُاللَّّ ٌ((بِشَيْءٌٍقَدْ

ٌ(2532: 3785 ،)أخرجهٌالترمذيٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
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ความว่า: “โอ้เด็กน้อยแท้จริงฉันจะสอนเจ้าให้ทราบถึงค าพูดต่างๆ
เจ้าจงดูแลรักษาปกป้องอัลลอฮฺพระองค์จะทรงดูแลรักษาปกป้อง
เจ้า และเจ้าจงดูแลรักษาปกป้องอัลลอฮฺเจ้าจะพบว่าพระองค์
ทรงท าให้ท่านมีเกียรติมีความรุ่งโรจน์ เมื่อเจ้าจะขอดังนั้นจงขอ
ต่ออัลลอฮฺ และเมื่อเจ้าขอความช่วยเหลือดังนั้นจงขอความ
ช่วยเหลือต่ออัลลอฮฺ และพึงรู้เถิดว่าถ้าหากประชาชาตินั้นตกลง
ร่วมมือกันที่จะท าประโยชน์ให้แก่เจ้าด้วยสิ่งใดๆพวกเขาจะไม่
สามารถให้ประโยชน์แก่เจ้าได้เว้นแต่ด้วยสิ่งที่อัลลอฮฺทรงก าหนด
ไว้แล้วให้แก่เจ้า และถ้าหากพวกเขาตกลงร่วมมือกันที่จะท าร้ายเจ้า
ด้วยสิ่งใดๆพวกเขาจะไม่สามารถท าร้ายเจ้าได้ เว้นแต่ด้วยสิ่ง
ที่อัลลอฮฺทรงก าหนดให้เกิดกับเจ้า ปากกาถูกยกแล้วและบันทึกก็
แห้งแล้ว” 
            (บันทึกโดย al-Tirmidhī, 1975: 2516) 

 
  3.ท่านอิยาฎ บิน ฮิมาร ได้รายงานจากท่านเราะสูลกล่าวไว้ในฮะดีษกุดสีว่า 

((ٌ هُمٌٌُوَإِن َّهُمٌٌْلَّهُمْ،كٌٌُحُنَ فَاءٌٌَعِبَادِيٌخَلَقْتٌٌُوَإِنّ ِ ٌالشَّيَاطِيٌأتََ ت ْ
هُمٌْ  ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ((عَنٌْدِينِهِمٌٌْفاَجْتَالتَ ْ

     )2525:ٌ.)أخرجهٌمسلم،د.ت                                                   
ความว่า: “แท้จริงข้า (อัลลอฮฺ)ได้สร้างบ่าวของข้าทั้งหมดบน
พ้ืนฐานแห่งความบริสุทธิ์  (ยอมรับในศาสนาแห่งอัลลอฮฺ)และ
ชัยฏอนได้ปกปิดพวกเขาจากศาสนา”  

                                        (บันทึกโดย Muslim, n.d.: 2865) 
 

2.4 ความหมายของเตาฮีดอัลอุลูฮยฺียะฮฺ 
    

 2.4.1 ความหมายของเตาฮีดอัลอุลูฮยีฺยะฮฺ เชิงภาษาศาสตร์ 
  ค าว่า  ) ٌألُُوْهِيَّة( เป็นค าที่มาจากภาษาอาหรับมีรากศัพท์มาจากค าว่า“อะลิฮะ”(ٌَألَِه) 
เป็นอาการนามที่มีความหมายว่าเคารพสักการะ เป็นค าที่พาดพึงถึงค าว่า “อิลาฮุน”( ٌإلَِه) พหูพจน์ของ

ค าว่า อาลิฮะตุน ( ٌَآلِِة) ค าว่า อิลาฮุนอยู่ในมาตราฟิอาลุน( ให้ความหมายเป็น มัฟอูลุน เป็น(فِعَالٌ 

กรรม ดังนั้นค าว่า อิลาฮุน จึงหมายถึง มะอ์ลูฮุน ( ٌمَأْلُوْه) ซึ่งให้ความหมาย มะอฺบูดุน( ٌمَعْبُ وْد) คือ สิ่งที่

ถูกเคารพสักการะ และทุกๆสิ่งที่ถูกน ามาสักการะบูชา ก็คือ อิลาฮุน (พระเจ้า) ส าหรับผู้นั้น ดังนั้นค า
ว่า อิลาฮุน เป็นชื่อที่ถูกใช้เรียกกับทุกๆสิ่งที่ถูกสักการบูชา (al-Fairūz Abādī,1996: 1603) ดังนั้น 
เตาฮีด อัลอุลูฮียฺยะฮฺ หมายถึงเอกภาพแห่งพระองค์อัลลอฮฺในด้านการเคารพภักดีต่อพระองค์ 
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 2.4.2 ความหมายของเตาฮีดอัลอุลูฮยีฺยะฮฺ เชิงวิชาการ 
  เตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺ หมายถึง การให้เอกภาพต่ออัลลอฮฺด้วยการกระท าของบ่าว
ซึ่งชอบด้วยบัญญัติศาสนา โดยอยู่บนพ้ืนฐานของการเคารพภักดี หรือการกราบไหว้ที่บริสุทธิ์ใจ     
ทั้งภายนอกและภายในกล่าวคือ การแสดงออก และเจตจ านงที่ครอบคลุมถึงความย าเกรง ความหวัง 
การวิงวอนขอพร การมอบหมาย การยอมจ านนตน (al-Fauzān, 1999: 47)   

อัสสะอฺดียฺ (al-Sa‘adiy, 2002: 40) ได้ให้ความหมายเตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺ คือ “การ
ให้ความเป็นหนึ่งเดียวแก่อัลลอฮฺด้วยการท าอิบาดะฮฺ และท่านอุษัยมีนได้ให้ความหมายเตาฮีด      
อัลอุลูฮียฺยะฮฺ เช่นเดียวกับอัสสะอฺดี” (al-Uthimīn, 1999: 1/14) 
  อัลคุมัยยิส (al-Khumaiyis, n.d.: 327) ได้ให้ความหมายของเตาฮีดอัลอุลูฮียฮฺคือ 
“การรู้และการยอมรับว่าพระองค์อัลลอฮฺนั้นเป็นที่เคารพภักดีของสิ่งถูกสร้างทั้งหลาย พร้อมทั้ง
เอกภาพและบริสุทธิ์ใจในการอิบาดะฮฺต่อพระองค์อัลลอฮฺเพียงองค์เดียวเท่านั้น” 
  เตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺเรียกอีกชื่อหนึ่งว่าเตาฮีดอัลอิบาดะฮฺหมายถึง การเคารพภักดี
เนื่องจากบ่าวจะต้องเป็นผู้ที่เคารพภักดีต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียวเท่านั้น 
  อิบนุตัยมิยะฮฺ (ibn Taimīyah, n.d.: 39-40) ได้กล่าวถึงความส าคัญของเตาฮีด     
อัลอุลูฮียฺยะฮฺ เพราะว่าการท าอิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺองค์เดียวคือเป้าหมายอันสูงสุด ซึ่งเป็นสิ่งที่รัก
โปรดปรานส าหรับพระองค์ และจะเป็นที่ยอมรับจากพระองค์ และความประสงค์ของพระองค์ที่ทรง
สร้างสรรพสิ่งทั้งหลายบนโลกนี้ 
  ทุกๆนบีและทุกๆเราะสูลต่างเรียกร้องไปสู่การเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺด้วยความ
บริสุทธิ์ใจห้ามจากการตั้งภาคีนี้คือเป้าหมายของการส่งบรรดาเราะสูลเพ่ือเป้าหมาย คือการให้ความ
เป็นหนึ่งเดียวกับอัลลอฮฺในการอิบาดะฮฺต่อพระองค์และห้ามจากทุกๆประเภท ที่เป็นการปฏิเสธ 
ความเสียหาย และการฝ่าฝืน เป็นต้น (ibn Taimīyah, 2000: 1/39) 

ดังนั้นจะเห็นได้ว่าเตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺ คือเป้าหมายที่สูงสุดในการสร้างสรรพสิ่งทั้ง      
มวลเพ่ือเป็นการเรียกร้องไปสู่การเคารพภักดี การอิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียวเท่านั้น 

 

2.4.3 หลักฐานต่างๆจากอัลกุรอานและอัลฮะดีษที่บ่งชี้ถึงเตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺ 
  2.4.3.1 หลักฐานจากอัลกุรอาน 
  จากการศึกษาค้นคว้าปรากฏว่าจ านวนอายะฮฺที่พูดเกี่ยวกับเตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺมี
จ านวนมากมายในอัลกุรอานผู้วิจัยได้หยิบยกมาเพียงบางส่วน 

1. เตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺ คือเป้าหมายของการสร้างญินและมนุษย์เพ่ือเคารพภักดี
ต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียว ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌٌِليَِ عْبُدُون نْسٌَإِلََّ  وَمَاٌخَلَقْتٌُالِْْنٌَّوَالِْْ
      (          )52: ذارياتال  

ความว่า: “และข้ามิได้สร้างญิน และมนุษย์เพ่ืออ่ืนใด เว้นแต่เพ่ือ
เคารพภักดีต่อข้า” 
                      (อัษฺษฺาริยาต: 56) 
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2. เตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺ คือสิ่งที่บรรดาเราะสูลของพระองค์เริ่มต้นเรียกร้องเชิญ
ชวนมนุษย์ไปสู่การเคารพภักดีต่อพระองค์ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌَوَاجْتَنِبُواٌالطَّاغُوت ٌأنٌَِاعْبُدُواٌاللٌََّّ  وَلَقَدٌْبَ عَثْ نَاٌفِكٌُلِ ٌأمَُّةٌٍرَسُولَ 
      (                  )12: نحلال

ความว่า: “และโดยแน่นอน เราได้ส่งเราะสูลมาในทุกประชาชาติ 
(โดยบัญชาว่า) พวกท่านจงเคารพภักดีอัลลอฮฺ และจงหลีกหนีให้
ห่างจากพวกเจว็ด” 
                      (อันนะฮล: 36) 
 
3. เตาฮีดอุลูฮียะฮฺคือการท าให้อิบาดะฮฺทุกรูปแบบต้องมุ่งสู่พระเจ้าองค์เดียวคือ 

อัลลอฮ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌُإِيَّاكٌَنَ عْبُدٌُوَإِيَّاكٌَنَسْتَعِي 

    (                                            )5: فاتحةال 

ความว่า: “เฉพาะพระองค์เท่านั้นที่พวกข้าพระองค์เคารพอิบาดะฮฺ
และเฉพาะพระองค์เท่านั้นที่พวกข้าพระองค์ขอความช่วยเหลือ” 
                                                           (อัลฟาติฮะฮฺ: 5) 
 
และต้องให้การอิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียวทั้งด้วยอวัยวะและจิตใจต่อ

พระองค์ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌٌِالْعَالَمِيٌٌَقُلٌْإِنٌَّصَلًَتٌِوَنُسُكِيٌوَمََْيَايٌَوَمََاَت ٌرَبِ  ٌللَِّّ

     (                 )322: نعامالْ 

ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) ว่า แท้จริงการละหมาดของฉัน 
และการอิบาดะฮฺของฉัน และการมีชีวิตของฉัน และการตายของฉัน
นั้นเพื่ออัลลอฮฺผู้เป็นพระเจ้าแห่งสากลโลกเท่านั้น” 
                                                          (อัลอันอาม: 162) 
 
4. เตาฮีดอัลอุลูฮยีฺยะฮฺคือการให้อิบาดะฮฺต่อพระองค์ด้วยความบริสุทธิ์ใจปราศจาก

การตั้งภาคีใดๆคู่เคียงกับพระองค์ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌَينٌَحُنَ فَاءٌَوَيقُِيمُواٌالصَّلًَة مُُْلِصِيٌَلَهٌُالدِ  ٌليَِ عْبُدُواٌاللٌََّّ ٌوَمَاٌأمُِرُواٌإِلََّ

ٌوَيُ ؤْتوُاٌالزَّكَاةٌَوَذَلِكٌَدِينٌُالْقَيِ مَةٌِ
     (                                         )5 :بينةال 
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ความว่า: “และพวกเขามิได้ถูกบัญชาให้กระท าอ่ืนใดนอกจากเพ่ือ
เคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ เป็นผู้มีเจตนาบริสุทธิ์ในการภักดีต่อพระองค์ 
เป็นผู้อยู่ในแนวทางที่เที่ยงตรง และด ารงการละหมาด และจ่าย    
ซะกาต และนั่นแหละคือศาสนาอันเที่ยงธรรม” 
                                                        (อัลบัยฺยินะฮฺ: 5) 
 
และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 

ٌَوَلٌََتُشْركُِواٌبهٌِِشَيْئ ا ٌوَاعْبُدُواٌاللَّّ
ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ(12ٌ:ٌبعضٌمنٌآيةالنساء  )         

ความว่า: “และจงเคารพสักการะอัลลอฮฺเถิด และอย่าให้มีสิ่งหนึ่ง
สิ่งใดเป็นภาคีกับพระองค์” 
                                (อันนิสาอ์: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 36) 
 
5. เตาฮีดอัลอุลูฮยีฺยะฮฺคือเตาฮีดที่อัลลอฮฺ มะลาอิกะฮฺ และบรรดาอุละมาอ์ 

เป็นพยาน ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌََاٌباِلْقِسْطٌِل ٌهُوٌَوَالْمَلًَئِكَةٌُوَأوُلُوٌالْعِلْمٌِقاَئِم  شَهِدٌَاللٌَُّّأنََّهٌُلٌََإلَِهٌَإِلََّ

ٌهُوٌَالْعَزيِزٌُالَْْكِيمٌُ ٌإلَِهٌَإِلََّ
       (                                          )35 :آلٌعمران

ความว่า: “อัลลอฮฺทรงยืนยันว่า แท้จริงไม่มีผู้ที่ควรได้รับการเคารพ
สักการะใด ๆ นอกจากพระองค์เท่านั้น และมะลาอิกะฮฺ และผู้มี
ความรู้ในฐานะด ารงไว้ซึ่งความยุติธรรมนั้น ก็ยืนยันด้วยว่าไม่มีผู้ที่
ควรได้ รับการเคารพสักการะใดๆ  นอกจากพระองค์ผู้ ท รง           
เดชานุภาพ ผู้ทรงปรีชาญาณเท่านั้น” 
                                            (อาล อิมรอน: 18) 
  
 2.4.3.2 หลักฐานจากอัลฮะดีษ 

 นอกจากอายะฮฺอัลกุรอานได้กล่าวถึงเตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺแล้ว ยังกล่าวไว้ในอัลฮะดีษ  
เช่นกัน ดังฮะดีษต่อไปนี้ 

1. ท่านอบีฮุร็อยเราะฮฺ กล่าวว่า อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌمَعِيٌ))ٌ ٌفِيهِ ٌأَشْرَكَ ٌعَمَلً  ٌعَمِلَ ٌمَنْ رْكِ، ٌالشِ  ٌعَنِ ٌالشُّركََاءِ ٌأَغْنََ أنَاَ

ٌٌ)) غَيْرِي،ٌتَ ركَْتُهٌُوَشِركَْهٌُ
                             ( 2755:ٌ.)أخرجهٌمسلم،د.ت        
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ความว่า: “ข้าคือผู้ที่ เหนือกว่าภาคีใดๆจากการตั้งภาคี ผู้ ใดที่
ปฏิบัติการงานหนึ่งการงานใดโดยมีภาคีอ่ืนจากข้ามาร่วมมีหุ้นส่วน
กับข้า ข้าจะละทิ้งการปฏิบัติการงานของเขา และผู้ร่วมภาคีของ
เขา”  
       (บันทึกโดย Muslim, n.d.: 2985) 
 

2. ท่านอับดุลลอฮฺ กล่าวว่า  ท่านเราะสูล กล่าวว่า 
اٌدَخٌَ)) ٌندًِّ ٌ((لٌَالنَّارٌَمَنٌْمَاتٌَوَهْوٌَيَدْعُوٌمِنٌْدُونٌِاللَِّّ

ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ(4478: .د.ت ،لبخاري)أخرجهٌا  

 ความว่า: “ผู้ใดที่เสียชีวิตในขณะที่เขาวิงวอนต่อสิ่งอ่ืนนอกจาก
อัลลอฮฺโดยเท่าเทียมพระองค์เขาจะต้องเข้านรก” 

(บันทึกโดย al- Bukhārī, n.d.: 4497) 
     

3. ท่านอิบนุ อุมัร กล่าวว่า ท่านเราะสูลกล่าวว่า 
اٌ)) ٌمََُمَّد  ٌوَأَنَّ ،ُ ٌاللَّّ ٌإِلََّ ٌإلَِهَ ٌلََ ٌأَنْ ٌيَشْهَدُوا ٌالنَّاسٌَحَتََّّ ٌأقُاَتِلَ أمُِرْتٌُأَنْ

،ٌوَيقُِيمُواٌالصَّلًةََ،ٌ ٌ((ٌوَيُ ؤْتوُاٌالزَّكَاةٌَرَسُولٌُاللَِّّ
ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ(25: .د.ت ،لبخاري)أخرجهٌا      

ความว่า: “ฉันถูกบัญชาให้ท าสงครามกับมวลมนุษย์จนกว่าพวกเขา
จะปฏิญาณว่าไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺ และแท้จริง     
มุฮัมมัดเป็นศาสนฑูตของอัลลอฮฺและพวกเขาได้ด ารงไว้ซึ่งการ
ละหมาด และการช าระซะกาต” 

(บันทึกโดย al- Bukhārī, n.d.: 25) 
 

4. ท่านอบีสะอีด กล่าวว่า ท่านเราะสูล กล่าวกับบรรดาเศาะฮาบะฮฺว่า 
ٌقاَلَ:ٌقُ لْنَا:ٌ«ٌلٌََأخُْبِكُُمٌْبِاٌَهُوٌَأَخْوَفٌُعَلَيْكُمٌْمِنٌَالْمَسِيحٌِعِنْدِيأٌَ))

:ٌأنٌَْيَ قُومٌَالرَّجُلٌُيَ عْمَلٌُلِمَكَانٌِرَجُلٌٍ رْكٌُالْْفَِيُّ  ٌ((بَ لَى،ٌقاَلَ:ٌ"ٌالشِ 

ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ(33252: 2003،أحمدٌ)أخرجه  

 ความว่า: “ฟังให้ดี ฉันจะบอกพวกท่านทั้งหลายด้วยกับสิ่งที่ฉันกลัว
ว่าจะเกิดขึ้นกับพวกท่านมากยิ่งกว่ากลัวมะสีฮเสียอีก ท่านกล่าวว่า: 
พวกเราได้กล่าวว่า:  โอ้ ใช่ครับ ท่านได้กล่าวว่า: คือ ชิริกเคาะฟี(เล็ก) 
เช่น ชายคนนั้นได้ลุกขึ้นปฏิบัติการงานหนึ่ง(ละหมาด)ส าหรับสถานที่
หนึ่งที่มชีายคนหนึ่ง (มีคนดูอยู่)” 

(บันทึกโดย Ahmad, 2001: 11252)     
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2.5 ความหมายของเตาฮีดอัลอัสมาอ์วัศศิฟาต 
    

 2.5.1 ความหมายของเตาฮีดอัลอัสมาอ์วัศศิฟาตเชิงภาษาศาสตร์ 
  ค าว่า เตาฮีดอัลอัสมาอ์ วัศศิฟาต มาจากค าภาษาอาหรับสองค าด้วยกัน คือมาจาก
ค าว่า อัสมาอ์ ค าว่า อัสมาอ์  صفات และค าว่า ศิฟาต   أسْاء เป็นพหูพจน์ของค าว่า อิสมุน  أسْاء   إسم

แปลว่า นาม ตามหลักไวยากรณ์นั้นหมายถึง ค าที่ให้ความหมายในตัวมันเองโดยไม่ผูกพันกับเวลา    
(al-Jurjānī,1996: 46) ส่วนค าว่า ศิฟาต ت เป็นพหูพจน์ของค าว่า ศิฟะฮฺ صفا  แปลว่า  صفة

คุณลักษณะ หมายถึง สิ่งที่ด ารงอยู่กับษาต (ตัวตน) ที่สามารถจ าแนกความแตกต่างจากสิ่งอ่ืนที่มี
ตัวตนที่เป็นนามธรรม หรือเป็นกริยา หรือค าว่าศิฟะฮฺหมายถึง ค านามท่ีบ่งบอกถึงสภาพบางอย่างของ
ตัวตน เช่น ยาว สั้น ฉลาด เขลา เป็นต้น เป็นสัญลักษณ์ที่จ าเป็นต้องอยู่กับตัวตน (al-Tamīmī, 
1996: 34) 
 

2.5.2 ความหมายของเตาฮีดอัลอัสมาอ ์วัศศิฟาตเชิงวิชาการ 
อัตตะมีมี (al-Tamīmī, 1999: 29) ได้ให้ความหมายของเตาฮีดอัลอัสมาอ์ วัศศิฟาต

ว่า “คือการศรัทธามั่นต่ออัลลอฮฺด้วยพระนามที่ประเสริฐยิ่งและคุณลักษณะที่สูงส่งยิ่งของพระองค์
ตามที่ปรากฏในอัลกุรอานและอัลฮะดีษ ศรัทธาในความหมายและเนื้อหาของทั้งสอง ตลอดจนฮุก่ม  
บทบัญญัติต่างๆของทั้งสอง” 

อัลอุษัยมีน (al-Uthaimīn, 2005: 40) ได้ให้ความหมายของเตาฮีดอัลอัสมาอ์      
วัศศิฟาตว่า “คือการให้ความเป็นหนึ่งเดียวต่ออัลลอฮฺด้วยสิ่งที่อัลลอฮฺได้ให้พระนามและ
คุณลักษณะต่อตัวของพระองค์เองไว้ในคัมภีร์อัลกุรอานและอัลฮะดีษของท่านเราะสูลกล่าวคือ 
การยืนยันในสิ่ งที่ อัลลอฮฺทรงยืนยันและปฏิ เสธในสิ่ งที่พระองค์ทรงปฏิ เสธโดยไม่มีการ
เปลี่ยนแปลง ไม่มีการปฏิเสธไม่มีการคลางแคลงใจ และไม่มีการเปรียบเทียบ” 

เตาฮีดอัลอัสมาอ์ วัศศิฟาตหมายถึง การยึดมั่นต่อพระนามและคุณลักษณะ
ของอัลลอฮฺที่มีอยู่ในอัลกุรอานและอัลฮะดีษของท่านเราะสูล ที่ถูกต้อง ตามความหมายที่ปรากฏ
โดยไม่ปฏิเสธ ไม่แปรความหมายหรือตีความหมายไปเป็นอย่างอ่ืน ไม่น าไปเปรียบเทียบ เสมอ
เหมือนกับลักษณะของสิ่งที่ถูกบังเกิดทั้งหลาย ไม่มีการตัดทอนหรือต่อเติมพระนามและคุณลักษณะ
ของพระองค ์

อิมามอะบูฮะนีฟะฮฺ กล่าวว่า : “ไม่เป็นการบังควรที่บุคคลหนึ่งจะพูดถึงสิ่งหนึ่งสิ่ง
ใดเกี่ยวกับตัวตนของอัลลอฮฺ แต่ทว่าเขาจงให้ลักษณะพระองค์ตามที่พระองค์ได้ให้ลักษณะตัวของ
พระองค์เอง และเขาอย่าได้กล่าวสิ่งหนึ่งสิ่งใดในเรื่องนั้นด้วยความคิดเห็นของตัวเขาเอง ความจ าเริญ
ยิ่งเป็นของอัลลอฮฺ ผู้ทรงสูงส่ง ผู้ทรงเป็นองค์อภิบาลโลกทั้งหลาย” (al-Atharī,2001: 62) 

อิมามนะอีม บิน ฮัมมาด กล่าวว่า ผู้ใดเปรียบเทียบอัลลอฮเหมือนกับมัคลูคของ
พระองค์ เขาผู้นั้นย่อมตกเป็นกาเฟร และผู้ใดที่ปฏิเสธสิ่งที่พระองค์ได้ให้ลักษณะต่อตัวของพระองค์
เอง เขาผู้นั้นก็ตกเป็นการเฟร ส่วนสิ่งที่พระองค์หรือเราะสูลของพระองค์ได้ให้ลักษณะต่อตัวของ
พระองค์ นั้นมิใช่การเปรียบเทียบเสมอเหมือน (al-Dhahabī, 1991: 184) 
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อิมามอัชชาฟิอี ได้ยืนยันอย่างเป็นมติเอกฉันท์ของอะฮฺลุอัสสุนนะฮฺ วัลญะมาอะฮฺ 
คือแท้จริงส าหรับอัลลอฮฺนั้นทรงมีพระนามต่างๆซึ่งกล่าวพระนามนั้นด้วยพระองค์เองและบรรดา
พระนามต่างๆเหล่านี้ทั้งหมดคือบรรดาพระนามอันวิจิตรสวยงามดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌٌِِأَسْْاَئه ٌفِ ٌيُ لْحِدُونَ ٌالَّذِينَ ٌوَذَرُوا ٌبِِاَ ٌفاَدْعُوهُ ٌالُْْسْنََ ٌالَْْسْْاَءُ وَللَِّّ
كٌَانوُاٌيَ عْمَلُونٌَسَيُجْزَوٌْ  نٌَمَا

          (                                         )350 :الْعراف 

ความว่า: “และอัลลอฮฺนั้นมีบรรดาพระนามอันสวยงาม ดังนั้นพวก
เจ้าจงเรียกหาพระองค์ด้วยพระนามเหล่านั้นเถิด และจงปล่อย
บรรดาผู้ที่ท าให้เฉ ในบรรดาพระนามของพระองค์เถิด พวกเขานั้น
จะถูกตอบแทนในสิ่งที่พวกเขากระท า” 
                                              (อัลอะอฺรอฟ: 180)  
 
อิมามอัชชาฟิอี ได้กล่าวในบทน าในหนังสืออัรริสาละฮฺว่า “บรรดาการสรรเสริญทั้ง

มวลนั้นเป็นสิทธิของอัลลอฮฺซึ่งพระองค์ทรงมีคุณลักษณะดังที่พระองค์ทรงให้คุณลักษณะกับ
พระองค์เอง และเหนือจากคุณลักษณะที่สิ่งถูกสร้างของพระองค์ให้มันกับพระองค์” (al-Shafi‘īy, 
2005: 49) 

การให้เอกภาพในเรื่องพระนามและคุณลักษณะต่างๆของพระองค์และมันคือการ
ศรัทธาต่อทุกสิ่งที่ปรากฏในคัมภีร์ของอัลลอฮฺที่มีเกียรติและสุนนะฮฺที่ถูกต้องมาจากท่านเราะสูล
แห่งอัลลฮฺเกี่ยวกับพระนามและลักษณะต่างๆของพระองค์และการน าเอามันมาระบุบอก
แด่อัลลอฮฺตามรูปแบบที่สมควรกับพระองค์โดยไม่มีการบิดเบือน ไม่มีการเฉไฉ ไม่มีการถามหาวิธี 
และไม่มีการถามหาตัวอย่าง (อัลดุลอะซี้ซ อิบนุ บ้าซ, 1424: 6) 

ในหลักการยึดมั่นต่อพระนามและคุณลักษณะต่างๆของพระองค์นั้น ชาวอะฮฺลุ
อัสสุนนะฮฺ วัลญะมาอะฮฺ พวกเขาได้ศรัทธาด้วยกับพระนามและคุณลักษณะของอัลลอฮฺที่มีอยู่ใน
ตัวบทบัญญัติ ดังนั้นพวกเขาได้ให้คุณลักษณะของพระองค์ตามท่ีพระองค์ให้คุณลักษณะของตัว
พระองค์เองและด้วยกับคุณลักษณะของพระองค์ที่ท่านเราะสูลได้ให้ไว้โดยความหมายที่ปรากฏ
โดยไม่ตีความเป็นอย่างอ่ืน ไม่เปรียบเทียบไม่ถามถึงวิธีการ พวกเขาได้ศรัทธาต่อคุณลักษณะต่างๆ
อย่างแท้จริงที่คู่ควรกับพระองค์ไม่มีการท าให้เสมอเหมือนกับคุณลักษณะของสิ่งที่ถูกสร้างทั้งหลาย
(Abdullah bin Abd al-Ā,zīz,n.d.: 1/96) 

 
2.5.3 หลักฐานต่างๆจากอัลกุรอานและอัลฮะดีษที่บ่งชี้ถึงเตาฮีดอัลอัสมาอ์ วัศศิฟาต 

  2.5.3.1 หลักฐานจากอัลกุรอาน 
  จากการศึกษาค้นคว้าปรากฏว่าจ านวนอายะฮฺที่พูดเกี่ยวกับเตาฮีด อัลอัสมาอ์       
วัศศิฟาตมีจ านวนมากมายในอัลกุรอานผู้วิจัยได้หยิบยกมาเพียงบางส่วน 

1. พระองค์ทรงยืนยันถึงตัวตนของพระองค์ไม่ทรงเสมอเหมือนสิ่งใดดังที่อัลลอฮฺ
ตรัสว่า 
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ٌُكٌَمِثْلِهٌِشَيْء ٌوَهُوٌَالسَّمِيعٌُالْبَصِير ٌليَْسَ
         (                              )33 :شورىال

ความว่า: “ไม่มีสิ่งใดเสมอเหมือนพระองค์ และพระองค์เป็นผู้ทรง 
ได้ยิน ผู้ทรงเห็น” 
                     (อัชชูรอ: 11)  

 

2. พระองค์ทรงมีบรรดาพระนามอันวิจิตรสวยงามดังท่ีอัลลอฮฺตรัสว่า 
  ٌٌََهُوٌَلَهٌُالَْْسْْاَءٌُالُْْسْن ٌُلٌََإِلَهٌَإِلََّ  اللَّّ

      (                                       )5 :طه

ความว่า: “อัลลอฮฺ ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดที่เที่ยงแท้นอกจากพระองค์
ส าหรับพระองค์นั้นทรงพระนามอันสวยงาม” 
                                                     (ฏอฮา: 8) 
  
และอัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌٌُِالْْاَلِقٌُالْبَارئٌُِالْمُصَوِ رٌُلَهٌُالَْْسْْاَءٌُالُْْسْنٌََيُسَبِ حٌُلَهٌُمَاٌف هُوٌَاللَّّ
ٌرْضٌِوَهُوٌَالْعَزيِزٌُالَْْكِيمٌُالسَّمَاوَاتٌِوَالٌَْْ

           (                                  )24 :شرالْ

ความว่า: “พระองค์คือ อัลลอฮฺ ผู้ทรงสร้าง ผู้ทรงให้บังเกิด ผู้ทรง
ท าให้เป็นรูปร่าง ส าหรับพระองค์คือพระนามทั้งหลายอันสวยงาม
ไพเราะ สิ่งที่อยู่ในชั้นฟ้าทั้งหลายและแผ่นดินต่างแซ่ซ้องสดุดี
พระองค์ และพระองค์เป็นผู้ทรงอ านาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ” 
                                                               (อัลฮชัร:  24) 
 

2.5.3.2 หลักฐานจากอัลฮะดีษ 
 นอกจากอายะฮฺอัลกุรอานได้กล่าวถึงเตาฮีดฮีดอัสมาอ์วัศศิฟาตแล้วยังกล่าวไว้ใน   

ฮะดีษเช่นกัน ดังฮะดีษต่อไปนี้ 
1. ท่านอะบาน บิน อุสมาน กล่าวว่า ฉันได้ยินท่านอุสมาน บิน อัฟฟาน กล่าวว่า 

ท่านเราะสูล กล่าวว่า อัลลอฮฺ  ตรัสว่า 
ٌقاَلٌَ)) ٌيَ قُولُ: ٌعَفَّانَ، ٌبْنَ ٌعُثْمَانَ عْتُ ٌسَِْ ٌقاَلَ: ٌعُثْمَانَ، ٌبْنِ ٌأبَاَنَ عَنْ

ٌصَلَّىٌاللٌَُّّ ٌاللَِّّ كٌُلِ ٌعٌٌَرَسُولُ ٌيَ قُولٌُفٌِصَبَاحِ ٌعَبْدٍ ٌمِنْ ٌمَا ٌوَسَلَّمَ:ٌ" لَيْهِ
هٌِشَيْء ٌفٌِالَْرْضٌِ ٌمَعٌَاسِْْ ٌالَّذِيٌلٌََيَضُرُّ لَةٍ:ٌبِسْمٌِاللَِّّ كٌُلِ ٌليَ ْ يَ وْمٌٍوَمَسَاءِ

 "((وَلٌََفٌِالسَّمَاءِ،ٌوَهُوٌَالسَّمِيعٌُالعَلِيمٌُثَلًَثٌَمَرَّاتٍ،ٌفَ يَضُرَّهٌُشَيْء ٌ
           ( 8537ٌ:1155ٌ،الترمذيٌ)أخرجه        
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ความว่า: “ไม่มีบ่าวคนใดที่กล่าวในตอนเช้าทุกวันและตอนเย็นทุก
ค่ าคืน ด้วยพระนามของอัลลอฮฺไม่มีอันตรายใดๆในแผ่นดินและ
ชั้นฟ้ากับการกล่าวพระนามของพระองค์ พระองค์ทรงเป็นผู้ได้ยิน
และทรงรอบรู้ กล่าวสามครั้ง ดังนั้นเขาจะไม่ได้รับอันตรายใดๆ
เลย”  
      (บันทึกโดย al-Tirmidhīy, 1975: 3388) 
 

2. ท่านอบีฮุร็อยเราะฮฺ กล่าวว่า ท่านเราะสูล กล่าวว่า 
ٌصَلَّىٌاللٌُ)) ٌاللَِّّ ٌرَسُولَ ٌأَنَّ ٌهُرَيْ رةََ: ٌأَبِ ٌقاَلَ:عَنْ ٌوَسَلَّمَ ٌ))ٌعَلَيْهِ ٌللَِّّ إِنَّ

ا،ٌمَنٌْأَحْصَاهَاٌدَخَلٌَالْنََّةٌٌَتِسْعَة ٌوَتِسْعِيٌَاسْْ ا،ٌمِائةٌَ  ٌوَاحِد   ((إِلََّ
 ٌ(8172: .د.ت ،لبخاري)أخرجهٌاٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

ความว่า: “แท้จริงส าหรับอัลลอฮฺนั้นมีเก้าสิบเก้าพระนามคือหนึ่ง
ร้อยเว้นแต่หนึ่ง ผู้ใดได้ท่องจ าและเข้าใจผู้นั้นได้เข้าสวรรค์” 

(บันทึกโดย al- Bukhārī ,n.d.: 7392) 
 

3. ท่านญะรีร อิบนุ อับดุลลอฮฺ กล่าวว่า ท่านเราะสูล ได้กล่าวถึงคุณลักษะของ 
ความเมตตาปราณีของอัลลอฮฺดังต่อไปนี้ 

ٌصَلَّىٌاُللٌعَلَيْهٌِوَسَلَّمَ:ٌ)) ،ٌقاَلَ:ٌقاَلٌَرَسُولٌُاللَِّّ عَنٌْجَريِرٌِبْنٌِعَبْدٌِاللَِّّ
يَ رْحَمٌُالنَّاسٌَلٌََيَ رٌْ ٌُمَنٌْلٌََ ٌ((حَمٌُاللَّّ

 (8182: .د.ت ،لبخاري)أخرجهٌاٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
ความว่า: “อัลลอฮฺจะไม่ทรงเมตตาปราณีผู้ที่ไม่ทรงเมตตาปราณี
มนุษย”์ 
           (บันทึกโดย al- Bukhārī, n.d.: 7376)       

 
2.6 ประวัติความเป็นมาของอัตเตาฮีด 

 
 2.6.1 ประวัติความเป็นมาของอัตเตาฮีดในยุคของท่านนบีมุฮัมมัด   
  หลักอัตเตาฮีดในยุคสมัยของท่านนบีมุฮัมมัด นับว่าเป็นยุคที่มีความถูกต้องที่สุด
สมบูรณ์ที่สุด เนื่องจากเป็นยุคที่ไม่มีแนวคิดต่างๆเกิดขึ้นหรือมีปัญหาต่างๆเกิดขึ้นในเรื่องของหลัก
ความเชื่อหลักศรัทธา และถึงแม้ว่าในบางครั้งจะมีแนวความคิดเริ่มเบี่ยงเบนเกิดขึ้นบ้างก็ตาม แต่ไม่
ท าให้ความเข้าใจหลักอัตเตาฮีดต้องผิดไปจากความเป็นจริงยังคงไว้ซึ่งความเป็นเอกภาพของอัลลอฮ
 เพียงพระองค์เดียวเท่านั้น เช่นเดียวกันบรรดาเศาะฮาบะฮฺก็มีความเข้าใจเป็นอย่างดี  ลึกซึ้ง             
ถึงหลักอัตเตาฮีดที่ได้รับถ่ายทอดมาจากท่านนบี พวกเขาไม่ได้ไถ่ถามหรือสงสัยใดๆหรือเกิดค าถาม
ใดๆเลยที่เกี่ยวกับหลักอัตเตาฮีด แม้กระทั่งในเรื่องของพระนามคุณลักษณะต่างๆของพระองค์ว่ามี
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ลักษณะเป็นอย่างไรพระองค์ทรงประทับอยู่ ณ ที่แห่งหนใด แต่พวกเขาก็เชื่อมั่ นและศรัทธาตามที่    
อัลกุรอานและท่านนบี ได้สั่งสอนเอาไว้ 
  ท่านมาลิก บิน อนัส (Mālik Ibn Anas) กล่าวว่า “เป็นสิ่งที่เป็นไปไม่ได้เลย ส าหรับ
ใครสักคนที่จะกล่าวและคาดเดาว่าท่านบนีมุฮัมมัด ไม่ได้สอนเตาฮีดแก่ประชาชาติของท่านทั้งๆที่
ท่านนบีมุฮัมมัดนั้นได้สอนแม้กระทั่งการช าระล้างด้วยก้อนหิน (อิสตินญาอ์) แก่ประชาชาติ      
ของท่าน” al-Burrāk, 1997: 27) 
  อัลมุกริซี (al-Mukrizī, 2002: 3/309-310) อธิบายถึงรายละเอียดเกี่ยวกับหลัก    
อัตเตาฮีดในยุคของท่านนบี ตอนหนี่งว่า “พึงทราบเถิดว่าหลังจากที่อัลลอฮ ได้ทรงแต่งตั้งท่านน
บีมุฮัมมัด ซึ่งเป็นชาวอาหรับมาเป็นท่านศาสนทูตเพ่ือมนุษยชาติ ท่านนบีมุฮัมมัด ได้อธิบายถึง
คุณลักษณะของอัลลอฮฺด้วยกับสิ่งที่พระองค์ทรงอธิบายไว้ด้วยกับตัวของพระองค์เองในอัลกุรอาน
และด้วยกับวะฮีที่ท่านได้รับจากอัลลอฮฺไม่เคยมีผู้ใดเลยจากชาวอาหรับที่ถามถึงรายละเอียดในเรื่อง
ดังกล่าว” 
  จากค าอธิบายข้างต้นเป็นหลักฐานยืนยันว่าแท้จริงหลักอัตเตาฮีดในยุคสมัยของ
ท่านนบีมุฮัมมัด นั้นเป็นหลักอัตเตาฮีดที่ถูกต้องที่สุด มีความบริสุทธิ์ปราศจากข้อครางแคลงข้อ
สงสัยใดๆเพราะเหล่าบรรดาเศาะฮาบะฮฺที่ใกล้ชิดกับท่านนบีมุฮัมมัด พวกเขานั้นเชื่อมั่นและศรัทธา 
น้อมรับตามค าบัญชาของอัลลอฮฺและค าสั่งใช้ของท่านนบีมุฮัมมัด ไม่ว่าสิ่งนั้นจะเป็นสิ่งที่
สามารถมองเห็นหรือไม่ก็ตาม จะเป็นสิ่งที่สอดคล้องกับสติปัญญาหรือไม่ก็ตามแต่พวกเขาก็เชื่อมั่น
ศรัทธาตามทีป่รากฏในอัลกุรอานและอัสสุนนะฮฺของท่านนบีมุฮัมมัด ทุกประการ 
 
             2.6.2 ประวัติความเป็นมาของอัตเตาฮีดในยุคของเศาะฮาบะฮฺ 
  ในยุคของเศาะฮาบะฮฺหลักอัตเตาฮีดเริ่มมีการเบี่ยงเบนเกิดขึ้น เริ่มมีปัญหาความ
วุ่นวายเกิดขึ้นตามมาหลังจากที่ท่านนบีมุฮัมมัด  ได้เสียชีวิตลง เป็นความขัดแย้งที่ไม่เกี่ยวกับหลัก      
อัตเตาฮีดโดยตรงแต่มีผลส่งหลักถึงอัตเตาฮีดเช่น มุสลิมบางคนในสมัยเคาะลีฟะฮฺท่านอบูบักร์ ได้
ตกศาสนา และออกนอกแนวทางอิสลามเนื่องจากไม่ยอมจ่ายซะกาต จนกระทั่งน าไปสู่สงคราม และ
เกิดฟิตนะฮฺ(ความวุ่นวาย) เกิดขึ้นคือมีการลอบสังหารเคาะลีฟะฮฺอุษมาน บิน อัฟฟาน ด้วยน้ ามือของ
กลุ่ม สะบะอียะฮฺ ยิ่งกว่านั้นในยุคของท่านเคาะลีฟะฮฺอลี บิน อบีฏอลิบ  พวกนอกรีตได้ขยาย
อิทธิพลไปตามหัวเมืองต่างๆคือกลุ่มเคาะวาริจญ์ ซึ่งพวกเขามีแนวทางที่เบี่ยงเบนอย่างเห็นได้ชัดใน
ด้านหลักศรัทธาและความเชื่อบางกลุ่มในพวกเขาเชื่อว่าท่าน อลี บิน อบีฏอลิบ  เป็นพระเจ้า จน
ในที่สุดท่านอลี บิน อบีฏอลิบได้จัดการกับกลุ่มนอกรีตนี้ด้วยการจับเผา เป็นต้น (al-Rumiy, Baltājiy, 
n.d.: 5/223) 
 ท่านนบีมุฮัมมัด  ได้กล่าวไว้ในฮะดีษบทหนึ่งกับบรรดาเศาะฮาบะฮฺก่อนที่ท่านจะ
เสียชีวิตท่านได้กล่าวว่า 
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ٌيعَِشٌٌْ))فإَِنَّهٌُ ٌوَمَُْدَثاَتٌٌِمَنْ ٌوَإِيَّاكُمْ كٌَثِير ا، ٌاخْتِلًَف ا ٌيَ رَى ٌٌالْمُُورٌٌِمِنْكُمْ
ٌضَلًَلَة ٌفَمَنٌْأدَْرَكٌَذَلِكٌَمِنْكُمٌْفَ عَلَيْهٌِبِسُنَّتٌِِوَسُنَّةٌِالْلَُفَاءٌِالرَّاشِدِينٌٌَفإَِن َّهَا

هْدِيِ يَ،
َ
هٌَالم ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌباِلن َّوَاجِذِ((ٌٌٌٌٌاعَضُّواعَلَي ْ

  )2282: 3785ٌ،الترمذيٌ)أخرجه ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

ความว่า: “ดังนั้น แท้จริงผู้ใดในหมู่ของพวกเจ้าที่มีชีวิตต่อไปหลังจาก
ฉัน พวกเขาจะพบกับความแตกแยกมากมายและเมื่อเป็นเช่นนั้นพวก
เจ้าจงพึงระวังสิ่งอุตริทั้งหลายเพราะสิ่งอุตริทั้งหลายนั้นคือสิ่งที่หลงทาง 
ดังนั้นผู้ใดในหมู่ของพวกเจ้าพบเจอกับเรื่องดังกล่าวเขาจะต้องยึดมั่นกับ
สุนนะฮฺของฉันและสุนนะฮฺเคาะลีฟะฮฺที่ได้รับทางน าพวกเจ้าจงขมับมัน
ด้วยฟันกราม”  
                 (บันทึกโดย al-Tirmidhī, 1975: 2676) 

 
จากฮะดีษข้างต้นท่านนบีมุฮัมมัดได้บอกไว้ถึงความขัดแย้งจะต้องเกิดขึ้นอย่าง

แน่นอนหลังจากที่ท่านจากไป ดังนั้นให้ประชาชาติของท่านยึดมั่นต่อหลักการศรัทธา หลักความ
เชื่อมั่นที่ถูกต้องตามแนวทางของท่านนบีมุฮัมมัด และแนวทางของเศาะฮาบะฮฺตลอดจนแนวทาง
ของเคาะลีฟะฮฺผู้ทรงได้รับการชี้แนะบรรดาเศาะฮาบะฮฺคือบรรดาผู้ที่ดีที่สุด อยู่ในศตวรรษท่ีดีที่สุด ดัง
ฮะดีษของท่านนบีมุฮัมมัด กล่าวว่า 

         (( الَّذِينٌَيَ لُونَ هُمْ،ٌثَُُّ رٌُالنَّاسٌِقَ رْنّ،ٌثٌَُُّ ٌالَّذِينٌَيَ لُونَ هُمٌْخَي ْ ))  
          ( 2511:ٌ)أخرجهٌمسلم،د.ت.         

ความว่า: “มนุษย์ที่ดีที่สุดคือมนุษย์ที่อยู่ในศตวรรษของฉันและรอง 
ลงมาคือศตวรรษถัดไปและรองลงมาคือศตวรรษที่ถัดไป”  

                                       (บันทึกโดย Muslim, n.d.: 2533) 
 
  หลักเตาฮีดในยุคเศาะฮาบะฮฺเป็นหลักเตาฮีดที่อยู่บนหลักการที่ถูกต้องครบถ้วนตาม
แนวทางของท่านนบีมุฮัมมัด ยังไม่มีการใช้แนวทางที่เบี่ยงเบนที่แตกต่างไปจากแนวทางของท่านซึ่ง
พวกเขาได้ยึดมั่นตามแนวทางของท่านนบีมุฮัมมัดดังที่พวกเขาได้รับการอบรมสั่งสอนจากท่านนบี
มุฮัมมัด (al-Turkī,1993: 28)  
 อัลลาละกาอี9 (al-Lālakāī) กล่าวว่า“ในยุคของเศาะฮาบะฮฺและบรรดาอุละมาอ์    
อัศศอลิฮที่มาจากเศาะฮาบะฮฺทั้งหลายนั้นอะกีดะฮฺของพวกเขายังคงไว้ซึ่งความสมบูรณ์ทุกประการ
                                                           
9 ฮิบะตุลลอฮ บิน อัลฮะสัน บิน มันศูร อัรรอซี อัฏเฏาะบะร ีอัลลาละกาอ ีมีชื่อเล่นว่า อบูอัลกอสิม เสียชีวิตเมื่อป ีฮ.ศ.418845 (al- 
Zerekly, 1411 : 1/ 79) 
 



38 
 

จนกระทั่งเกิดการเบี่ยงเบนในเรื่องดังกล่าวขึ้น ซึ่งไม่เคยได้ยินมาก่อนโดยเฉพาะอย่างยิ่งในยุคต้นๆ
ของราชวงศ์มัรวานียะฮฺ ซึ่งเริ่มมีการขัดแย้งกันขึ้นในเรื่องการศรัทธาต่อกฎสภาวะของ อัลลอฮฺ    
(al-Turkī, 1993: 31)   
 จากฮะดีษและค าอธิบายดังกล่าวชี้ให้เห็นว่าบรรดาเศาะฮาบะฮฺนั้นพวกเขาได้มี
หลักอะกีดะฮฺที่ถูกต้องที่สุด ที่ด าเนินรอยตามท่านเราะสูลพวกเขาได้ยึดมั่นต่อหลักค าสอนของท่าน
อย่างแน่วแน่ 
 และอัลลอฮฺ ไดก้ล่าวถึงคุณลักษณะของพวกเขาไว้ในอัลกุรอานดังต่อไปนี้ 
ٌيُ ؤْمِنُونٌٌَبِِ ِمٌْإِنٌَّالَّذِينٌَهُمٌْمِنٌْخَشْيَةٌِرَبِِ ِمٌْمُشْفِقُونٌَوَالَّذِينٌَهُمٌْبآِياَتٌِرٌَ                     

ٌٌٌٌوَجِلَة ٌأنَ َّهُمٌْ مٌْوبُ هٌُوَقُ لٌٌُوَالَّذِينٌَهُمٌْبِرَبِِ ِمٌْلٌََيُشْركُِونٌَوَالَّذِينٌَيُ ؤْتوُنٌَمَاٌآتَ وْاٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ  
 ٌإِلٌََرَبِِ ِمٌْراَجِعُونٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌَ

    (                                                )    20 -85: المؤمنون

 ความว่า: “แท้จริงบรรดาผู้ที่พวกเขาเป็นผู้มีจิตใจย าเกรงเนื่องจาก
ความกลัวต่อพระเจ้าของพวกเขา และบรรดาผู้ที่พวกเขาศรัทธาต่อ
สัญญาณต่างๆแห่งพระเจ้าของพวกเขา และบรรดาผู้ที่พวกเขาไม่ตั้ง
ภาคีต่อพระเจ้าของพวกเขา และบรรดาผู้ที่บริจาคสิ่งที่พวกเขา
ได้มาโดยที่จิตใจของเขาเปี่ยมได้ด้วยความหวั่นเกรงว่า แท้จริงพวก
เขาต้องกลับไปหาพระเจ้าของพวกเขา”                                                         

                                                    (อัลมุอฺมินูน: 57-60) 
 

  อิบนุกะษีร(Ibn-Kthīr, 1981: 568) ได้อธิบายว่า “พวกเขาคือผู้ที่กระท าความดี 
เป็นผู้ที่อีมานและประกอบการงานที่ดีทั้งหลายเนื่องจากมีความเกรงกลัวต่ออัลลอฮฺ พวกเขาคือผู้ที่
ศรัทธาต่อโองการต่างๆของอัลลอฮฺทั้งด้านจักรวาลและบทบัญญัติ และพวกเขาจะไม่เคารพภักดีสิ่ง
ใด นอกจากอัลลอฮฺ  พวกเขาคือผู้ที่ให้บริจาคเนื่องจากความเกรงกลัวว่าการงานของเขาจะไม่ถูก
ตอบรับและเกรงกลัวว่าจะถูกตัดขาดในวันกิยามะฮฺเนื่องจากเง่ือนไขของการให้บริจาค” 
  และอัลลอฮฺ ตรัสไว้อีกว่า 

ٌْكٌُل ٌمِن ٌاللٌَُّّوَالرَّاسِخُونٌَفٌِالْعِلْمٌِيَ قُولُونٌَآمَنَّاٌبهِِ وَمَاٌيَ عْلَمٌُتأَْوِيلَهٌُإِلََّ
ٌأوُلُوٌالْْلَْبَابٌٌٌِعِنْدٌِرَب نَِا رٌُإِلََّ  ٌوَمَاٌيذََّكَّ

                    ( 8آلٌعمران:ٌبعضٌمنٌأيةٌ )            
 ความว่า: “และไม่มีใครรู้ในการตีความโองการนั้นได้นอกจาก   

อัลลอฮฺ และบรรดาผู้ที่มั่นคงในความรู้เท่านั้นโดยที่พวกเขาจะกล่าว
ว่า พวกเราศรัทธาต่อโองการนั้น ทั้งหมดนั้นมาจากที่ที่พระผู้เป็น
เจ้าของเราทั้งสิ้น และไม่มีใครที่จะได้รับค าตักเตือนนอกจากบรรดา
ผู้ที่มีสติปัญญาเท่านั้น” 

                        (อาล อิมรอน: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 7) 
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 ดังกล่าวนั้นไม่มีผู้ใดที่มีพ้ืนฐานความรู้อย่างมั่นคง เกี่ยวกับคุณลักษณะต่างๆของ
พระองค์ (ศิฟะฮฺ) และความมุ่งหมายในบทบัญญัติของพระองค์ตลอดจนมีความรู้เกี่ยวกับหลักภาษาที่
เป็นโองการของพระองค์อย่างกว้างขวางด้วยนอกจากพระองค์เท่านั้น แต่พวกเขาน้อมรับศรัทธาและ
ปฏิบัติค าสั่งสอนที่มาจากอัลกุรอานและอัสสุนนะฮฺของท่านนบีมุฮัมมัด  
 ส่วนหนึ่งจากค ากล่าวของเศาะฮาบะฮฺที่ยืนยันถึงหลักความเชื่อเรื่องอัตเตาฮีดของ
ท่านที่ถูกต้องตามแนวทางของท่านนบีมุฮัมมัด  
 ค ากล่าวของท่านอิบนุอับบาส เกี่ยวกับอัตเตาฮีด ท่านกล่าวว่า 

كٌلٌشيءٌولٌَتفكرواٌفٌِذاتٌالل،ٌفإنٌبيٌالسمواتٌ))ٌ فكرواٌفِ
 وتعالَ((ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌعةٌآلَفٌنور،ٌوهوٌفوقٌذلكٌسبحانهسبٌٌإلَكٌرسيه

ความว่า: “พวกท่านจงคิดในทุกๆสิ่งและพวกท่านอย่าได้คิดใน
ตัวตนของอัลลอฮฺ ดังนั้นแท้จริงระหว่างบรรดาชั้นฟ้าทั้งหลายไป
ยังเก้าอ้ีของพระองค์มีเจ็ดพันรัศมี และอัลลอฮ ทรงอยู่เหนือ
ดังกล่าว”  
            (al-Dhahabī, 1999: 2/134) 
 

    และค ากล่าวของท่านอุมมุสะลามะฮฺ(ภรรยาของท่านนบีมุฮัมมัด) เกี่ยวกับ      
เตาฮีดอัลอัสมาอ ์วัศศิฟาต (พระนามและคุณลักษณะต่างๆของอัลลอฮฺ เช่นกันว่า 

ٌواجبٌإيَانوالْقرارٌبهٌٌاءٌغيرٌمجهول,ٌوالكيفٌغيرٌمعقول,الَستوٌ))
كٌفر((ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌوالْحود  به

  ความว่า: “คุณลักษณะของอัลลอฮ อัลอิสติวาอ์ (ทรงสถิต) นั้นไม่ใช่
สิ่งที่ไม่รู้ และวิธีการ(รายละเอียด) นั้นเป็นสิ่งที่สติปัญญาไมสามารถ
เข้าใจ และการยอมรับมันนั้นเป็นสิ่งที่จ าเป็นต้องศรัทธาและการ
ปฏิเสธไม่ยอมรับด้วยกับมันนั้นเป็นการกุฟรฺ (ปฏิเสธ)” 

                                          (ibn Mandāt, 1998: 302-303) 
 
  ท่านอิมาม มาลิก ได้กล่าวว่า “อัลอิสติวาอ์นั้นเป็นสิ่งที่ทราบกันดี  แต่มันเป็น
อย่างไรนั้นไม่เป็นที่รู้จัก การศรัทธาต่อสิ่งนี้จ าเป็นอย่างยิ่ง และการถามถึงสิ่งนี้ เป็นบิดอะฮฺ”       
(al-Dhahabiy, 1991: 141) 
  จากตัวบทอัลกุรอานและอัลฮะดีษข้างต้นเป็นสิ่งที่บ่งชี้และยืนยันให้เห็นว่าเตาฮีดใน
ยุคเศาะฮาบะฮฺนั้นด าเนินตามแนวทางและค าสั่งสอนเช่นเดียวกับยุคของท่านนบีมุฮัมมัดพวกเขา
น้อมรับต่อการศรัทธาและเชื่อมั่นต่อสิ่งดังกล่าวโดยปราศจากความอยากรู้ที่นอกเหนือไปจากค าสั่งใช้
ของอัลลอฮฺและท่านบีมุฮัมมัดแต่ประการใด 
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          2.6.3 ประวัติความเป็นมาของเตาฮีดในยุคของตาบิอีนและอัตบาอฺตาบิอีน 
  เตาฮีดในยุคสมัยหลังจากบรรดาเศาะฮาบะฮฺนั้นคือยุคของตาบิอีน ซึ่งหลังจากที่
บรรดาเศาะฮาบะฮฺได้เสียชีวิตไปผู้ที่สืบทอดเจตนารมณ์ต่อคือบรรดาตาบิอีน ซึ่งพวกเขาได้มีชีวิตอยู่
ร่วมกับบรรดาเศาะฮาบะฮฺ (al-Suyūtī, 1996: 134) พวกเขาได้ด ารงไว้ซึ่งหลักเตาฮีดตามแนวทาง
ของท่านนบีมุฮัมมัด ตามแนวทางของบรรดาเศาะฮาบะฮฺ แม้จะมีแนวคิดที่เบี่ยงเบนในเรื่องศาสนา
เกิดขึ้นมากมายก็ตาม เช่นกลุ่มคอวาริจญ์ กลุ่มมั๊วะตะซิละฮฺ กลุ่มญะฮฺมียฺยะฮฺ กลุ่มอะชาอิเราะฮฺและ
กลุ่ม รอฟิเฎาะฮฺ เป็นต้น ซึ่งกลุ่มต่างๆที่เกิดขึ้นล้วนแต่มีแนวคิดที่ เริ่มเบี่ยงเบนในหลักเตาฮีด
โดยเฉพาะในเรื่องของพระองค์อัลลอฮ เช่นกลุ่มญะฮฺมียฺยะฮฺได้เผยแพร่ความเชื่อว่าอัลกุรอาน
เป็นมัคลูก(สิ่งถูกสร้าง) เป็นกลุ่มแรกท่ีได้กล่าวถึงเรื่องดังกล่าว (al-Ruhilī,1422: 1/153)  
  และเช่นเดียวกันกลุ่มมั๊วะตะซิละฮพวกเขาได้น าค าพูดมาจากกลุ่มญะฮฺมียฺยะฮฺด้วย
การปฏิเสธคุณลักษณะต่างๆของพระองค์และค าพูดของพวกเขาที่ว่าอัลกุรอานเป็นสิ่งถูกสร้างและ
ปฏิเสธการเห็นอัลลอฮฺในวันอาคิเราะฮฺ (Hasan, 1994: 257) 
  ท่านอิมามอะฮมัด บินฮันบัล ได้กล่าวถึงเรื่องนี้ว่ า“ผู้ ใดที่กล่าวว่า อัลกุรอาน                          
เป็นมัคลูก แท้จริงเขาคือผู้ที่ปฏิเสธ และผู้ใดที่ไม่แน่ใจในความเป็นผู้ปฏิเสธของผู้ที่กล่าวในลักษณะ
ดังกล่าว เขาคือผู้ที่ปฏิเสธเช่นกัน” (al-Ruhilī, 1422: 1/155)   
  และท่านยังได้กล่าวไว้ในหนังสือ “อุศูลอัสสุนนะฮฺ”ของท่าน อีกว่า: และผู้หยุดอยู่
เกี่ยวกับอัลกุรอาน ดังนั้นเขากล่าวว่าฉันไม่รู้ว่าเป็นสิ่งถูกสร้างหรือไม่ใช่สิ่งถูกสร้าง แท้จริงดังนั้นเขา
คือเจ้าของบิดอะฮฺ เช่นเดียวกับผู้ที่กล่าวว่ามันคือสิ่งถูกสร้าง และที่แท้มันคือค าพูดของอัลลอฮฺไม่ใช่
สิ่งถูกสร้าง (Ahmad bin Hanbal, 1411: 1/22) 
   พวกเขาปฏิเสธคุณลักษณะและพระนามที่แท้จริงทั้งหมดโดยถือว่าพระนาม
ของอัลลอฮฺ เป็นเชิงอุปมา (มะญาซฺ) เพราะมิฉะนั้นก็จะเหมือนกับมนุษย์และสิ่งที่ถูกสร้าง ทั้งหลาย 
(Awajī, 1996: 2/800) 
 ถึงแม้หลักเตาฮีดในยุคนี้เริ่มจะมีแนวทางที่เบี่ยงเบนเกิดขึ้นมากมายแต่ก็ยังคงเป็นที่
ยืนยันจากค ากล่าวของตาบิอีนบางท่าน ที่บ่งบอกถึงหลักเตาฮีดที่ด าเนินตามแนวทางของท่านนบี       
มุฮัมมัด และสอดคล้องกับเตาฮีดในยุคของท่านนบีมุฮัมมัด เช่นกัน 
 ค ากล่าวของท่านอิมามอัลเอาวฺซาอี10เพ่ือยืนยันถึงหลักเตาฮีดที่ถูกต้องหลังจากที่
แนวคิดของกลุ่มญะฮฺมียฺยะฮฺได้เผยแพร่ออกไปท่านกล่าวว่า 

منٌبِاٌوردتٌ))كناٌوالتابعونٌمتوافرون،ٌنقول:ٌإنٌاللٌفوقٌعرشه،ٌونؤٌ
((بهٌالسنةٌمنٌصفاتهٌ  

ความว่า: “พวกเราและบรรดาตาบิอีนทั้งหลายที่มีอยู่กันมากมาย
ต่างกล่าวว่าแท้จริงอัลลอฮฺทรงสถิตย์อยู่บนบัลลังก์และพวกเรา
ศรัทธากับทุกคุณลักษณะของอัลลอฮฺที่มาจากสุนนะฮฺ” 
                                      (al-Dhahabī, 1999: 2/175-176) 

                                                           
10อับดุลรอหฺมาน บิน อัมร ฺอัลเอาวฺซาอีย เสียชีวิตเมื่อปี ฮ.ศ. 157(al-Asqalāniy,1995:593) 
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ค ากล่าวอิมามอะบูฮะนีฟะฮฺที่เกี่ยวกับคุณลักษณะของอัลลอฮฺท่านได้กล่าวว่า 
ٌٌلٌَينبغيٌلَْحدٌأَنٌينطقٌَفٌِذاتٌاللٌبشيء؛ٌبلٌيصفهٌُبِاٌوصفٌَبه))

ٌالعالميولٌَيقولٌفيهٌبرأيهٌشيئا؛ٌتٌنفسهُ، (ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ(باركٌاللٌتعالٌَرَبُّ  
ความว่า: “ไม่เป็นการบังควรที่คนหนึ่งจะพูดถึงสิ่งหนึ่งสิ่งใดเกี่ยวกับ
ตัวตนของอัลลอฮฺ แต่เขาจงให้ลักษณะพระองค์ตามที่พระองค์ให้
ลักษณะตัวของพระองค์เอง และเขาอย่าได้กล่าวสิ่งหนึ่งสิ่งใดในเรื่อง
นั้นด้วยความคิดของตัวเอง ความจ าเริญยิ่งเป็นของอัลลอฮฺผู้ทรง
สูงส่ง ผู้ทรงเป็นองค์อภิบาลแห่งสากลโลก” 
                                                   (al-Atharī, 2001: 62) 

    
  และอิมามอะบูฮะนีฟะฮฺได้กล่าวเกี่ยวกับคุณลักษณะการสถิตย์ของอัลลอฮฺ อีกว่า 

كٌفر((ٌٌٌ ٌفٌِالسَّمَاءٌاوٌَْفٌِالَْرْضٌفقد ٌٌٌٌٌٌٌ))منٌقاَلٌَلٌََاعرفٌرَبِ   
 ความว่า: “ผู้ใดที่กล่าวว่า ฉันไม่ทราบว่าพระเจ้าของฉันอยู่บน
ฟากฟ้าหรือบนพ้ืนดินแท้จริงเขาได้ปฏิเสธแล้ว” 

                                                                   (al-Dhhabī, 1999: 2/178) 
 

ท่าน อิมามนะอีม บิน ฮัมมาด11 กล่าวว่า “ผู้ใดเปรียบอัลลอฮฺเหมือนกับมัคลูก
ของพระองค์ เขาผู้นั้นย่อมตกเป็นกาเฟร และผู้ใดที่ปฏิเสธสิ่งที่พระองค์ได้ให้ลั กษณะต่อตัวของ
พระองค์เอง เขาผู้นั้นก็ตกเป็นกาเฟร ส่วนสิ่งที่พระองค์หรือเราะสูลของพระองค์ได้ให้ลักษณะต่อตัว
ของพระองค์ นั้นมิใช่การเปรียบเสมอเหมือน” (al-Dhahabī, 1991: 184) 
 จากหลักฐานดังกล่าวเป็นการยืนยันถึงหลักเตาฮีดของตาบิอีนที่สอดคล้องกับหลัก 
เตาฮีดของเศาะฮาบะฮฺและของท่านนบีมุฮัมมัดโดยที่พวกเขาน้อมรับและเชื่อมั่นไม่มีข้อสงสัยใดๆใน
เรื่องท่ีเกี่ยวกับหลักเตาฮีด ถึงแมจ้ะมีแนวคิดต่างๆมากมายที่บกพร่องเกิดขึ้นก็ตาม 
 
2.7 ความส าคัญของอัตเตาฮีด 

 
  อัตเตาฮีดนั้นเป็นสิ่งที่ส าคัญที่สุดที่มุสลิมจะต้องเรียนรู้และมีหลักความเชื่อที่ถูกต้อง
เป็นสิ่งที่ เกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตที่เขาผู้นั้นจ าเป็นจะต้องด าเนินตามบทบัญญัติของอัลลอฮฺและ
แบบอย่างของท่านเราะสูลซึ่งเป็นหัวใจที่ส าคัญที่สุด หากเขาผู้นั้นมีหลักความเชื่อความศรัทธาที่ผิด
ไปจากอัลกุรอานและอัลฮะดีษแน่นอนเขาผู้นั้นย่อมล้มเหลวในการมีชีวิตอยู่ในโลกนี้และโลกหน้า ซึ่ง
ในอัลกุรอานและอัลฮะดีษมีหลักฐานมากมายที่พูดถึงหลักอัตเตาฮีดและความส าคัญของอัตเตาฮีด 
และผู้วิจัยจะกล่าวถึงความส าคัญของอัตเตาฮีดดังต่อไปนี้ 

                                                           
11 นะอีม บิน หัมมาด อัลเคาะซาอีย์ เป็นอาจารย์ของอิมามอัลบุคอรีย ์เกิดในปี ฮ.ศ.146 และเสียชีวิตในปี ฮ.ศ. 229 
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 2.7.1 อัตเตาฮีดคือเป้าหมายแรกที่อัลลอฮฺทรงสร้างสรรพสิ่งทั้งหลายและเป็นสิ่ง
แรกท่ีมุสลิมจะต้องเรียนรู้และปฏิบัติ 
  อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌُ ٌُوَاسْتَ غْفِرٌْلِذَنبِْكٌَوَللِْمُؤْمِنِيٌَوَالْمُؤْمِنَاتٌِوَاللَّّ ٌاللَّّ فاَعْلَمٌْأنََّهٌُلٌََإلَِهٌَإِلََّ
   مُتَ قَلَّبَكُمٌْوَمَثْ وَاكُمٌٌْيَ عْلَمٌُ

                                                         ( 73 :دمَم )        

ความว่า: “ฉะนั้นพึงรู้เถิดว่า ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใด (ที่ถูกกราบไหว้โดย
เที่ยงแท้) นอกจากอัลลอฮฺ และจงขออภัยโทษต่อความผิดเพ่ือตัว
เจ้า และเพ่ือบรรดาผู้ ศรัทธาชายและบรรดาผู้ศรัทธาหญิ ง 
และอัลลอฮฺทรงรู้ดียิ่งถึงพฤติการณ์ของพวกเจ้าและที่พ านักของ
พวกเจ้า” 

                                (มุฮัมมัด: 19)  
 

 อัฏเฏาะบะรี (al-Tabarī,2000: 508) ได้กล่าวอธิบายว่า: “อัลลอฮตรัสแก่ท่านนบี
มุฮัมมัดว่าพึงรู้เถิดโอ้มุฮัมมัด แท้จริงไม่มีผู้ใดที่สมควรแก่การถูกเคารพสักการะส าหรับเขาหรือ
เป็นที่อนุญาตส าหรับท่าน และส าหรับสรรพสิ่งทั้งหลาย นอกจากพระองค์อัลลอฮฺ  เพราะพระองค์
คือผู้ทรงสร้างสรรพสิ่งทั้งหลาย เป็นผู้ทรงกรรมสิทธิ์ในทุกสิ่งทุกอย่าง และพระองค์จะทรงให้การตอบ
แทนแก่เขา พระองค์คือพระผู้เป็นเจ้าไม่มีสิ่งใดนอกเหนือจากพระองค์” 
 ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

                            ٌٌِليَِ عْبُدُون نْسٌَإِلََّ          وَمَاٌخَلَقْتٌُالِْْنٌَّوَالِْْ

  ) 52ٌ:الذاريات                                                                               ( 

ความว่า: “และข้ามิได้สร้างญิน และมนุษย์เพ่ืออ่ืนใด เว้นแต่เพ่ือ
เคารพภักดีต่อข้า” 
    (อัษฺษฺาริยาต: 56) 
 
และนี่คือเป้าหมายที่อัลลอฮฺทรงสร้างญินและมนุษย์ และส่งบรรดาเราะสูลมาเพ่ือ

เรียกร้องไปสู่พระองค์ การอิบาดะฮฺต่อพระองค์ รวมไว้ซึ่งการรู้จักพระองค์ ความรักต่อพระองค์ การ
ยอมรับพระองค์ และการผินหลังให้กับสิ่งอ่ืนๆนอกจากพระองค์  

จากอายะฮฺและค าอธิบายดังกล่าวนั้นชี้ให้เห็นว่าถึงการท าความรู้จักเกี่ยวกับพระองค์ 
แท้จริงอิบาดะฮฺของเขาจะไม่สมบูรณ์นอกจากต้องท าความรู้จักพระองค์อัลลอฮฺ และบ่าวจะต้อง
เพ่ิมการท าความรู้จักเกี่ยวกับพระผู้เป็นเจ้าของเขา การอิบาดะฮฺของเขาถึงจะสมบูรณ์ ดังกล่าวนี้คือ
เป้าหมายที่พระองค์ทรงสร้างสิ่งทั้งสองมา ผู้ใดที่เชื่อฟังต่อพระองค์เขาจะได้รับรางวัลตอบแทนอย่างดี
งาม และผู้ใดฝ่าฝืนต่อพระองค์เขาจะได้รับการลงโทษอย่างสาหัส  
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ไม่มีผู้ได้รับการเคารพภักดีโดยเที่ยงแท้ นอกจากอัลลอฮฺเท่านั้นดังนั้นทุกสิ่งทุก
อย่างที่ได้รับการเคารพภักดีนอกเหนือจากอัลลอฮฺจะเป็นมนุษย์ มะลัก ญิน หรืออ่ืนจากที่ได้กล่าว
มาทั้งหมดนั้นเป็นสิ่งที่ได้รับการเคารพภักดีที่ไม่เที่ยงแท้ และผู้ที่ได้การเคารพภักดีที่เที่ยงแท้นั้นคือ 
อัลลอฮฺองค์เดียวเท่านั้น  (อับดุลอะซี้ซ อิบนุ บ้าซ. 1409: 11)  

ซึ่งเหตุผลหลักที่พระองค์ทรงสร้างมาเพ่ือการเคารพภักดีต่ออัลลอฮเพียงองค์เดียว
ไม่ตั้งภาคีต่อพระองค์และแท้จริงพวกเขาไม่ได้ถูกสร้างมาอย่างไร้เป้าหมายแต่พวกเขาถูกสร้างมาเพ่ือ
ค าสั่งใช้อันยิ่งใหญ่นี้ การขอดุอาของพวกเขา ความเกรงกลัวของพวกเขา ความหวังของพวกเขาการ
ละหมาดของพวกเขา การถือศิลอดของพวกเขา การเชือดของพวกเขา การบนบานของพวกเขาและ
อ่ืนๆอีกเป็นต้น ต้องเพ่ือพระองค์เท่านั้น เมื่อท่านทราบว่าแท้จริงพระองค์ทรงสร้างท่านมาเพ่ือ         
อิบาดะฮฺต่อพระองค์ ดังนั้นพึงรู้เถิดอิบาดะฮฺจะไม่ถูกเรียกว่าอิบาดะฮฺเว้นแต่จะต้องมีหลักเตาฮีดร่วม
อยู่ด้วยเช่นเดียวกับการละหมาดจะไม่ถูกต้องนอกจากจะต้องมีความสะอาด และเมื่อการตั้งภาคี
เกิดข้ึนอิบาดะฮฺของเขาก็เป็นโมฆะ เช่นเดียวกนัในเรื่องของความสะอาดเมื่อสิ่งสกปรกเกิดข้ึนก็ใช้ไม่ได้ 
 อะฮมัด บิน รุสลัน (Aḥmad bin Ruslan) กล่าวว่า “สิ่งแรกที่วาญิบส าหรับมุสลิม
ต้องเรียนรู้คือการรู้จักอัลลอฮฺทั้งนี้เนื่องจากว่าการปฏิบัติศาสนกิจต่างๆไม่ว่าจะเป็นวาญิบหรือ   
สุนนะฮฺจะไม่ได้รับการตอบรับ เป็นโมฆะหากยังไม่รู้จักพระองค์” (al-Ramliy, 1994: 12) 
 อัลลาละกาอียฺ12(al-Lālakāiy, 2003: 1/19) กล่าวว่า: “ดังนั้นแท้จริงสิ่งที่จ าเป็นยิ่ง
ส าหรับมนุษยชาติคือการรู้จักและการยึดมั่นในเรื่องของศาสนาและสิ่งที่อัลลอฮฺทรงบัญญัติไว้แก่
ปวงบ่าวของพระองค์การเข้าใจเตาฮีดและคุณลักษณะของพระองค์”  
 อิบนุอับบาสได้กล่าวว่า: แท้จริงท่านเราะสูลเมื่อท่านส่งท่านมุอาษฺ บินญะบัลไปยัง
ประเทศเยเมนท่านได้กล่าวว่า 

ٌكٌَتَ قْدَمٌُعَلَىٌقَ وْمٌٍمِنٌْأَهْلٌِالكِتَابِ،ٌفَ لْيَكُنٌْأوََّلٌَمَاٌتَدْعُوهُمٌْإِلٌََإِنَّ))
 ٌٌ((ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌتَ عَالٌٌََيُ وَحِ دُواٌاللٌٌََّّأَنٌْ

( 8182،د.ت.:ٌالبخاري)أخرجهٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ  

 ความว่า: “แท้จริงท่านต้องน าไปยังกลุ่มชนหนึ่งจากชาวคัมภีร์ 
ดังนั้นจงท าให้สิ่งแรกที่ท่านต้องเรียกร้องเชิญชวนพวกเขาไปสู่การ
ให้ความเป็นหนึ่งเดียวต่ออัลลอฮเท่านั้น”   

                                                        (บันทึกโดย al-Bukhāriy.n.d.: 7372) 
  ในฮะดีษอีกส านวนหนึ่งว่า ท่านมุอาษฺ บิน ญะบัล กล่าวว่า แท้จริงท่านเราะสูลได้
ส่งฉันมา ท่านได้กล่าวว่า 

((ٌ ٌإِنَّكٌَتأَْتٌِقَ وْم اٌمِنٌْأهَْلٌِالْكِتَابِ،ٌفاَدْعُهُمٌْإِلٌََشَهَادَةٌِأَنٌَّلٌََإلَِهٌَإِلََّ
ٌرَسُولٌُاِلل(( اللٌُ  ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌوَأَنّ ِ

                                   )37  :.د.ت،مسلمٌ)أخرجه
                                                           
12 ท่านคือฮิบาตุลลอฮฺ บิน อัลหะสัน บิน มันศูร อัฏเฏาะบะรีย ฺอัรรอซียฺ เสียชีวิตเมื่อปี ฮ.ศ. 418 (al-Zerekly,1992:8/71) 
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ความว่า: “แท้จริงท่านได้มายังกลุ่มชนหนึ่งจากชาวคัมภีร์ดังนั้นจง
เรียกร้องเชิญชวนพวกเขาไปสู่การปฏิญาณตนว่า แท้จริงไม่มีพระ
เจ้ า อ่ืน ใดนอกจาก อัลลอฮฺและแท้ จริ งฉัน เป็ น ศาสนทู ต  
ของอัลลอฮฺ” 

                              (บันทึกโดย Muslim. n.d.: 19) 
 
  อิบนุ อะบี อัลอิซฺ อัลฮะนะฟี กล่าวว่า: “สิ่งที่ถูกต้อง สิ่งแรกท่ีจ าเป็นส าหรับมุกัลลัฟ 
(ผู้ที่ถูกบังคับ) คือ การกล่าวปฏิญาณตนว่าแท้จริงไม่มีพระเจ้าอ่ืนนอกจากอัลลอฮฺไม่ต้องพิจารณา
ไม่ต้องสงสัยเหมือนกับค าพูดของบางคนที่ถูกต าหนิ ยิ่งไปกว่านั้นบรรดาผู้น าสลัฟเห็นพ้องต้องกันว่า 
สิ่งแรกที่ถูกสั่งใช้กับปวงบ่าวของพระองค์คือ การกล่าวค าปฏิญาณทั้งสองว่า (ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใด
นอกจากอัลลอฮฺและแท้จริงท่านนบีมุฮัมมัดเป็นศาสนฑูตของอัลลอฮฺ)และเห็นพ้องต้องกันอีกว่า 
ผู้ใดได้ท าการปฏิญาณตนก่อน การบรรลุนิติภาวะ เขาผู้นั้นไม่จ าเป็นต้องท าใหม่อีกแล้วส าหรับเขา” 
(ibn Abī al-‘i,z,1984: 78 ) 
 ดังนั้นชี้ให้เห็นว่า สิ่งที่ส าคัญที่สุดคือการรู้จักพระเจ้า และศรัทธาต่อพระองค์ก่อนที่
จะรู้จักสิ่งถูกสร้างทั้งมวล เป็นสิ่งที่จ าเป็นอย่างยิ่งส าหรับมุสลิมทุกคนในการด าเนินชีวิตอยู่ของเขาใน
โลกนี้ เพราะการรู้จักอัลลอฮฺและการยอมรับในการเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียวนั้นคือ 
แก่นแท้และจุดสูงสุดของเตาฮีด หากเขาไม่เรียนรู้เรื่องพระเจ้าไม่รู้จักผู้สร้างไม่รู้จักเราะสูลของ
พระองค์ การมีชีวิตอยู่และการปฏิบัติการงานทั้งหลายก็จะขาดทุนทั้งในโลกนี้และโลกหน้า 
 
 2.7.2 เตาฮีด เป็นหลักธรรมชาติของอัลลอฮฺซึ่งสอดคล้องกับหลักธรรมชาติของ
มนุษย์ที่พระองค์สร้างขึ้นมา 
  อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ٌْ ٌالَّتٌِِفَطَرٌَالنَّاسٌَعَلَي ينٌِحَنِيف اٌفِطْرَتٌَاللَِّّ ٌٌهَاٌلٌََتَ بْدِيلٌَفأَقَِمٌْوَجْهَكٌَللِدِ 
ينٌُالْقَيِ مٌُوَلَكِنٌَّأَكْثَ رٌَالنَّاسٌِلٌََيَ عْلَمُونٌَ ٌالدِ  ٌٌٌلِْلَْقٌِاللَِّّ

                        ( 10الروم:ٌ )  
ความว่า: “ดังนั้น เจ้าจงผินหน้าของเจ้าสู่ศาสนาที่เที่ยงแท้ (โดย

เป็น) ธรรมชาติของอัลลอฮฺ ซึ่งพระองค์ทรงสร้างมนุษย์ขึ้นมาไม่มี

การเปลี่ยนแปลงในการสร้างของอัลลอฮฺ  นั่นคือศาสนาอัน
เที่ยงตรงแต่ส่วนมากของมนุษย์ไม่รู้” 

                            (อัรรูม: 30) 
 

การผินหน้าสู่ศาสนา คืออัลอิสลาม อัลอีมาน และ อัลอิฮซาน เขาจะต้องผินหน้าสู่
พระองค์ ด้วยกับหัวใจของท่าน ด้วยกับเป้าหมายของท่าน และด้วยกับร่างกายของท่านไปสู่การด ารง
ไว้ซึ่งบทบัญญัติต่างๆของศาสนาที่ปรากฏชัดแจ้ง เช่นการละหมาด การช าระซะกาต การถือศิลอด 
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การประกอบพิธีหัจญ์และอ่ืนๆ และบทบัญญัติต่างๆที่อยู่ภายในไม่ปรากฏชัดแจ้งเช่น ความรัก ความ
กลัว ความหวัง และความดีต่างๆในบทบัญญัติทีป่รากฏชัดแจ้งและไม่ปรากฏชัดแจ้ง  
                    แท้จริงท่านจะต้องเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺเสมือนท่านเห็นพระองค์ถึงแม้ว่าท่านจะ
ไม่เห็นพระองค์แต่พระองค์ทรงเห็นท่าน ถูกจ ากัดไว้เฉพาะพระองค์เท่านั้นที่จะต้องยืนหยัดและผิน
หน้าสู่พระองค์ เพราะแท้จริงการยอมรับของใบหน้า เป็นการปฏิบัติตามที่มาจากการยอมรับของหัวใจ
และจากทั้งสองอย่างนี้เป็นการด าเนินไปของร่างกาย ดังกล่าวนี้เป็นศาสนาที่เที่ยงแท้ การน้อบรับ
ต่ออัลลอฮและผินหลังจากสิ่งอ่ืนนอกจากพระองค์ และค าสั่งนี้ซึ่งเราได้สั่งใช้ท่านด้วยกับค ากล่าว
ที่ว่า เป็นธรรมชาติของอัลลอฮฺ ซึ่งพระองค์ทรงสร้างมนุษย์ขึ้นมา และสิ่งที่ดีและสิ่งที่น่ารังเกียจถูก
วางไว้ในสติปัญญาของพวกเขา 
                    ดังนั้นข้อบทบัญญัติทั้งหมดทั้งที่ปรากฏชัดแจ้งและไม่ปรากฏชัดแจ้ง แน่นอนอัลลอฮ
ได้ทรงก าหนดไว้ในหัวใจของการสร้างทุกๆอย่างมีการเอนเอียงไปสู่ดั งกล่าว ทรงก าหนดในหัวใจ
ของพวกเขา ความรักแห่งสัจธรรมคุณงามความดี นี่คือหลักธรรมชาติอันแท้จริง ผู้ใดที่ออกจาก
รากฐานนี้ โดยที่เขาผินหลังจากธรรมชาติของเขาจะเกิดความเสียหาย  
                    ท่านนบีมุฮัมมัด ได้กล่าวว่า  

ٌالفِطٌْ ٌعَلَى ٌيوُلَدُ ٌمَوْلُودٍ ٌأَوٌْ))كُلُّ ٌيُ نَصِ رَانهِِ، ٌأوَْ ٌيُ هَوِ دَانهِِ، ٌفأَبََ وَاهُ رةَِ،
سَانهٌِِ  ))يَُجَِ 

                         )300  :.د.ت،)أخرجهٌالبخاري

 ความว่า: “เด็กทุกคนถูกก าเนิดมาบนความบริสุทธิ์ ดังนั้นพ่อแม่
ของเขาท าให้เขาเป็นยิว และเป็นคริสต์ และเป็น พวกบูชาไฟ”  

                                                (บันทึกโดย al-Bukhārī.n.d.: 1385)   
 
 และจิตวิญญาณโดยธรรมชาติของเขา ความดีงามของเขา เมื่อเขาถูกทอดทิ้ง ปรากฏ
ว่าเขายอมรับต่ออัลลอฮฺด้วยกับความเป็นพระเจ้า เป็นผู้ที่มีความรักต่ออัลลอฮฺ ท่านจะต้อง
เคารพภักดีต่อพระองค์โดยที่สิ่งหนึ่งสิ่งใดจะไม่เป็นภาคีกับพระองค์ แต่ทว่าความเสียหายโดย
ธรรมชาติและการหันเหโดยธรรมชาติจากสิ่งดังกล่าว เกิดจากมารร้ายที่มาจากมนุษย์และญินได้เข้ามา
แทรกแซง บางส่วนจากพวกเขาไปสู่บางอย่างของการเย้ยหยันค าพูด ดังนั้นเตาฮีดคือจุดศูนย์กลางใน
ธรรมชาติและการตั้งภาคีคือตัวท าลายและเข้ามาแทรกแซงในธรรมชาติ (Fauzān, 1999: 1/20-21) 
 แท้จริงอัลลอฮฺทรงท าให้ธรรมชาติของหัวใจ ยอมรับต่อความสัจจริง ยึดมั่นต่อ
ความจริง และความสงบนิ่งของหัวใจ เป็นที่พักพึง และความรักหัวใจ และธรรมชาติของหัวใจหยุดยั้ง
จากการโกหก สิ่งที่ไม่ดี ความไม่สงบนิ่งหัวใจ และหากว่าธรรมชาติยังคงอยู่ในสภาพนี้ เมื่อมีอิทธิพล
ต่อความสัจจริง และเมื่อมีที่พักพึง เว้นแต่ต้องไปสู่พระองค์ และจะไม่เกิดความสงบนิ่งของหัวใจเว้น
แต่ด้วยกับพระองค์ และจะไม่เกิดความรักในหัวใจอ่ืนๆจากนี้ (Ibn-Qaiyim, 1996: 437) 
 แท้จริงธรรมชาติของบ่าวของพระองค์คือ การด ารงไว้ซึ่งการผินหน้าสู่ศาสนาที่เที่ยง
แท้ คือการอิบาดะฮฺต่อพระองค์โดยไม่ตั้งภาคีใดๆต่อพระองค์ ดังนั้นการด าเนินไปตามธรรมชาติที่
มั่นคงที่มีความเป็นกลางสอดคล้องกับหัวใจ และปล่อยทิ้งไปตามธรรมชาติจากความมืดมนอันยิ่งใหญ่
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ที่พวกเขาได้ปฏิบัติตามพวกพ้องของเขาและอารมณ์ของพวกเขาโดยปราศจากความรู้ และเป็นสิ่งที่
จ าเป็นส าหรับธรรมชาตินี้และการสร้างนี้คือ ความถูกต้องของการสร้าง จากความเข้มแข็งและการยึด
มั่นด้วยกับการพิจารณาถึงสิ่งที่อยู่ในธรรมชาติ จากสิ่งที่ต้องมีความรู้และการปฏิบัติ นี่คือความ
สมบูรณ์ของศาสนาด้วยกับธรรมชาติที่สมบูรณ์ ด้วยกับบทบัญญัติที่ถูกประทานลงมาจากอัลกุรอาน 
เช่นเดียวกับน้ าที่อัลลอฮฺได้ทรงประทานลงมาจากฟากฟ้า และเช่นเดียวกันตัวอย่างในเรื่องดังกล่าว
ระบุไว้ในคัมภีร์อัลกุรอานและอัลฮะดีษ ผู้ใดที่พวกเขาหันเหออกจากธรรมชาติที่เปลี่ยนแปลงไปตาม
หัวใจที่ไม่มั่นคงของเขา พวกเขาคือผู้ที่หัวใจของพวกเขาป่วยและแข็งกระด้าง แน่นอนอัลลอฮฺได้
ทรงประทานคัมภีร์ลงมาเพ่ือเป็นการรักษาสิ่งที่อยู่ในทรวงอก เมื่อมนุษย์ได้อ่านอัลกุรอานหัวใจของ
เขาจะพิจารณาใคร่ครวญ แท้จริงมันจะรักษาหัวใจผู้ที่ป่วย (al-Uthaimīn , n.d.: 371)  
 อัลลอฮฺทรงตรัสว่า 

ٌٌَوَلٌٌَوَنُ نَ ز لٌُِمِنٌَالْقُرْآنٌِمَاٌهُوٌَشِفَاء ٌوَرَحْمَة ٌللِْمُؤْمِنِي يزَيِدٌُالظَّالِمِيٌَإِلََّ
   خَسَار ا

                                                                  ( 52ٌسراء:الْ )   
 ความว่า: “และเราได้ให้ส่วนหนึ่งจากอัลกุรอานลงมาซึ่งเป็นการ
บ าบัดและความเมตตาแก่บรรดาผู้ศรัทธา และมันมิได้เพ่ิมอันใด
แก่พวกอธรรม นอกจากการขาดทุนเท่านั้น” 

                          (อัลอิสรออ์: 82) 
 

 และปรากฏว่าการตั้งภาคีเป็นที่โมฆะ และความน่าเกลียดของมันเป็นที่รู้จักด้วยกับ
ธรรมชาติอันบริสุทธิ์และสติปัญญาอันถูกต้อง และความรู้ด้วยกับความน่าเกลียด เลวทรามจะปรากฏ
ชัดขึ้น จากความรู้ด้วยกับความน่าเกลียด นอกเหนือจากพฤติกรรมที่น่าเกลียด ความเลวทรามต่างๆ 
 

  2.7.3 เตาฮีดเป็นเป้าหมายแรกของการดะอฺวะฮฺเรียกร้องเชิญชวนของบรรดา    
เราะสูลในทุกๆยุคสมัย 
 การเรียกร้องมนุษยชาติสู่การเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺองค์เดียวเป็นเป้าหมายที่
ส าคัญที่อัลลอฮฺ ทรงแต่งตั้งและส่งบรรดาเราะสูลของพระองค์มาเพ่ือให้ด ารงไว้ซึ่งค ากล่าวที่ว่า (ไม่
มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺและไม่มีภาคีใดๆส าหรับพระองค์) การเรียกร้องสู่หลักเตาฮีดทั้งสิ้น 
 อัลลอฮตรัสว่า 

ٌٌأنَاَ إِلٌََّ إلَِهٌَ لٌََ أنََّهٌُ إلِيَْهٌِ نوُحِي إِلٌََّ رَسُولٌٍ مِنٌْ قَ بْلِكٌَ مِنٌْ سَلْنَاأرٌَْ وَمَا
  فاَعْبُدُونٌِ

(52الْنبياء:ٌ                                                                                   )              
ความว่า: “และเรามิได้ส่งเราะสูลคนใดก่อนหน้าเจ้านอกจากเราได้
วะฮียฺแก่เขาว่าแท้จริงไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดที่เที่ยงแท้นอกจากข้าดังนั้น
พวกเจ้าจงเคารพภักดีต่อข้า” 

                 (อัลอันบิยาอ์: 25) 
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 ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากพระองค์ เป็นหลักฐานทางด้านสติปัญญาที่ยืนยันว่าไม่มี
หุ้นส่วนใดๆกับพระองค์และเป็นการถ่ายทอดจากบรรดาเราะสูลทั้งหมดนั้นมีจริง คือพวกเขาได้
เรียกร้องไปสู่พระองค์ เป็นหลักฐานทางด้านสติปัญญาและหลักฐานทางด้านการถ่ายทอดจากบรรดา
เราะสูล 
 อัลกุรฏุบียฺ (al-qurtubīy, 1964: 280) อธิบายอายะฮดังกล่าวว่า: “ประเด็นนี้ใน
คัมภีร์ใดเล่าที่ถูกประทานลงมา ในคัมภีร์อัลกุรอาน หรือ ในคัมภีร์ต่างๆที่ถูกประทานลงมาแก่บรรดาน
บีอ่ืนจากนี้ (นี่คือข้อตักเตือนผู้ที่อยู่พร้อมกับฉัน) ด้วยกับความบริสุทธิ์ใจของอัตเตาฮีด ในคัมภีร์อัลกุ
รอาน (และนี่คือข้อตักเตือนผู้ที่อยู่ก่อนหน้าฉัน) ในคัมภีร์เตารอตและคัมภีร์อินญีล และสิ่งที่อัลลอฮฺ
ทรงประทานลงมาจากคัมภีร์ต่างๆ ดังนั้นพวกเขาจงพิจารณาดู ในคัมภีร์หนึ่งจากคัมภีร์ทั้งหลายนี้ 
แท้จริงอัลลอฮฺได้ทรงสั่งใช้ให้ยึดถือพระเจ้าอ่ืนนอกเหนือจากพระองค์หรือ ดังนั้นบทบัญญัติต่างๆ
ไม่ได้มีความแตกต่างหากเป็นสิ่งที่เกี่ยวข้องกับหลักอัตเตาฮีด แท้จริงสิ่งที่ได้แตกต่างกันคือในค าสั่งใช้
และค าสั่งห้ามต่างๆ  ท่านเกาะตาดะฮฺได้กล่าวว่า บนีคนหนึ่งไม่ได้ถูกส่งลงมาเว้นแต่ด้วยกับอัตเตาฮีด
และบทบัญญัติมีความแตกต่างกันในคัมภีร์เตารอต คัมภีร์อินญีล คัมภีร์อัลกุรอาน และทุกๆดังกล่าว
นั้นต้องมีความอิคลาศ (บริสุทธิ์ใจ) และอัตเตาฮีด” 
 จากโองการและค าอธิบายดังกล่าวบ่งชี้ให้เห็นว่า ในทุกๆนบีอัลลอฮฺได้ส่งมาเพ่ือ
เรียกร้องเชิญไปสู่การอิบาดะฮฺต่อพระองค์เพียงองค์เดียวและไม่ตั้งภาคีใดๆกับพระองค์ และหลัก
ธรรมชาติก็เป็นพยานถึงดังกล่าวเช่นเดียวกัน บรรดาผู้ที่ตั้งภาคีท้ังหลายไม่มีหลักฐานใดๆส าหรับพวก
เขาและหลักฐานทั้งหลายของพวกเขา ณ ที่อัลลอฮฺ ความกริ้วโกรธมีแก่พวกเขา ส าหรับพวกเขาจะ
ได้รับการลงโทษอันเจ็บแสบ 
 ท่านนบีมุฮัมมัด ได้ใช้เวลาจ านวน 13 ปีที่นครมักกะฮฺในการเรียกร้องเชิญชวน
สู่อัตเตาฮีดและรากฐานของอะกีดะฮฺก่อนที่สั่งสอนเรื่องบทบัญญัติต่างๆ ก่อนที่ท่านจะอพยพมาสู่นคร
มดีนะฮฺเช่นเดียวกับบรรดาเราะสูลที่มาก่อนหน้าท่าน ก็ต่างเรียกร้องเชิญชวนไปสู่อัตเตาฮีดเช่นกัน 
ดังที่อัลลอฮตรัสว่า 

 ٌأَنٌِاعْبُدُواٌ ٌَوَاجْتَنِبٌُوَلَقَدٌْبَ عَثْ نَاٌفِكٌُلِ ٌأمَُّةٌٍرَسُولَ  تواٌالطَّاغُوٌاللَّّ  

)12 أية من بعض :النحل(                                                                             

 ความว่า: “และโดยแน่นอน เราได้ส่งเราะสูลมาในทุกประชาชาติ 
(โดยบัญชาว่า) พวกท่านจงเคารพภักดีอัลลอฮฺ และจงหลีกหนีให้
ห่างจากพวกเจว็ด” 

                       (อันนะฮลฺ: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 36) 
 

 อิบนุกะษีร (Ibn kathīr, 1993: 2/741) อธิบายอายะฮฺดังกล่าวว่า: “และอัลลอฮฺ 
ได้ส่งเราะสูลลงมาทุกๆประชาชาติ ทุกศตวรรษ ทุกกลุ่มชาติพันธ์ บรรดาเราะสูลซึ่งทั้งหมดท า
หน้าที่อย่างเดียวกันคือการเรียกร้องเชิญชวนให้มนุษย์ทั้งมวลเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ และห้ามปราม
จากการท าอิบาดะฮฺหรือเคารพภักดีสิ่งอื่นนอกจากอัลลอฮฺ” 
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 และนี่คือสิทธิที่สูงส่งและมีความยิ่งใหญ่ คือสิทธิต่ออัลลอฮฺที่บ่าวจะต้องเคารพ
สักการะต่อพระองค์โดยไม่ตั้งภาคีต่อพระองค์ และหลังจากนั้นคือสิทธิต่อสิ่งที่ถูกสร้างทั้งหลาย 
 อัลลอฮได้ตรัสไว้ในอัลกุรอานหลายอายะฮฺถึงการเรียกร้องเชิญชวนของบรรดา
เราะสูลของพระองค์สู่หลักเตาฮีดดังต่อไปนี้ 

1) ท่านนบีนูฮ  ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌَّّلٌََقَ وْمِهٌِفَ قَالٌَياٌَقَ وْمٌِاعْبُدُواٌالل اٌإِ ٌمَاٌلَكُمٌْمِنٌْإِلَهٌٌٍلَقَدٌْأَرْسَلْنَاٌنوُح 

رهٌُُ ٌأَخَافٌُعَلَيْكُمٌْعَذَابٌَيَ وْمٌٍ  غَي ْ  ٌ   عَظِيمٌٌٍإِنّ ِ

                               ( 57ٌالْعراف: )    
ความว่า: “และแท้จริงเราได้ส่งนูฮไปยังประชาชาติของเขา แล้วเขา
ได้กล่าวว่า โอ้ประชาชาติของฉันจงเคารพสักการะอัลลอฮฺเถิดไม่มีผู้
ได้รับการเคารพสักการะใดๆ ส าหรับพวกท่านอีกแล้วอ่ืนจาก
พระองค์ แท้จริงฉันกลัวการลงโทษในวันอันยิ่งใหญ่จะประสบแก่
พวกท่าน” 

                                 (อัลอะอฺรอฟ: 59) 
 

2) ท่านนบีฮูดดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
مَاٌلَكُمٌْمِنٌْإِلَهٌٍغٌَ رهٌُُوَإِلٌََعَادٌٍأَخَاهُمٌْهُود اٌقاَلٌَياٌَقَ وْمٌِاعْبُدُواٌاللٌََّّ ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌي ْ   

                                                            أفََلًٌَتَ ت َّقُونٌَ    
                             ( 25ٌالْعراف: )    

  ความว่า: “และยังประชาชาติอ๊าดนั้น เราได้ส่งฮูด ซึ่งเป็นพ่ีน้องของ
พวกเขาไป เขากล่าวว่า โอ้ประชาชาติของฉันจงเคารพสักการะ  
อัลลอฮฺเถิด ไม่มีผู้ที่ควรได้รับการเคารพสักการะใดๆ ส าหรับพวกท่าน
อีกแล้วอ่ืนจากพระองค์ พวกท่านไม่ย าเกรงดอกหรือ” 

               (อัลอะอฺรอฟ: 65) 
  
3) ท่านนบีศอลิฮ  ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

                ٌٌٌٍَمَاٌلَكُمٌْمِنٌْإلَِه رهٌٌُُوَإِلٌََثََوُدٌَأَخَاهُمٌْصَالِْ اٌقاَلٌَياٌَقَ وْمٌِاعْبُدُواٌاللَّّ ٌ غَي ْ
                  ( 81بعضٌمنٌآيةٌٌ:الْعراف )      

 ความว่า: “และยังประชาชาติษะมูดนั้น เราได้ส่งศอลิฮซึ่งเป็นพ่ีน้อง
ของพวกเขาไป เขากล่าวว่าโอ้ประชาชาติของฉัน! จงเคารพสักการะ
อัลลอฮฺเถิด ไม่มีผู้ที่ควรได้รับการเคารพสักการะใดๆ ส าหรับพวกท่าน
อีกแล้วอ่ืนจากพระองค์”  

 (อัลอะอฺรอฟ: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 73) 
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4) ท่านนบีชุอัยบ ฺ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌٌٍإلَِه ٌمِنْ ٌلَكُمْ ٌمَا ٌاللََّّ ٌاعْبُدُوا ٌقَ وْمِ ٌياَ ٌقاَلَ ٌشُعَيْب ا ٌأَخَاهُمْ ٌمَدْيَنَ ٌوَإِلََ

رهٌُُ ٌٌٌغَي ْ
                                                    ( 55بعضٌمنٌآيةٌٌ:الْعراف )      

ความว่า: “และยังประชาชาติมัดยันนั้น เราได้ส่งชุอัยบฺ ซึ่งเป็นพ่ี
น้องของพวกเขาไป เขากล่าวว่าโอ้ประชาชาติของฉัน! จงเคารพ
สักการะอัลลอฮฺเถิด ไม่มีสิ่งใดที่ควรได้รับการเคารพสักการะ
ส าหรับพวกท่านอีกแล้วอ่ืนจากพระองค์”  
       (อัลอะอฺรอฟ: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 85) 

 
5) ท่านนบีมุฮัมมัด  ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌٌَأنَا ٌإِلََّ ٌإلَِهَ ٌلََ ٌأنََّهُ ٌنوُحِيٌإلِيَْهِ ٌإِلََّ ٌرَسُولٍ ٌقَ بْلِكٌَمِنْ ٌمِنْ ٌأرَْسَلْنَا وَمَا
       فاَعْبُدُونٌِ

                                               ( 25ٌ:نبياءالْ )  
ความว่า: “และเรามิได้ส่งเราะสูลคนใดก่อนหน้าเจ้านอกจากเรา
ได้วะฮีแก่เขาว่า แท้จริงไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากข้า ดังนั้น
พวกเจ้าจงเคารพภักดีต่อข้า” 

                                                         (อัลอันบิยาอ์: 25) 
 
 จากอายะฮฺต่างๆที่กล่าวมาข้างต้นอัลลอฮ ทรงแต่งตั้งและส่งบรรดาเราะสูลของ
พระองค์มาในทุกยุคสมัยตั้งแต่บรรดานบีก่อนๆจนกระทั่งนบีสุดท้ายคือท่านนบีมุฮัมมัด มีเป้าหมาย
เดียวกันคือการเรียกร้องเชิญชวนมนุษยชาติไปสู่ อัตเตาอีด การศรัทธาในความเป็นเอกะของพระองค์
อัลลอฮฺเพียงองค์เดียว พระองค์คือผู้ที่ควรแก่การเคารพภักดีในทุกสภาพ ทุกสถานการณ์และนี่คือ
เป้าหมายหลักของการเรียกร้องเชิญชวนของบรรดาเราะสูลทั้งหลาย คือเป้าหมายที่พระองค์ทรงสร้าง
มนุษย์และสรรพสิ่งทั้งมวล  
  ดังนั้นสิ่งที่ส าคัญยิ่งส าหรับมุสลิมคือการมีหลักอะกีดะฮฺเตาอีดที่ถูกต้อง และการ
ปลูกฝังเรื่องอะกีดะฮฺเตาฮีดให้มั่นคง พร้อมทั้งเผยแพร่หลักอัตเตาฮีดที่ถูกต้องต่อจากบรรดาเราะสูลให้
ด ารงอยู่ตลอดไป 
 
  2.7.4 เตาฮีดคือเป้าหมายที่ประทานคัมภีร์มา 
  การที่อัลลอฮฺทรงประทานคัมภีร์ของพระองค์ลงมาโดยผ่านการเรียกร้องเชิญชวน 
การเผยแพร่ของบรรดาเราะสูลของพระองค์เป้าหมายที่ส าคัญคือ เตาฮีด การเคารพภักดีต่อพระองค์
เพียงองค์เดียว และเพ่ือที่จะเป็นทางน าให้กับมนุษย์ เป็นบทบัญญัติที่ครบถ้วนสมบูรณ์ซึ่งได้รวบรวม
ทุกเรื่องราวและทรงแจกแจงไว้อย่างชัดแจ้งแล้ว 
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อัลลอฮตรัสว่า 
ٌٍفُصِ لَتٌْمِنٌْلَدُنٌْحَكِيمٌٍخَبِير ٌأحُْكِمَتٌْآياَتهٌُُثٌَُُّ كٌِتَاب  ٌتَ عْبُدُواٌالر ٌٌأَلََّ
إِنَّنٌِِلَكُمٌْمِنٌٌْ ٌاللٌََّّ ٌوَبَشِيرٌ إِلََّ  هٌُنذَِير 

:هود 1-2)                    ) 

 ความว่า: “อะลีฟ ลาม รอ คัมภีร์ที่โองการทั้งหลายของมันถูกท า
ให้รัดกุมมีระเบียบ แล้วถูกจ าแนกเรื่องต่างๆ อย่างชัดแจ้ง จากพระ
ผู้ทรงปรีชาญาณ ผู้ทรงรอบรู้เชี่ยวชาญ เพ่ือพวกท่านจะได้ไม่เคารพ
ภักดีผู้ใดนอกจากอัลลอฮฺ แท้จริงฉันได้รับการแต่งตั้งจากพระองค์
มายังพวกท่าน เพ่ือเป็นผู้ตักเตือนและผู้แจ้งข่าว” 

           (ฮูด: 3-2) 
  

 อัสสะอฺดียฺ (al-Sa‘diy, 2000: 376) อธิบายอายะฮฺดังกล่าวว่า: “นี่คือคัมภีร์หนึ่งที่มี
ความยิ่งใหญ่และถูกประทานลงมาอย่างมีเกียรติ มีความหนักแน่น สวยงาม ข่าวคราวต่างๆมีความ  
สัจจริง ค าสั่งใช้และค าสั่งห้ามต่างๆมีความเที่ยงธรรม มีความถูกต้องชัดเจนทั้งส านวนและความหมาย 
และได้จ าแนกแจกแจงชนิดต่างๆไว้ ทุกสิ่งทุกอย่างได้วางไว้ในต าแหน่งของมัน ไม่มีค าสั่งใช้และค าสั่ง
ห้ามใด เว้นแต่ด้วยกับสิ่งที่ถูกก าหนดไว้ด้วยกับอิกมะฮฺ (วิทยปัญญา) ของมัน ข่าวคราวที่ประจักษ์และ
ซ่อนเร้น ข้อตัดสินมาจากอัลลอฮฺ ดังนั้นจะไม่มีการถามที่มาหลังจากนี้  จากความยิ่งใหญ่ ความ
สูงส่งและถูกรวมไว้ถึงความสมบูรณ์ของอิกมะฮฺ (วิทยปัญญา) และความกว้างขวางของความเมตตา”  
 แท้จริงสิ่งที่อัลลอฮฺทรงประทานลงมาคัมภีร์ของพระองค์ เพ่ือทีพ่วกท่านจะต้องไม่
เคารพภักดีผู้ใดนอกจากอัลลอฮฺ เพ่ือความบริสุทธิ์ใจทั้งหมดของศาสนาเพ่ืออัลลอฮฺเท่านั้น และ
สิ่งหนึ่งสิ่งใดจากสิ่งถูกสร้างจะไม่ตั้งภาคีต่อพระองค์ แท้จริงอัลลอฮคือพระเจ้าของพวกท่าน
ทั้งหลายและเป็นข้อเตือนใจผู้ที่ฝ่าฝืนด้วยการลงโทษในโลกดุนยาและอาคิเราะฮฺและเป็นข่าวดีส าหรับ
ผู้ที่เชื่อฟังอัลลอฮฺด้วยผลบุญในโลกดุนยาและอาคิเราะฮฺ  
                    อายะฮฺอันมีเกียรตินี้ได้ชี้ให้เห็นถึงความชัดเจนถึงอิกมะฮฺ (วิทยปัญญา) อันยิ่งใหญ่ที่
ประทานอัลกุรอานมา เพ่ือที่เขาจะเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺองค์เดียว โดยไม่ตั้งภาคีใดๆต่อพระองค์
ในการท าอิบาดะฮฺต่างๆ   

มุฮัมมัด อัลอะมีน (Muhammad al amīn, 1995: 169) กล่าวว่าคือ “มีความถูก
ต้องชัดเจน ในอายะฮฺต่างๆของคัมภีร์นี้ ได้ถูกจ าแนกเรื่องต่างๆอย่างชัดแจ้งจากพระผู้ทรงปรีชาญาณ    
ผู้ทรงรอบรู้เพ่ือที่เขาจะเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺองค์เดียว” 
 อิบนุกะษีร(ibn kathīr, 1999: 303) กล่าวว่า: “อัลกุรอานนี้ มีความรัดกุม มีการ
จ าแนกเรื่องต่างๆอย่างชัดแจ้ง ได้ถูกประทานลงมาเพ่ืออิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺองค์เดียวไม่ตั้งภาคีใดๆ
ต่อพระองค”์ 
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 อัลลอฮตรัสว่า 
ٌأنَاٌَ إِلٌََّ إِلَهٌَ لٌََ أنََّهٌُ إلِيَْهٌِ نوُحِي إِلٌََّ رَسُولٌٍ مِنٌْ قَ بْلِكٌَ مِنٌْ سَلْنَاأرٌَْ وَمَا

  فاَعْبُدُونٌِ

:الْنبياء  25)                                                              )      
 ความว่า: “และเรามิได้ส่งเราะสูลคนใดก่อนหน้าเจ้านอกจากเราได้ 
วะฮีแก่เขาว่า แท้จริงไม่มีพระเจ้าอื่นใดนอกจากข้า ดังนั้นพวกเจ้า
จงเคารพภักดีต่อข้า”    
                          (อัลอนับิยาอ์: 25) 
 

 และอัลลอฮตรัสอีกว่า 
ٌْالطَّاغُوتٌَ وَاجْتَنِبُوا اللٌََّّ اعْبُدُوا أنٌَِ رَسُولَ ٌ أمَُّةٌٍ كُل ٌِ فٌِ بَ عَثْ نَا وَلَقَد 

:النحل  36)   ) 
  ความว่า: “และโดยแน่นอน เราได้ส่งเราะสูลมาในทุกประชาชาติ 

(โดยบัญชาว่า) พวกท่านจงเคารพภักดีอัลลอฮฺ และจงหลีกหนีให้
ห่างจากพวกเจว็ด”  

                         (อันนะฮลฺ: 36)  
 

อิบนุตัยมียะฮฺ (ibn Taimīyah,1995: 397) กล่าวว่า: “และการอิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺ
องค์เดียวคือรากฐานของศาสนาและคือเตาฮีด ซึ่งอัลลอฮฺได้ส่งบรรดาเราะสูลมายังเขาและ
ประทานคัมภีร์มายังเขาเช่นกัน”  

จากอายะฮฺและค าอธิบายดังกล่าวชี้ให้เห็นว่าแท้จริงทุกๆบรรดาเราะสูลที่ถูกส่งมา
ล้วนถูกบัญชาให้พวกเขาเรียกร้องไปสู่การอิบาดะอฺต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียวเทา่นั้น 

   
 2.7.5 เตาฮีดเป็นกุณแจส าคัญที่จะท าให้อิบาดะฮฺได้รับการตอบรับจากอัลลอฮฺ                         
 การปฏิบัติการงานทั้งหลายของบ่าวของพระองค์ ต้องมีเจตนาท าไปเพ่ือใคร ทุกคน
ต้องตั้งค าถาม เพราะนั่นย่อมแสดงให้เห็นว่าเขามีเป้าหมายในการกระท าของเขา พร้อมทั้ งมีความ
บริสุทธิ์ใจจริงๆในการกระท าของเขาถึงจะได้รับการตอบแทนการมีหลักเตาฮีดนั่นเอง คือเป้าหมายที่
เขาจะกระท าอิบาดะฮฺทั้งหลายเพ่ือพระองค์อัลลอฮเพียงองค์เดียวโดยไม่มีภาคีใดๆกับพระองค์
เพราะหากเขากระท าอิบาดะฮฺไปเพ่ือสิ่งอ่ืนนอกจากอัลลอฮฺแน่นอนการกระท าของเขาก็จะสูญ
เปล่า 
 การงานต่างๆจะไม่ถูกต้องเว้นแต่ต้องมีเตาฮีด ดังนั้นรากฐานของการงานทั้งหลายถูก
สร้างมาบนหลักการนั้น เมื่อไหร่ที่เขาไม่พบสิ่งนั้น การงานก็จะไร้ประโยชน์เป็นโมฆะ การอิบาดะฮฺก็
จะไม่ถูกต้องหากมีการตั้งภาคีร่วมอยู่ด้วย 
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 และอัลลอฮตรัสว่า 
َا ٌإِنََّّ كٌَانٌٌَقُلْ ٌفَمَنْ ٌإلَِه ٌوَاحِد  ٌإِلَِكُُمْ اَ ٌأنََّّ ٌيوُحَىٌإِلََِّ ٌمِثْ لُكُمْ ٌبَشَر  أنَاَ

ا ٌصَالِْ اٌوَلٌََيُشْركٌِْبعِِبَادَةٌِرَبِ هٌِأَحَد   يَ رْجُوٌلقَِاءٌَرَب هٌِِفَ لْيَ عْمَلٌْعَمَلً 

:الكهف  110)   ) 
  ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) แท้จริง ฉันเป็นเพียงสามัญชนคน

หนึ่งเยี่ยงพวกท่าน มีวะฮีแก่ฉันว่า แท้จริงพระเจ้าของพวกท่านนั้น
คือพระเจ้าองค์เดียว ดังนั้น ผู้ใดหวังที่จะพบพระผู้เป็นเจ้าของเขา ก็
ให้เขาประกอบการงานที่ดี และอย่าตั้งผู้ใดเป็นภาคีในการเคารพ
ภักดีต่อพระผู้เป็นเจ้าของเขาเลย”  

                                           (อัลกะฮฟฺ: 110) 
  
 อิบนุตัยมียะฮฺ (ibn Taimīyah, n.d.: 58) กล่าวว่า: “การอิบาดะฮฺของผู้ที่ตั้งภาคี    
ซึ่งพวกเขาท าให้มีหุ้นส่วนกับอัลลอฮฺ  สิ่งหนึ่งสิ่งใดจะไม่ถูกตอบรับจากเขา ณ. ที่อัลลอฮฺ แต่ทว่า
ทุกๆอิบาดะฮฺที่ตั้งภาคีของเขาจะไม่ถูกท าให้เป็นอิบาดะฮฺส าหรับพวกเขาต่างหาก” 
 และอัลลอฮตรัสว่า 

ٌَينٌَحُنَ فَاءٌَوَيقُِيمُواٌالصَّلًَة مُُْلِصِيٌَلَهٌُالدِ  ٌليَِ عْبُدُواٌاللٌََّّ ٌوَمَاٌأمُِرُواٌإِلََّ
                                                               ٌٌٌالزَّكَاةٌَوَذَلِكٌَدِينٌُالْقَيِ مَةٌٌِوَيُ ؤْتوُا

                                            ( 5ٌ:بينةال )   
ความว่า: “และพวกเขามิได้ถูกบัญชาให้กระท าอ่ืนใดนอกจากเพ่ือ
เคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ เป็นผู้มีเจตนาบริสุทธิ์ในการภักดีต่อพระองค์ 
เป็นผู้อยู่ในแนวทางที่เที่ยงตรงและด ารงการละหมาด และจ่าย     
ซะกาต และนั่นแหละคือศาสนาอันเที่ยงธรรม” 

                                                    (อัลบัยยินะฮฺ: 5) 
 

 อัสสะอฺดียฺ  (al-Sa‘diy,2000: 1/931)ได้อธิบายว่า: “แท้จริงอัลลอฮได้ทรง
ประทานคัมภีร์ต่างๆมา มันคือรากฐานเดียวกัน และได้ทรงประทานศาสนาให้แก่ชาวค าภีร์ (ชาวยิว 
และ  ชาวคริสเตียน) มันคือศาสนาเดียวกัน และพระองค์ก็ไม่ได้สั่งใช้พวกเขาอ่ืนใดเลย นอกจากเพ่ือ
เคารพภักดีต่ออัลลอฮ และจุดประสงค์หลักของการอิบาดะฮฺต่างๆก็เช่นเดียวกันทั้งภายในและ
ภายนอก ก็เพ่ือพระองค์เท่านั้น ด้วยกับความบริสุทธิ์ใจต่อศาสนาของพระองค์มิใช่เพ่ือศาสนาอ่ืนใด
เลยที่ขัดแย้งต่อหลักอัตเตาฮีดเช่นเดียวกับอิบาดะฮฺทั้งสองก็เช่นกันคือการละหมาด การช าระซะกาต 
ล้วนอยู่บนแนวทางของศาสนา ต้องมีองค์ประกอบหลักคือการมีหลัก อัตเตาฮีด และการมีความ
บริสุทธิ์ใจต่อศาสนาของพระองค ์มีความบริสุทธิ์ใจต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียวเท่านั้น” 
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 และอัลลอฮตรัสอีกว่า 
ٌَين مُُْلِص اٌلَهٌُالدِ  ٌفاَعْبُدٌِاللٌََّّ  إِنَّاٌأنَْ زلَْنَاٌإلِيَْكٌَالْكِتَابٌَباِلَْْقِ 

 ( 2الزمر:ٌ )    
ความว่า: “แท้จริงเราได้ประทานคัมภีร์มายังเจ้าด้วยสัจธรรม
ดังนั้นเจ้าจงเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺโดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจใน
ศาสนาต่อพระองค”์ 
                       (อัซฺซุมัร: 2) 
 

 อิบนุกอยฺยิม13 (ibn-Qaiyim,1990: 203) ชี้ให้เห็นถึงความส าพันธ์ระหว่างเตาฮีด
กับความบริสุทธิ์ใจที่ไม่อาจจะแยกออกจากกันได้ว่า: “อิคลาศและเตาฮีดเปรียบเสมือนหัวใจของต้นไม้
ส่วนการปฏิบัติอะมาล (การงาน)ต่างๆเปรียบเสมือนกิ่งก้านต่างๆของต้นไม้ และผลของมันคือชีวิตที่ดี
ในโลกนี้และความโปรดปรานอินนิรันดรในสวนสวรรค์” 
 ดังนั้นการมีเตาฮีดที่เข้มแข็งพร้อมทั้งมีความบริสุทธิ์ต่ออัลลอฮฺเป็นเงื่อนไขส าคัญ
ประการหนึ่งที่จะท าให้อิบาดะฮฺของเขาถูกตอบรับจากอัลลอฮฺถ้าหากขาดสิ่งหนึ่งสิ่งใดไป แน่นอน
การอิบาดะฮฺของเขาก็จะเป็นโมฆะทั้งหมด 
 
  2.7.6 เตาฮีดคือสิ่งที่มาแบ่งแยกผู้ที่ศรัทธาและปฏิเสธ 
  อัลลอฮฺทรงสร้างมนุษย์ทั้งหลายมาในโลกนี้มีทั้งบรรดาผู้ที่ศรัทธาและปฏิเสธ
ศรัทธาต่อพระองค์ และพระองค์ทรงประทานพวกเขามาพร้อมกับสติปัญญาเพ่ือการพิจารณา
ไตร่ตรองสิ่งที่ถูก ผิด ความดี ความชั่ว  และปฏิบัติตัวของพวกเขา ผู้ที่ศรัทธาเขาจะอีมานศรัทธา
ต่ออัลลอฮฺเลือกคบค้าสมาคมเป็นมิตรกับผู้ที่อีมานซึ่งแตกต่างกับผู้ที่ปฏิเสธศรัทธาพวกเขาให้ความ
รักใคร่เป็นมิตรกับผู้ที่ปฏิเสธศรัทธาต่ออัลลอฮฺ  
  อัลลอฮตรัสอีกว่า 

ٌٌََوَرَسُولهٌَُ اللٌََّّ حَادٌَّ مَنٌْ يُ وَادُّونٌَ الْْخِرٌِ وَالْيَ وْمٌِ باِللٌَِّّ يُ ؤْمِنُونٌَ قَ وْم ا تََِدٌُ ل 

 كَتَبٌَ أوُلئَِكٌَ عَشِيرتََ هُمٌْ أوٌَْ إِخْوَانَ هُمٌْ أوٌَْ أبَْ نَاءَهُمٌٌْ أوٌَْ آباَءَهُمٌْ كَانوُا وَلَوٌْ

يَاَنٌَ قُ لُوبِِِمٌُ فٌِ  تَحْتِهَا مِنٌْ تََْريِ جَنَّاتٌٍ وَيدُْخِلُهُمٌْ مِنْهٌُ بِرُوحٌٍ يَّدَهُمٌْوَأٌَ الِْْ

هُمٌْ اللٌَُّّ رَضِيٌَ فِيهَا خَالِدِينٌَ الْْنَْ هَارٌُ  أَلٌََ اللٌَِّّ حِزْبٌُ أوُلئَِكٌَ عَنْهٌُ وَرَضُوا عَن ْ

ٌالْمُفْلِحُونٌٌَهُمٌٌُاللٌَِّّإِنٌَّحِزْبٌَ
                         ( 22:ٌمجادلة )   
 
 

                                                           
13 ท่านมุฮัมมัด บิน อบีย ฺบักร ฺบิน สะอัด อัลซุรฺอียฺ เกิดเมื่อปี ฮ.ศ. 691 เสียชีวิตเมื่อปี ฮ.ศ. 751(al-Zerekly,1992:6/56) 
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ความว่า: “เจ้าจะไม่พบหมู่ชนใดที่พวกเขาศรัทธาต่ออัลลอฮฺและวัน
ปรโลก รักใคร่ชอบพอผู้ที่ต่อต้านอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค์ 
ถึงแม้ว่าพวกเขาจะเป็นพ่อของพวกเขาหรือลูกหลานของพวกเขา 
หรือพ่ีน้องของพวกเขา หรือเครือญาติของพวกเขาก็ตาม ชน
เหล่านั้นอัลลอฮฺได้ทรงบันทึกการศรัทธาไว้ในจิตใจของพวกเขา 
และได้ทรงเสริมพวกเขาให้มีพลังมากขึ้นด้วยการสนับสนุนของ
พระองค์ และจะทรงให้พวกเขาได้เข้าสวนสวรรค์หลากหลาย มี
แม่น้ าหลายสายไหลผ่าน ณ เบื้องล่างของสวนสวรรค์ โดยเป็นผู้
พ านักอยู่ในนั้นตลอดกาล อัลลอฮฺทรงโปรดปรานต่อพวกเขาและ
พวกเขาก็ยินดีปรีดาต่อพระองค์ ชนเหล่านั้นคือพรรคของอัลลอฮฺ 
พึงรู้เถิดว่า แท้จริงพรรคของอัลลอฮฺนั้น พวกเขาเป็นผู้ประสบ
ความส าเร็จ” 
                (มุญาดะละฮฺ: 22) 
 

   อัสสะอฺดียฺ (al-Sa‘diy, 2000: 1/848) อธิบายอายะฮฺนี้ว่า: “ดังกล่าวนี้เขาจะไม่ถูก
รวมไว้ ดังนั้นบ่าวจะไม่เป็นผู้ที่ศรัทธาต่ออัลลอฮฺและวันอาคิเราะฮฺอย่างแท้จริงเว้นแต่เขาเป็นผู้
ปฏิบัติตามสอดคล้องกับอีมานของเขาและสิ่งที่จ าเป็นส าหรับเขา จากความรักที่มีต่อผู้ที่ด ารงไว้ซึ่ง    
อีมานและปกป้องช่วยเหลือเขา และการลดละจากผู้ที่ไม่ด ารงไว้ซึ่งอีมานและการคบค้าสมาคมกับเขา
ถึงแม้ว่าจะเป็นคนใกล้ชิดของเขานี่คือการอีมานอย่างแท้จริงผลของมันจะได้พบเจอและคือเป้าหมาย
ของการอีมาน และผู้ที่มีลักษณะเช่นนี้พวกเขาคือผู้ที่อัลลอฮฺทรงบันทึกอีมานในหัวใจของพวกเขา
คือทรงสลักไว้ในหัวใจของเขาให้เขามั่นคงและเพาะปลูกไว้ในหัวใจของเขา พวกเขาจะไม่หวั่นไหว 
ความคลุมเครือ ความสงสัยใดๆไม่มีในหัวใจของพวกเขา และพวกเขาคือผู้ที่อัลลอฮฺทรงท าให้หัวใจ
ของพวกเขามีความเข้มแข็งด้วยกับจิตวิญญาณจากอีมานนั้นคือด้วยกับวะฮฺยฺ ด้วยกับการรู้จักผูกผัน
กับพระเจ้า การท าความดีกับพระเจ้าและพวกเขาคือผู้ที่ถูกท าให้มีชีวิตที่ดีในโลกนี้และได้รับสวน
สวรรค์ในโลกหน้า ซึ่งในนั้นทุกๆสิ่งที่ตัวเขาปรารถนาเขาจะได้สัมผัสกับดวงตาของเขาและได้เลือก
ความประเสริฐอย่างมากและยิ่งใหญ่จะได้แก่พวกเขา และแท้จริงอัลลอฮฺทรงให้ความพอพระทัยแก่
พวกเขาพระองค์จะไม่ทรงโกรธพวกเขาเด็ดขาด และพวกเขาก็พอใจต่อพระเจ้าของพวกเขาในสิ่งที่
พระองค์ทรงประทานให้แก่พวกเขาจากความประเสริฐต่างๆ และความสมบูรณ์ของผลบุญต่างๆ และ
ความสูงส่งของการประทานให้และยกย่องระดับขั้นต่างๆ โดยที่พวกเขาไม่เห็นเหนือสิ่งที่พระองค์   
ทรงประทานให้แก่เขา การให้ความช่วยเหลือ ความรักคือเป้าหมาย และเบื้องหลังคือบั้นปลาย และ
ส่วนผู้ที่อ้างว่าเขาได้ศรัทธาต่ออัลลอฮฺและวันอาคิเราะฮฺพร้อมทั้งนั้นเขายังให้ความรักต่อบรรดา
ศัตรูของอัลลอฺฮฺ และผู้ที่ห่างไกลจากอีมาน ข้างหลังของพวกเขา แท้จริงเป็นอีมานที่แอบอ้างไม่ใช่อี
มานที่แท้จริงส าหรับเขา ดังนั้นแท้จริงค าสั่งใช้ไม่ได้เป็นสิ่งที่จ าเป็นส าหรับเขาจากหลักฐานที่แท้จริง 
การเรียกร้องเชิญชวนปราศจากสิ่งใดๆเลยที่เป็นประโยชน์และไม่มีความจริงเลยจากเจ้าของของมัน”  
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  อัลลอฮตรัสอีกว่า 
ٌََلِكٌَذٌَ يَ فْعَلٌْ وَمَنٌْ الْمُؤْمِنِيٌَ دُونٌِ مِنٌْ أوَْليَِاءٌَ الْكَافِريِنٌَ الْمُؤْمِنُونٌَ يَ تَّخِذٌِ ل 

هُمٌْ تَ ت َّقُوا أنٌَْ إِلٌََّ شَيْءٌٍ فٌِ اللٌَِّّ مِنٌَ فَ لَيْسٌَ ركُُمٌُ تُ قَاةٌ  مِن ْ  وَإِلٌََ نَ فْسَهٌُ اللٌَُّّ وَيََُذِ 

 الْمَصِيرٌُ اللٌَِّّ

) 25ٌآلٌعمران:                                       ) 
ความว่า: “ผู้ศรัทธาทั้งหลายนั้น จงอย่าได้ยึดเอาบรรดาผู้ปฏิเสธ
ศรัทธาเป็นมิตรอ่ืนจากบรรดามุอมินและผู้ใดกระท าเช่นนั้นเขาย่อม
ไม่อยู่ในสิ่งใดที่มาจากอัลลอฮฺ (กล่าวคือถ้ามุอมินคนใดเอาผู้ปฏิเสธ
ศรัทธามาเป็นมิตรรู้เห็นความลับต่างๆของมุสลิมีนแล้วเขาไม่ได้
ตั้งอยู่ในศาสนาของอัลลอฮฺแต่อย่างใด) นอกจากพวกเจ้าจะป้องกัน 
(ให้พ้นอันตราย) จากพวกเขาจริงๆเท่านั้นและอัลลอฮฺทรงเตือน
พวกเจ้าให้ย าเกรงพระองค์และยังอัลลอฮฺนั้นคือการกลับไป     
(ของพวกเจ้า)”   
           (อาล อิมรอน: 28) 
 

  อัลลอฮฺทรงห้ามและเตือนมุอฺมินที่พวกเขาจะยึดเอาพวกปฏิเสธศรัทธาเป็นมิตรให้
ความช่วยเหลืออ่ืนจากบรรดาผู้ศรัทธา แท้จริงบางส่วนจากพวกเขาเป็นมิตรกับอีกบางส่วน อัลลอฮฺ
คือวะลียฺมิตรของพวกเขาและผู้ใดที่ได้กระท าดังกล่าวเขาได้เป็นผู้ที่ผินหลัง แท้จริงไม่ได้มีสิ่งหนึ่งสิ่ง
ใดมาจากอัลลอฮฺเลย อัลลอฮฺคือผู้ทรงบริสุทธิ์ยิ่ง 
  ดังนั้นผู้ที่มีเตาฮีดจะเป็นสิ่งที่จะมาแบ่งแยกระหว่างผู้ที่ศรัทธากับผู้ที่ปฏิเสธศรัทธา 
ซึ่งในหัวใจของเขาเต็มไปด้วยศรัทธาต่ออัลลอฮฺองค์เดียวไม่ได้ให้ความสนิทสนม รักใคร่ และเป็น
มิตรกับศัตรูของพระองค์ ส าหรับผู้ที่ปฏิบัติในทางที่กลับกันแน่นอนเขาไม่ใช่ผู้ที่มีอีมานและศรัทธาต่อ
พระเจ้าของเขาอย่างแท้จริง 
 
  2.7.7 เตาฮีดคือสัญลักษณ์แห่งความเป็นเอกภาพและภารดรภาพของประชาชาติ
อิสลาม 
 เตาฮีดคือสัญลักษณ์ที่ส าคัญแห่งความเป็นเอกภาพของประชาชาติอิสลามตั้งแต่ใน
ยุคแรกๆจนกระทั้งยุคนบีท่านสุดท้ายคือท่านนบีมุฮัมมัด ก็มีความเป็นหนึ่งเดียวกันในเรื่องของการ
เรียกร้องเชิญชวนและด ารงไว้ซึ่งหลักเตาฮีดที่มั่นคง ถึงแม้แต่ละยุคสมัยจะมีบทบัญญัติแตกต่างกันแต่
ล้วนมีเป้าหมายเดียวกันในเรื่องหลักการเตาฮีดเดียวกัน ไม่เคยปรากฏมีข้อขัดแย้งเกิดขึ้นในระหว่าง
บรรดานบีแต่ละยุคสมัยเกี่ยวกับเตาฮีด 

 ดังนั้นเป็นสิ่งที่ยืนยันได้ว่าศาสนาอิสลามคือศาสนาแห่งเอกภาพและภารดรภาพ   
เตาฮีดคือตัวเชื่อมสัมพันธ์ที่ส าคัญที่สุดที่เป็นเหตุให้ประชาชาติมุสลิมทั้งหมดเกิดความเป็นหนึ่งเดียวกัน 
เกิดความเป็นภารดรภาพ เกิดความเป็นพี่น้องกัน ไม่มีความแตกต่างกันในด้านสายเลือด เชื้อชาติ สีผิว 
ภาษา วัฒนธรรม แต่ทุกคนคือผู้ที่มีค าปฏิญาณตนเดียวกันคือ ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใด  )لٌَإلهٌإلٌَالل(
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นอกจากอัลลอฮฺ  ค านี้ไม่สามารถท าลายความเป็นพ่ีน้องกันได้ และไม่สามารถท าลายประชาชาติ
อิสลามได้ตราบใดที่เรารักษาและยึดม่ันต่อค าค านี้ไว้จนสิ้นลมหายใจ 
 และอัลลอฮทรงกล่าวถึงความเป็นประชาชาติเดียวกัน ความเป็นอันหนึ่งอัน
เดียวกัน และมีเป้าหมายเดียวกันคือ ด ารงไว้ซึ่งหลักเตาฮีด พระองค์อัลลอฮฺตรัสว่า 

إِنٌَّهَذِهٌِأمَُّتُكُمٌْأمَُّة ٌوَاحِدَة ٌوَأنَاٌَرَبُّكُمٌْفاَعْبُدُونٌ
      ( 27:ٌنبياءالْ ) 

ความว่า: “แท้จริง นี่คือประชาชาติของพวกเจ้า ซึ่งเป็นประชาชาติ
เดียวกัน และข้าเป็นพระเจ้าของพวกเจ้า ดังนั้นพวกเจ้าจงเคารพ
ภักดีข้าเถิด” 
                (อัลอันบิยาอ์: 92) 
 

ดังนั้นมุสลิมไม่สามารถจะรวมตัวกันได้นอกจากจะต้องมีหลักอัตเตาฮีดอันเดียวกัน 
และไม่สามารถน ามาซ่ึงความปลอดภัย และการด ารงอยู่ได้นอกจากต้องมีเตาฮีดดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ٌَليََسْ     تَخْلِفَن َّهُمٌْفٌٌِلُ     واٌالصَّ     الِْاَتٌِوَعَمٌٌِمِ     نْكُمٌٌْالَّ     ذِينٌَآمَنُ     واٌعَ     دَاللٌَُّّو
كٌَمَ   اٌاسْ   تَخْلَفٌَالَّ   ذِينٌَمِ   نٌْقَ    بْلِهِمٌْوَليَُمَكِ    نَنٌَّلَُِ   مٌْدِي   نَ هُمٌُالَّ   ذِيٌ الَْْرْضِ

لنَ َّهُمٌْمِ  نٌْبَ عْ  دٌِخَ  وْفِهِمٌْأمَْن   اٌي ٌَ عْبُ  دُونَنٌِِلٌََيُشْ  ركُِونٌَبٌِارْتَضَ  ىٌلَُِ  مٌْوَليَُبَ  دِ 
كٌَفَرٌَبَ عْدٌَذَلِكٌَفأَُولئَِكٌَهُمٌُالْفَاسِقُونٌَ ٌشَيْئ اٌوَمَنْ

 ( )55 :نورال          
ความว่า: “อัลลอฮฺทรงสัญญากับบรรดาผู้ศรัทธาในหมู่พวกเจ้าและ
บรรดาผู้กระท าความดีทั้งหลายว่า แน่นอนพระองค์จะทรงให้พวก
เขาเป็นตัวแทนสืบช่วงแผ่นดินเสมือนดังที่พระองค์ทรงให้บรรดาชน
ก่อนพวกเขาเป็นตัวแทนสืบช่วงมาก่อนแล้ว และพระองค์จะทรงท า
ให้ศาสนาของพวกเขาซึ่งพระองค์ทรงโปรดปรานเป็นที่มั่นคงเป็น
เกียรติแก่พวกเขา และแน่นอนพระองค์จะทรงเปลี่ยนแปลงให้พวก
เขาได้รับความปลอดภัยหลังจากความกลัวของพวกเขาโดยที่พวก
เขาจะต้องเคารพภักดีข้า ไม่ตั้งภาคีอ่ืนใดต่อข้า และผู้ใดปฏิเสธ
ศรัทธาหลังจากนั้น ชนเหล่านั้นพวกเขาคือผู้ฝ่าฝืน” 
                                                    (อันนูร: 55) 
ด้วยกับเงื่อนไขนี้ มันคือรากฐานที่ท่านจะได้รับจากค าร้องขออันยิ่งใหญ่ ด้วยกับการ 

อิบาดะฮฺต่อพระองค์เพียงองค์เดียว โดยไม่มีภาคีใดๆกับพระองค์ (พวกเขาได้เคารพภักดีต่อข้าโดยไม่ได้
ตั้งภาคีใดๆกับข้า)ประชาชาตินี้ไม่สามารถจะรวมตัวกันได้ และไม่สามารถสร้างความเป็นประชาชาติ
เดียวกันให้เกิดขึ้นได้ นอกจากมีค าปฏิญาณเดียวกัน มีอะกีดะฮฺเตาฮีดที่ถูกต้อง  

เมื่อมีการตั้งภาคีเกิดขึ้นและมีสิ่งที่เป็นการอุตริกรรมแพร่กระจาย มีสิ่งที่ไม่ดีต่างๆ
เกิดขึ้น มนุษย์ได้พากันละทิ้ง มนุษย์มีอิสระในหลักอฺะกีดะฮฺของพวกเขา ดังกล่าวนี้น ามาซึ่งความ
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ขัดแย้งความแตกแยก มารร้ายเข้ามาแทรกแซงความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันระหว่างพ่ีน้องมุสลิม
ด้วยกัน ดังนั้นความเป็นญะมาอฺะฮฺ (กลุ่มก้อน) ของพวกเขาได้แบ่งแยกขึ้น ดังที่เราได้เห็นตัวอย่าง
เกิดข้ึนมากมายในประเทศต่างๆ (Sāleh al fauzān, n.d.: 5) 

และจะเห็นว่ามนุษย์ได้ตกอยู่ในการกระท าบาปใหญ่ห้อมล้อมไปด้วยความชั่วและ
ความโง่ต่างๆ และพวกเขายังตกอยู่ในการกระท าสิ่งที่เป็นบิดอฺะฮฺ (การอุตริกรรม)ในเรื่องของศาสนา 
และความไม่ดีต่างๆ และจะเห็นถึงผู้ที่เชิญชวนสู่ความหลงผิด แน่นอนพวกเขาเอาชนะอย่างมากจาก
ความโง่เขลาและยุ่งยากและจะน าพาพวกเขาไปสู่ความพินาศและหลงผิด และจะไม่มีการรวมตัวกัน
และความเข้มแข็งนอกจากจะกลับไปสู่ค าภีร์ของอัลลอฮฺและเราะสูลละทิ้งสิ่งที่ขัดแย้งกันไม่ว่า
จะเป็นประเด็นปัญหาด้านอะฺกีดะฮฺซึ่งมันคือรากฐาน (Sāleh al fauzān, 1999: 1/7) 

อัลลอฮฺตรัสว่า 
يع اٌوَلٌََتَ فَرَّقُوا ٌجََِ  وَاعْتَصِمُواٌبَِِبْلٌِاللَِّّ

 ( 301ٌبعضٌمنٌآيةٌ:آلٌعمران ) 
ความว่า: “และพวกเจ้าจงยึดสายเชือกของอัลลอฮฺโดยพร้อมกัน
ทั้งหมด และจงอย่าแตกแยกกัน” 
                              (อาล อิมรอน: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่103) 

 

 และทุกคนมีความเป็นพีน่้องกันดังท่ีอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
ٌْاٌَالْمُؤْمِنُونٌَإِخْوَة ٌفأََصْلِحُواٌبَ يٌَْأَخَوَي ٌَلَعَلَّكُمٌْتُ رْحَمُونٌَإِنََّّ ٌكُمٌْوَات َّقُواٌاللَّّ

 ( 30:ٌجراتالْ ) 
ความว่า: “แท้จริงบรรดาผู้ศรัทธานั้นเป็นพ่ีน้องกัน ดังนั้นพวกเจ้า
จงไกล่เกลี่ยประนีประนอมกันระหว่างพ่ีน้องทั้งสองฝ่ายของพวก
เจ้า และจงย าเกรงอัลลอฮฺเถิด เพ่ือว่าพวกเจ้าจะได้รับความ
เมตตา” 
           (อัลฮญุุร็อต: 10) 

 
2.8 ความประเสริฐของอัตเตาฮีด 

 
  อัตเตาฮีดถือเป็นสิ่งที่มีความประเสริฐที่สุด จากความโปรดปรานอันยิ่งใหญ่ที่อัลลอฮฺ
ทรงประทานให้ส าหรับมนุษย์ผู้ที่ศรัทธาต่อพระองค์ และประกอบการงานที่ดีทั้งหลายด้วยความ
บริสุทธิ์ใจเพ่ือพระองค์เท่านั้นซึ่งพระองค์จะทรงประทานรางวัลให้เขาได้รับทั้งโลกนี้และโลกหน้าจาก
ความประเสริฐที่ผู้วิจัยจะน ามากล่าวมีดังต่อไปนี้ 
  2.8.1 เตาฮีดจะลบล้างความผิดบาปต่างๆ 
  อัลลอฮฺจะทรงอภัยโทษจากการกระท าความผิดต่างๆของมนุษย์ส าหรับผู้ที่
พระองค์ทรงประสงค์และจะลงโทษส าหรับผู้ที่พระองค์ทรงประสงค์เช่นกัน และจากความโปรดปราน
ของพระองค์ส าหรับผู้ที่มีศรัทธาต่อพระองค์ และอิบาดะฮฺต่อพระองค์โดยไม่ได้ตั้งภาคีใดๆกับพระองค์  
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  ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
 ٌْوَمَ  ن ٌَلٌََيَ غْفِ  رٌُأنٌَْيُشْ  رَكٌَبِ  هٌِوَيَ غْفِ  رٌُمَ  اٌدُونٌَذَلِ  كٌَلِمَ  نٌْيَشَ  اءٌُ إِنٌَّاللَّّ

ابٌٌِيُشْركٌِْ ٌفَ قَدٌِافْ تَ رَىٌإِثَْ اٌعَظِيم  ٌاللَِّّ
                            ( 45ٌنساء:ال ) 
ความว่า: “แท้จริงอัลลอฮฺจะไม่ทรงอภัยโทษให้แก่การที่สิ่งหนึ่งจะ
ถูกให้มีภาคีขึ้นแก่พระองค์และพระองค์จะทรงอภัยให้แก่สิ่งอ่ืน
จากนั้นส าหรับผู้ที่พระองค์ทรงประสงค์ และผู้ ใดให้มีภาคีขึ้น
แก่อัลลอฮฺแล้วแน่นอนเขาก็ได้อุปโลกน์บาปกรรมอันใหญ่หลวงขึ้น”   
                                                              (อันนิสาอ์: 48) 
 
อิบนุกะษีร (ibn kthīr,1999: 325)ได้กล่าวว่า: “แท้จริงอัลลอฮฺจะไม่ทรงอภัยโทษ

ให้แก่บ่าวที่เขามาพบกับพระองค์ และเขาคือผู้ที่ตั้งภาคีต่อพระองค์และจะทรงอภัยโทษจากความผิด
ต่างๆส าหรับผู้ที่พระองค์ทรงประสงค์จากบ่าวของพระองค์” 

ในฮะดีษอีกส านวนหนึ่งว่าท่านมุอาษฺ บินญะบัล กล่าวว่า: “แท้จริงท่านเราะสูลได้
ส่งฉันมา” ท่านได้กล่าวว่า: 

ٌٌهُمٌْإِلٌََشَهَادَةٌِأَنٌَّلٌََابِ،ٌفاَدْعٌُإِنَّكٌَتأَْتٌِقَ وْم اٌمِنٌْأهَْلٌِالْكِتٌَ)) ٌإلَِهٌَإِلََّ
ٌرَسُولٌُاِلل((ٌاللٌُ       ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌوَأَنّ ِ

                                     )37: .د.ت،مسلمٌ)أخرجه
ความว่า: “แท้จริงท่านได้มายังกลุ่มชนหนึ่งจากชาวคัมภีร์ ดังนั้นจง
เรียกร้องเชิญชวนพวกเขาไปสู่การปฏิญาณตนว่า แท้จริงไม่มีพระ
เจ้าอื่นใดนอกจากอัลลอฮฺ และแท้จริงฉันเป็นศาสนทูตของอัลลอฮฺ” 

                                                     (บันทึกโดย Muslim. n.d.: 19) 
  

ท่านมุอฺาวียะฮฺ กล่าวว่า เขาได้ยินท่านเราะสูล  กล่าวว่า  
ا،ٌأوٌَِ))  ٌالرَّجُلٌُيَ قْتُلٌُالْمُؤْمِنٌَمُتَ عَمِ د  أَنٌْيَ غْفِرهَُ،ٌإِلََّ كُلٌُّذَنْبٌٍعَسَىٌاللٌَُّّ

كٌَافِر ا ٌ((ٌالرَّجُلٌُيََوُتُ
)1754: 3752،النسائيٌ)أخرجه                      

 ความว่า: “ทุกๆความผิด หวังว่าอัลลอฮฺจะทรงอภัยโทษให้แก่เขา 
เว้นแต่ชายคนที่เขาได้ฆ่ามุอฺมิน (ผู้ศรัทธา) ด้วยเจตนารมณ์ และ
ชายคนที่เขาตายไปในสภาพกาเฟร (ผู้ปฏิเสธศรัทธา) 

                                              (บันทึกโดย al-Nasā’iy, 1986: 3984) 
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  และท่านอนัสได้รายงานจากท่านนบีมุฮัมมัด กล่าวว่า  
اسْتَ غْفَرْتَنٌِِذُنوُبُكٌَعَنَانٌَالٌياٌَابْنٌَآدَمٌَلَوٌْبَ لَغَتٌْ))  غَفَرْتٌُلَكَ،ٌٌسَّمَاءٌِثٌَُُّ

وَلٌََأبُاَلِ،ٌياٌَابْنٌَآدَمٌَإِنَّكٌَلَوٌْأتََ يْتَنٌِِبقُِراَبٌِالَْرْضٌِخَطاَياٌَثٌَُُّلَقِيتَنٌِِلٌََ
 ((تُشْركٌُِبٌِشَيْئ اٌلَْتََ يْتُكٌَبقُِراَبِِاٌَمَغْفِرةٌَ 

(5401ٌٌ:8537،الترمذيٌ)أخرجهٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ  
  ความว่า: “โอ้ลูกหลานของอาดัมเอ่ย หากความผิดต่างๆของท่าน

บรรลุถึงสิ่งที่สามารถมองเห็นบนท้องฟ้า ต่อมาจงวิงวอนขออภัย
โทษต่อฉัน ฉันจะอภัยโทษให้แก่ท่านและฉันจะไม่แคร์ โอ้ลูกหลาน
ของอาดัมเอ่ย แท้จริงหากท่านได้น ามายังฉันความผิดบาปที่ใกล้เต็ม
แผ่นดินต่อมาเขาจะได้พบกับฉัน โดยที่ท่านไม่ได้ตั้งภาคีสิ่งหนึ่งสิ่งใด
ต่อฉัน ฉันจะน ามาให้แก่ท่านซึ่งการอภัยโทษที่ใกล้เต็มแผ่นดิน
เช่นกัน” 

                     (บันทึกโดย al-Tirmidhiy, 1975:  3540) 
  
 จากฮะดีษดังกล่าวชี้ให้เห็นว่า ผู้ใดที่มายังอัลลอฮฺพร้อมกับความผิดที่ใกล้เต็ม
แผ่นดิน หรือสิ่งที่เต็มไปด้วยความผิดของเขา เขาจะพบกับอัลลอฮฺ อิบนุรอญับ (ibn Rājab, 2001: 
2/417) กล่าวว่า: “การอภัยโทษที่ใกล้เต็มแผ่นดินนี้ แต่ทว่าจะมาพร้อมกับความประสงค์ของอัลลอฺฮฺ
 หากพระองค์ทรงประสงค์ก็จะอภัยโทษแก่เขา และหากพระองค์ทรงประสงค์ก็จะเอาความผิดแก่
เขา ต่อมาก็จะลงโทษเขา จะไม่ให้เขาอยู่ในนรกตลอดกาล แต่ทว่าเขาจะออกจากนรก ต่อมาก็ได้เข้า
สวรรค์ ดังนั้นแท้จริงเขาได้ท าให้สมบูรณ์เตาฮีดของเขา และความบริสุทธิ์ใจของเขาเพ่ืออัลลอฮฺใน
เตาฮีด และเขาด ารงอยู่ด้วยกับเงื่อนไขของเตาฮีดทั้งหมด ด้วยกับหัวใจของเขาและลิ้นของเขาและ
ร่างกายของเขา หรือ ด้วยกับหัวใจของเขาและลิ้นของเขาขณะที่เขาตาย การอภัยโทษนั้นเป็นสิ่งที่
คูค่วรแก่เขาจากความผิดต่างๆทั้งหมดท่ีผ่านมา และห้ามเขาจากการเข้าไปนรกทั้งหมด” 
 ส่วนหนึ่งจากสาเหตุที่ท าให้อัลลอฮฺทรงลบล้างหรืออภัยโทษจากความผิดต่างๆ
ของเขาคืออัตเตาฮีดซึ่งเป็นสาเหตุส าคัญที่ได้รับการอภัยโทษจากอัลลอฮฺ ผู้ใดที่ไม่มีเตาฮีด เขาไม่ได้
รับการอภัยโทษจากอัลลอฮฺ และผู้ใดที่มีเตาฮีดเพ่ืออัลลอฮฺด้วยความบริสุทธิ์ใจจริงไม่ตั้งภาคีใดๆ
กับพระองค์ผู้นั้นย่อมได้รับการอภัยโทษจากอัลลอฮฺอย่างแน่นอน ถึงแม้ว่าความผิดต่างๆของเขาจะ
มีมากมายก็ตามอัลลอฮฺคือผู้ทรงอภัยโทษผู้ทรงเมตตายิ่ง 

อิบนุก็อยยิม (ibn Quiyim,1996: 338) กล่าวว่า: “ความชั่วต่างๆได้ถูกให้แก่เขาเพ่ือ
มีความดีต่างๆในตัวเขาและเพ่ือที่เขาจะได้รับการอภัยโทษ ผู้ใดความดีของเขามีน้ าหนักมากกว่าความ
ชั่วเขาได้รับชัยชนะและไม่ถูกลงโทษส าหรับผู้ที่ตัวเขามีเตาฮีด การอภัยโทษไม่เกิดขึ้นผู้ที่ตัวเขาตั้งภาคี
และแท้จริงเขาได้ด ารงอยู่กับสิ่งที่อัลลอฮฺทรงรักเขาสิ่งที่ผ่านมาพระองค์ทรงอภัยโทษให้แก่เขาและ
จะทรงลบล้างเขา เป็นสิ่งที่ไม่ถูกลบล้างส าหรับผู้ที่ตั้งภาคี และทั้งหมดนั้นปรากฏว่าเตาฮีดของบ่าวมี
ความยิ่งใหญ่มาก การอภัยโทษของอัลลอฮฺส าหรับเขานั้นสมบูรณ์ ดังนั้นผู้ใดที่พบว่าตัวเขาไม่ตั้ง



60 
 

ภาคีใดๆกับพระองค์ แน่นอนความผิดต่างๆของเขาทั้งหมดพระองค์จะทรงอภัยโทษให้แก่เขา เป็นสิ่งที่
จะเกิดข้ึน และเขาจะไม่ถูกลงโทษด้วยกับความผิดนั้น” 
 

2.8.2 เตาฮีดเป็นสาเหตุในการตั้งถิ่นฐานของความจ าเริญ 
เตาฮีดจะเป็นสาเหตุน าไปสู่ประตูความดีงามต่อบ่าว คุณค่าความดีงามต่างๆมากมาย 

คุณค่าของความจ าเริญ ความเป็นสิริมงคล การเพ่ิมพูนการงานของบ่าวขึ้นแม้แต่เล็กน้อยก็ตามนี่คือ
คุณสมบัติพิเศษของเตาฮีดเพ่ืออัลลอฮฺ 

 ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌٌِمِنٌَالسَّمَاء تٌٍ عَلَيْهِمٌْبَ ركََا ت َّقَوْاٌلَفَتَحْنَاٌ وَا مَنُواٌ هْلٌَالْقُرَىٌآ ٌأَ نَّ وَلَوٌْأَ

كٌَانوُاٌيَكْسِبُونٌَ بوُاٌفأََخَذْناَهُمٌْبِاَ كٌَذَّ ٌوَالَْْرْضٌِوَلَكِنْ
                        ( 72ٌاف:عرٌالْ )    

ความว่า: “และหากว่าชาวเมืองนั้นได้ศรัทธากันและมีความย าเกรง
แล้วไซร้ แน่นอนเราก็เปิดให้แก่พวกเขาแล้ว ซึ่งบรรดาความเพ่ิมพูน
จากฟากฟ้าและแผ่นดินแต่ทว่าพวกเขาปฏิเสธ ดังนั้นเราจึงได้
ลงโทษพวกเขา เนื่องด้วยสิ่งที่พวกเขาขวนขวายไว้” 

                                                              (อัลอะอฺรอฟ: 96) 
 

อัสสะอฺดียฺ (al-Sa‘diy,2000: 298) อธิบายอายะฮฺดังกล่าวว่า: “แท้จริงบรรดาผู้ที่
ปฏิเสธศรัทธาต่อบรรดาเราะสูลพวกเขาถูกทดสอบด้วยกับภัยอันตราย อุทาหรณ์และข้อตักเตือนต่างๆ 
และด้วยกับความสุขสบายที่ลวงหลอก และกลลวง เลห์เหลี่ยม ให้ระลึกถึงชาวเมืองหากพวกเขาได้
ศรัทธาด้วยหัวใจของพวกเขา อีมานอย่างแท้จริงการงานทั้งหลายของเขาก็จะเป็นจริงกับเขา และจง
ปฏิบัติ จงย าเกรงต่ออัลลอฮฺทั้งที่ เปิดเผยและที่ลับด้วยกับการละทิ้งสิ่งที่ต้องห้ามของอัลลอฮฺ
ทั้งหมด พระองค์จะทรงท าให้เขาได้รับความจ าเริญ ความสิริมงคลจากฟากฟ้าและแผ่นดินทั้งหลาย
ให้แก่เขา ดังนั้นอัลลอฮฺได้ทรงประทานน้ าฝนจากฟากฟ้าตกลงมายังพวกเขาและได้ให้พืชพรรณงอก
เงยมาจากพ้ืนแผ่นดินสิ่งที่ท าให้พวกเขาได้มีชีวิตชีวาขึ้น และประทานประศุสัตว์ทั้งหลายให้แก่พวกเขา 
มีความอุดมสมบูรณ์ยิ่งและปัจจัยยังชีพที่เพ่ิมพูนมากมาย โดยที่ไม่มีความทุกข์ ไม่มีการลงโทษต่างๆ 
หรือเคราะห์กรรมต่างๆ ให้หมดไปจากความเหน็ดเหนื่อย ไม่มีความยากล าบากเดือดร้อน และไม่มี
เคราะห์กรรมใดๆ แต่ทว่าพวกเขาที่ไม่ศรัทธา และไม่มีความย าเกรงต่อความจ าเริญ ต่อความมีสิริ
มงคลต่างๆและความมากมายของความโปรดปราน และบางส่วนของการตอบแทนการงานของพวก
เขา เว้นแต่พระองค์ได้ลงโทษพวกเขาด้วยกับสิ่งที่พวกเขาได้แสวงหา ขวนขวายไว้ทั้งหมด สิ่งที่เขาได้
ละทิ้งมันไว้บนพาหนะนั้น” 

ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
 َكٌَس ٌوَالْبَحْ رٌِبَِ ا ٌيٌالنَّ اسٌِليُِ ذِيقَهُمٌْبَ عْ ضٌَبَتٌْأيَْ دٌِظَهَرٌَالْفَسَادٌُفٌِالْبَ  رِ 

ٌ  الَّذِيٌعَمِلُواٌلَعَلَّهُمٌْيَ رْجِعُونٌَ
                                 ( 43ٌروم:ال )       
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 ความว่า: “การบ่อนท าลาย ได้เกิดขึ้นทั้ งทางบกและทางน้ า 
เนื่องจากสิ่งที่มือของมนุษย์ได้ขวนขวายไว้เพ่ือที่พระองค์จะให้
พวกเขาลิ้มรสบางส่วนที่พวกเขาประกอบไว้ โดยที่หวังจะให้พวก
เขากลับเนื้อกลับตัว” 

                 (อัรรูม: 43) 
  
 อัลกุรฏุบียฺ (al-Qurtubiy, 1964: 40) ได้อธิบายอายะฮฺนี้ไว้ในตัฟสีรของท่าน โดย
ท่านกล่าวว่า: “บรรดานักอุลามาอ์ได้มีความคิดเห็นที่แตกต่างกัน ถึงความหมายของอายะฮฺอัลกุรอาน
ที่ว่า การบ่อนท าลายได้เกิดขึ้นทั้งทางบกและทางน้ า” 
 ท่านเกาะตาดะฮฺและท่านอัสสุดีย์ได้กล่าวว่า: “การบ่อนท าลายคือการตั้งภาคี คือ
การบ่อนท าลายที่ยิ่งใหญ่มาก”  
 และท่านอิบนุอับบาส ท่านอิกเราะมะฮฺ และท่านมุญาฮิด กล่าวว่า : “การบ่อน
ท าลายทางบกคือ การฆ่าของลูกหลานอาดัม พ่ีน้องของเขา กอบีลฆ่าฮาบีล และการบ่อนท าลายทาง
ทะเลคือ การที่กษัตริย์ได้ยึดเอาเรือทุกล าโดยการแย่งชิงปราศจากความชอบธรรม และบางคนเขา
กล่าวว่าคือความเสียหายที่เกิดความแห้งแล้งเดือดร้อน พืชพรรณต่างๆมีเล็กน้อยและการหมดไปซึ่ง
ความจ าเริญ และเช่นเดียวกัน ท่านอิบนุอับบาสได้กล่าวว่า คือการท าให้ความจ าเริญ ความมีสิริมงคล
ต้องลดน้อยลงไปด้วยกับการปฏิบัติการงานต่างๆของบ่าวเพื่อที่พวกเขาจะได้กลับเนื้อกลับตัว”  
 ท่านอันนะฮฮาสุได้กล่าวว่า: “คือดียิ่งสิ่งที่ได้กล่าวในอายะฮฺนี่และเช่นเดียวกันเขา
กล่าวว่า แท้จริงการบ่อนท าลายหรือความเสียหายทางทะเลคือการถูกตัดขาด ชะงัก จากการล่าสัตว์
ด้วยกับความผิดต่างๆของลูกหลานอาดัม” 
 และท่านอะฏียฺยะฮฺได้กล่าวว่า: “ดังนั้นเมื่อฝนตกน้อย แหล่งน้ าหรือแอ่งน้ าก็จะน้อย   
ผู้ล่าสัตว์ก็พลาดหวัง พาหนะทางทะเลก็จะมืดมองไม่เห็น” 
 และท่านอิบนุอับบาสได้กล่าวว่า: “เมื่อท้องฟ้าถูกท าให้มีฝนตก สองเปลือกประกบ
กันได้เปิดเผยให้เห็นในท้องทะเล ดังนั้นสิ่งที่เกิดขึ้นในมันจากฟากฟ้า คือไข่มุก บางค ากล่าวว่า การ
บ่อนท าลายคือ การขายไม่ออกของราคาสินค้า การมีชีวิตอยู่อย่างตกต่ า ขาดแคลน บางค ากล่าวว่า 
การบ่อนท าลายคือ ผู้ที่กระท าการฝ่าฝืน การตัดขาดของหนทาง และความอธรรม การกระท านี้
กลายเป็นอุปสรรค์จากการเพาะปลูก การก่อสร้างอาคารต่างๆ การค้าขายต่างๆ ความหมายทั้งหมด
ใกล้เคียงกัน” 
 อัลลอฮฺคือผู้ที่ทรงประทานความโปรดปราน ความจ าเริญให้บ่าวของพระองค์ที่
ศรัทธา ย าเกรงต่อพระองค์อย่างมากมายในโลกนี้และโลกหน้า และจะทรงลงโทษบ่าวที่ไม่ศรัทธาและ
ไมย่ าเกรงต่อพระองค์ โดยการตัดขาดจากความเมตตาและการประทานปัจจัยยังชีพในโลกดุนยาต่างๆ 
ตัดขาดจากความจ าเริญที่พระองค์ทรงประทานให้ทั้งทางบกและทางทะเล เป็นการตอบแทนการงาน
ของพวกเขา และพระองค์ได้ลงโทษพวกเขาด้วยกับสิ่งที่พวกเขาได้แสวงหา สิ่งที่พวกเขาขวนขวายไว้
ทั้งหมด เพ่ือให้พวกเขาคิดใคร่ครวญรีบกลับเนื้อกลับตัวไปสู่อัลลอฮฺ 
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 2.8.3 เตาฮีดเป็นเงื่อนไขได้รับการช่วยเหลือและความสามารถ ความมั่นคง 
 การเป็นบ่าวที่ศรัทธาอีมานต่ออัลลอฮฺ และปฏิบัติการงานที่ดีทั้งหลายโดยไม่ตั้ง
ภาคีต่อพระองค์ แท้จริงพระองค์จะทรงช่วยเหลือพวกเขาให้ได้รับความปลอดภัยท าให้พวกเขามีที่
พ่ึงพาไม่เดียวดายในการด ารงชีวิตอยู่เมื่อต้องประสบกับการทดสอบและความทุกข์ยากล าบากต่างๆ 
 อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌَفٌِ ليََسْتَخْلِفَن َّهُمٌْ لصَّالِْاَتٌِا وَعَمِلُوا مِنْكُمٌْ آمَنُوا الَّذِينٌَ اللٌَُّّ وَعَد 
نَنٌَّ قَ بْلِهِمٌْ مِنٌْ الَّذِينٌَ اسْتَخْلَفٌَ كَمَا الَْْرْضٌِ  الَّذِي دِينَ هُمٌُ لَِمٌُْ وَليَُمَكِ 

لنَ َّهُمٌْ لَِمٌُْ ارْتَضَى  بٌِ يُشْركُِونٌَ لٌََ يَ عْبُدُونَنٌِِ أمَْن ا خَوْفِهِمٌْ بَ عْدٌِ مِنٌْ وَليَُبَدِ 
 الْفَاسِقُونٌَ هُمٌُ فأَُولئَِكٌَ ذَلِكٌَ بَ عْدٌَ رٌَكَفٌَ وَمَنٌْ شَيْئ ا

                          ( 55ٌنور:ال )      
 ความว่า: “อัลลอฮฺทรงสัญญากับบรรดาผู้ศรัทธาในหมู่พวกเจ้าและ
บรรดาผู้กระท าความดีทั้งหลายว่า แน่นอนพระองค์จะทรงให้พวก
เขาเป็นตัวแทนสืบช่วงแผ่นดินเสมือนดังที่พระองค์ทรงให้บรรดาชน
ก่อนพวกเขาเป็นตัวแทนสืบช่วงมาก่อนแล้ว และพระองค์จะทรงท า
ให้ศาสนาของพวกเขาซึ่งพระองค์ทรงโปรดปรานเป็นที่มั่นคงเป็น
เกียรติแก่พวกเขาและแน่นอนพระองค์จะทรงเปลี่ยนแปลงให้พวก
เขาได้รับความปลอดภัย หลังจากความกลัวของพวกเขาโดยที่พวก
เขาจะต้องเคารพภักดีข้าไม่ตั้งภาคีอ่ืนใดต่อข้า และผู้ใดปฏิเสธ
ศรัทธาหลังจากนั้น ชนเหล่านั้นพวกเขาคือผู้ฝ่าฝืน” 

                                                                                  (อันนูร: 55) 
 

อัลลอฮฺทรงกล่าวไว้ในอายะฮฺอันมีเกียรตินี้ แท้จริงพระองค์ทรงสัญญากับบรรดา 
ผู้ที่ศรัทธาและปฏิบัติการงานที่ดีทั้งหลายจากประชาชาตินี้ พระองค์จะทรงให้พวกเขาเป็นตัวแทนสืบ
ช่วงบนหน้าแผ่นดิน ซึ่งทรงให้พวกเขาด าเนินไปด้วยสิ่งนั้น และความส าเร็จของค าด ารัสเตาฮีด และ
หลายๆอายะฮฺชี้ให้เห็นว่าแท้จริงการเชื่อฟังต่ออัลลอฮฺด้วยการอีมานต่อพระองค์และความรู้ที่ดีเป็น
สาเหตุส าหรับความเข้มแข็งและการให้เป็นตัวแทนบนหน้าแผ่นดินและความส าเร็จของค าด ารัสเตาฮีด 

และอัลลอฮฺตรัสว่า 
يَ تَخَطَّفَكُمٌُ أنٌَْ تََاَفُونٌَ الَْْرْضٌِ فٌِ مُسْتَضْعَفُونٌَ قلَِيلٌ  أنَْ تُمٌْ إِذٌْ وَاذكُْرُوا ٌ

 تَشْكُرُونٌَ لَعَلَّكُمٌْ الطَّيِ بَاتٌِ مِنٌَ وَرَزَقَكُمٌْ رهٌِِبنَِصٌْ وَأيََّدكَُمٌْ فَآوَاكُمٌْ النَّاسٌُ

 ( 22ٌالْنفال: )    
ความว่า: “และพวกเจ้าจงร าลึก ขณะที่พวกเจ้ามีจ านวนน้อยซึ่ง
เป็นผู้อ่อนแอในแผ่นดิน โดยที่พวกเจ้ากลัวว่าผู้คนจะโฉบเฉี่ยวพวก
เจ้าไปแล้ว พระองค์ ได้ทรงให้พวกเจ้ามีที่ พักพิง และได้ทรง
สนับสนุนพวกเจ้าด้วยการช่วยเหลือของพระองค์ และได้ทรง
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ประทานปัจจัยยังชีพแก่พวกเจ้าจากสิ่งที่ดีๆทั้งหลาย เพ่ือว่าพวก
เจ้าจะได้ขอบคุณ” 
                      (อัลอันฟาล: 22) 
 

และอัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌَدَفْعٌُ وَلَوْلٌََ اللٌَُّّ رَب ُّنَا وايَ قُولٌُ أنٌَْ إِلٌََّ حَق ٌٍ بغَِيْرٌِ دِياَرهِِمٌْ مِنٌْ أخُْرجُِوا الَّذِين 

مَتٌْ ببَِ عْضٌٍ بَ عْضَهُمٌْ النَّاسٌَ اللٌَِّّ  وَمَسَاجِدٌُ وَصَلَوَاتٌ  وَبيَِعٌ  صَوَامِعٌُ لَِدُِ 

  عَزيِزٌ  لَقَوِيٌ  اللٌََّّ إِنٌَّ يَ نْصُرهٌُُ مَنٌْ اللٌَُّّ وَليََ نْصُرَنٌَّ كَثِير ا اللٌَِّّ اسْمٌُ فِيهَا يذُْكَرٌُ

 وَأمََرُوا الزَّكَاةٌَ وَآتَ وُا الصَّلًَةٌَ أقَاَمُوا الَْْرْضٌِ فٌِ مَكَّنَّاهُمٌْ إِنٌْ الَّذِينٌَ

 الْْمُُورٌِ عَاقِبَةٌُ وَللٌَِّّ الْمُنْكَرٌِ عَنٌِ وَنَ هَوْا باِلْمَعْرُوفٌِ

       ( 43-40ٌج:الْ )   
ความว่า: “บรรดาผู้ที่ถูกขับไล่ออกจากบ้านเรือนของพวกเขา โดย
ปราศจากความยุติธรรม นอกจากพวกเขากล่าวว่า อัลลอฮฺคือพระ
เจ้าของเราเท่านั้น และหากว่าอัลลอฮฺทรงขัดขวางมิให้มนุษย์ต่อสู้
ซึ่งกันและกันแล้ว บรรดาหอสวด และโบสถ์ (ของพวกคริสต์) และ
สถานที่สวด (ของพวกยิว) และมัสยิดทั้งหลายที่พระนามของ  
อัลลอฮฺ ถูกกล่าวร าลึกอย่างมากมาย ต้องถูกท าลายอย่างแน่นอน 
และแน่นอนอัลลอฮฺ จะทรงช่วยเหลือผู้ที่สนับสนุนศาสนาของ
พระองค์ แท้จริงอัลลอฮฺเป็นผู้ทรงพลัง ผู้ทรงเดชานุภาพอย่าง
แท้จริง บรรดาผู้ที่เราให้พวกเขามีอ านาจในแผ่นดิน คือบรรดาผู้ที่
ด ารงการละหมาด และบริจาคซะกาตและใช้กันให้กระท าความดี 
และห้ามปรามกันให้ละเว้นความชั่ว และบั้นปลายของกิจการ
ทั้งหลายย่อมกลับไปหาอัลลอฮฺ” 

                                                           (อัลฮัจญ์: 40-43) 
 

 และอัลลอฮฺตรัสว่า 
َأقَْدَامَكُمٌْ وَيُ ثبَِ تٌْ يَ نْصُركُْمٌْ اللٌََّّ تَ نْصُرُوا إِنٌْ آمَنُوا الَّذِينٌَ أيَ ُّهَا يا 

     (     )              8مَمد:ٌ
ความว่า: “โอ้บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย หากพวกเจ้าสนับสนุน (ศาสนา
ของอัลลอฮฺ) พระองค์ก็จะทรงสนับสนุนพวกเจ้าและจะทรงตรึง
เท้าของพวกเจ้าให้มั่นคง”   

                    (มุฮัมมัด: 7) 
  



64 
 

และมีอายะฮฺอ่ืนๆอีกหลายอายะฮฺที่พูดถึงเรื่องดังกล่าว นี่คือสัญญาจากอัลลอฮฺ
แก่เราะสูลของพระองค์ แท้จริงจะท าให้ประชาชาติของเขามีตัวแทนบนหน้าแผ่นดิน คือผู้น า
มนุษย์และผู้ปกครองดูแลต่อพวกเขา ปรับแก้ไขประเทศ และท าให้บ่าวถ่อมตัวส าหรับพวกเขา และ
แน่นอนพระองค์จะทรงเปลี่ยนแปลงให้พวกเขาได้รับความปลอดภัยหลังจากความกลัวของพวกเขา 
และวิชาความรู้ในพวกเขา แน่นอนอัลลอฮฺได้ให้แก่เขา การสรรเสริญ ความปลอดภัยเป็นของ
พระองค์ และแท้จริงท่านเราะสูลเขาจะไม่ตายจนกว่าอัลลอฮฺให้เขาพิชิตมักกะฮฺและคอยบัร
และบะฮเรนและคาบสมุทรอาหรับต่างๆและแผ่นดินเยเมนอย่างสมบูรณ์และเก็บค่าภาษีจากชาว  
มะญูซีย์อพยพไปและบางส่วนจากแถบชาม และยิว ฮิรก็อล กษัตริย์ของโรม และเจ้าเมืองอียิปต์ และ
อิสกันดะรียะฮฺ และเขาคือ มุเกากิส และกษัตริย์ของโอมาน และนะญาชีย์กษัตริย์ของฮะบะชะฮฺ   
เปอร์เซียซึ่งเขาได้ครอบครองไว้ ด้วยความเมตตาของอัลลอฮฺและการให้เกียรติยิ่งของพระองค์ต่อ
พวกเขา 
  ท่านอุบัย บินกะอฺบิ ได้กล่าวว่า : ท่านเราะสูล กล่าวว่า 

ٌوَالتَّمْكِيٌِ))ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ ٌوَالنَّصْرِ، ٌباِلسَّنَاءِ، ٌالْْمَُّةَ ٌهَذِهِ رْ هُمٌْبَشِ  ٌمِن ْ ٌعَمِلَ ٌفَمَنْ ،ٌٌٌ
نْ يَا،ٌلٌََْيَكُنٌْلَهٌُفٌِالْْخِرةٌَِنَصِيبٌ  ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ((ٌٌٌٌعَمَلٌَالْْخِرةٌَِللِدُّ  

ٌ(23221ٌٌ:2003،أحمدٌبنٌحنبلٌ)أخرجهٌٌٌٌٌٌٌ
ความว่า: “จงแจ้งข่าวดีแก่ประชาชาตินี้ด้วยกับความดีเลิศและ
ความสูงส่งและศาสนาและการช่วยเหลือและความสามารถมั่นคง
ในแผ่นดินนี้ ดังนั้นผู้ใดได้กระท าจากพวกเขา การกระท าของโลก   
อาคิเราะฮฺส าหรับโลกดุนยา เคราะห์กรรม ความยากล าบากจะไม่
เกิดข้ึนส าหรับเขาในโลกอาคิเราะฮฺ” 

                    (บันทึกโดย Ahmad bin Hanbul, 2001: 21223) 
 
 พวกเขาจะต้องเคารพภักดีต่ออัลลอฮ ไม่ตั้งภาคีอ่ืนใดต่อพระองค์ดังที่มีฮะดีษ
กล่าวถึงสิทธิของอัลลอฮฺและบ่าวที่จ าเป็นต่อกัน 
 จากท่านมุอาษฺ บินญะบัลกล่าวว่า ท่านเราะสูล กล่าวว่า 

ٌأعَْلَمُ،ٌ))  ٌعَلَىٌالعِبَادِ؟ٌ،ٌقاَلَ:ٌاللٌَُّّوَرَسُولهُُ ٌاللَِّّ ٌمُعَاذٌُأتََدْريٌِمَاٌحَقُّ ياَ
قاَلَ:ٌأَنٌْيَ عْبُدُوهٌُوَلٌََيُشْركُِواٌبِهٌِشَيْئ ا،ٌأتََدْريٌِمَاٌحَقُّهُمٌْعَلَيْهِ؟ٌ،ٌقاَلَ:ٌ

ٌُوَرَسُولهٌُُ بَ هُمٌْاللَّّ يُ عَذِ  ٌ((ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌأعَْلَمُ،ٌقاَلَ:ٌأَنٌْلٌََ
ٌ(8181ٌ :.د.تٌي،البخارٌ)أخرجهٌٌٌٌٌٌ

 ความว่า: “โอ้มุอาษฺ ท่านรู้หรือไม่อะไรคือสิทธิของอัลลอฮฺที่มีต่อ
บ่าว? เขากล่าวว่า: อัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค์ทรงรู้ดียิ่ง 
ท่านเราะสูลได้กล่าวว่า พวกเขาทั้งหลายจะต้องเคารพภักดีต่อ
พระองค์ และพวกเขาทั้งหลายจะต้องไม่ตั้งภาคีใดๆกับพระองค์ 
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ท่านรู้หรือไม่อะไรคือสิทธิของพวกเขาที่มีต่อพระองค์? เขากล่าว
ว่าอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค์ทรงรู้ดียิ่ง ท่านเราะสูล
ได้กล่าวว่า พระองค์จะไม่ทรงลงโทษพวกเขา” 

                                  (บันทึกโดย al Bukhārī, n.d.: 7373) 
 
 จ าเป็นจะต้องให้การเจาะจง จ ากัด ในการท าอิบาดะฮฺเพ่ืออัลลอฮฺปราศจากการ
ปะปนกับการตั้งภาคีเพ่ือท าให้บ่าวอยู่บนแนวทางที่ถูกต้องตามแนวทางที่บริสุทธิ์ คือแนวทางเดียวกัน
ของท่านนบีอาดัมจนถึงวันนี้ นั่นคือการให้ความจ าเป็นความส าคัญกับเตาฮีด และการเชื่อมั่น 
และท่านเราะสูลถูกถามถึงการงานที่ประเสริฐที่สุด ท่านกล่าวว่า คือการอีมานศรัทธาต่ออัลลอฮฺ
และเราะสูลของพระองค ์(ismā’ī,l haqī, n.d.: 31) 
  การศรัทธา อีมานต่ออัลลอฮฺ พร้อมทั้งการปฏิบัติอิบาดะฮฺต่างๆต่อพระองค์ด้วย
ความบริสุทธิ์ใจ พระองค์ก็จะทรงช่วยเหลือเขาจะไม่ทรงลงโทษเขา และอภัยโทษให้แก่เขา 

อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌُنْ يَاٌوَيَ وْمٌَيَ قُومٌُالَْْشْهَاد ٌٌإِنَّاٌلنََ نْصُرٌُرُسُلَنَاٌوَالَّذِينٌَآمَنُواٌفٌِالْْيََاةٌِالدُّ

ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ( 53ٌغافر: )     
ความว่า: “แท้จริงเราจะช่วยเหลือบรรดาเราะสูลของเรา และบรรดา
ผู้ศรัทธาอย่างแน่นอน ทั้งในชีวิตของโลกนี้ และวันที่ซึ่งปวงพยานจะ
ยืนขึ้นเป็นพยาน” 
                    (ฆอฟิร : 51) 
 
และอัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌٌِل كٌَلِمَتُ نَا ٌسَبَ قَتْ ٌالْمُرْسَلِيٌَوَلَقَدْ ٌالْمَنْصُورُونٌَإِن َّهٌٌُعِبَادِناَ ٌلَِمُُ ٌنٌَّوَإٌٌِمْ
 جُنْدَناٌَلَِمٌُُالْغَالبُِونٌَ

ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ (171-173     ( :الصافاتٌ
ความว่า: “และโดยแน่นอน ลิขิตของเราได้บันทึกไว้ก่อนแล้ว แก่
ปวงบ่าวของเราที่เป็นเราะสูล ว่าแน่นอนพวกเขาจะได้รับความ
ช่วยเหลือ และแท้จริงไพร่พลของเรานั้น ส าหรับพวกเขาจะเป็นผู้ มี
ชัยชนะ” 
           (อัศศ็อฟฟาต: 171-173) 
 
อัลลอฮฺจะทรงช่วยเหลือบรรดาเราะสูลของพระองค์  และบรรดาผู้ที่ศรัทธาต่อ

พระองค์อย่างแน่นอน จากบรรดาศัตรูของพระองค์และภัยอันตรายต่างๆแก่พวกเขาทั้งในโลกนี้และ
โลกหน้า 
 



66 
 

2.8.4 เตาฮีดเป็นเงื่อนไขได้รับความปลอดภัยและทางน า 
  แท้จริงพระองค์จะทรงช่วยเหลือพวกเขาให้ได้รับความปลอดภัย ท าให้พวกเขาได้รับ
ทางน าที่ถูกต้อง ในการด ารงชีวิตอยู่ในโลกนี้และโลกหน้า เมื่อต้องประสบกับการทดสอบและความ
ทุกข์ยากล าบากต่างๆทรงท าให้พวกเขามีหัวใจที่เต็มไปด้วยอีมานและความเข้มแข็ง 
 และอัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌُ ٌبهٌِِ يُ نَ ز لٌِْ لٌََْ مَا باِللٌَِّّ أَشْركَُوا بِاَ الرُّعْبٌَ كَفَرُوا الَّذِينٌَ قُ لُوبٌِ فٌِ لْقِيسَن
 الظَّالِمِيٌَ مَثْ وَى وَبئِْسٌَ النَّارٌُ وَمَأْوَاهُمٌُ سُلْطاَن ا

ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ (151 ٌ:آلٌعمران )    
ความว่า: “เราจะโยนความกลัวเข้าไปในหัวใจของบรรดาผู้ที่ปฏิเสธ
ศรัทธาเหล่านั้น เนื่องจากการที่พวกเขาให้มีภาคีแก่อัลลอฮฺ ซึ่งสิ่งที่
พระองค์มิได้ทรงประทานหลักฐานใดๆมายืนยันในสิ่งนั้น และที่อยู่
ของพวกเขา คือขุมนรก ช่างเลวร้ายจริงๆ ซึ่งที่อยู่ของบรรดาผู้
อธรรม”  

                              (อาล อิมรอน: 151) 
 

ด้วยกับความชั่วของพวกเขา แท้จริงพวกเขาจะพบว่าในหัวใจของศัตรูของพวกเขา
ซ่ึงมีความกลัวจากพวกเขา และความต้อยต่ าส าหรับพวกเขา ด้วยกับสาเหตุของการปฏิเสธศรัทธาและ
การตั้งภาคีของพวกเขาพร้อมกับสิ่งเกลียดชังของเขา การลงโทษนี้จะได้รับส าหรับพวกเขาในโลกหน้า 

ท่านเราะสูลกลา่วว่า 
يُ عْطَهُنٌَّأَحَد ٌقَ بْلِي:ٌنُصِرْتٌُباِلرُّعْبٌِمَسِ يرةٌََشَ هْرٍ،ٌ)) أعُْطِيتٌُخََْس الٌََْ

َ    اٌرَجُ    لٌٍمِ    نٌْأمَُّ    تٌِِأدَْركََتْ    هٌُ اٌوَطَهُ    ور ا،ٌفأََيَُّ وَجُعِلَ    تٌْلٌِالَْرْضٌُمَسْ    جِد 
َغَ   اٌُِِولٌَََْتحَِ   لٌَّلٌَِْ

حَ   دٌٍقَ بْلِ   ي،ٌوَأعُْطِي   تٌُالصَّ   لًةٌَُفَ لْيُصَ   لِ ،ٌوَأحُِلَّ   تٌْلٌِالم
ٌإِلٌََقَ وْمِ    هٌِخَاصَّ    ة ٌوَبعُِثْ    تٌُإِلٌََالنَّ    اسٌِ ُِ عَ     الشَّ    فَاعَةَ،ٌوكََ    انٌَالنَّ    ثٌُِّيُ ب ْ

ٌٌٌ((عَامَّةٌ 
ٌ(115ٌ :.د.تٌي،البخارٌ)أخرجهٌٌٌٌٌ

ความว่า: “ถูกประทานให้แก่ฉัน ห้าประการ คนหนึ่งคนใดก่อนหน้า
ฉันเขาไม่ถูกให้มาก่อน ฉันถูกให้ช่วยเหลือด้วยความหวาดกลัว
ด าเนินไปเป็นเดือน และแผ่นดินนี้ถูกท าให้เป็นมัสยิดและสะอาดแก่
ฉัน ดังนั้นไม่มีชายคนไหนจากประชาชาติของฉันการละหมาดได้มา
ยังเขาดังนั้นเขาจงละหมาด และทรัพย์เชลยเป็นที่อนุมัติแก่ฉัน และ
ไม่เป็นที่อนุมัติส าหรับคนหนึ่งคนใดก่อนหน้าฉันเป็นที่อนุมัติมาก่อน 
และถูกประทานให้แก่ฉันการขอชะฟาอะฮฺ การอภัยโทษ และ
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ปรากฏว่าท่านนบีถูกส่งมายังกลุ่มชนของเขาเฉพาะและถูกส่งมายัง
มนุษยชาติทั่วไปทั้งหมด”            

                                             (บันทึกโดย al Bukhāriy, n.d.: 335) 
 
  อัฏ เฏาะบะรียฺ  (al-Tabariy, 2000: 7/279) อธิบายอายะฮฺ ( بِاللٌَِّّ أَشْركَُوا بَِاٌ)ٌ
เนื่องจากการที่พวกเขาให้มีภาคีแก่อัลลอฮฺคือ “การตั้งภาคีของพวกเขาต่ออัลลอฮฺและการ         
อิบาดะฮรูปปั้นของพวกเขาและการเชื่อฟังต่อมารร้ายของพวกเขา ซึ่งสิ่งนั้นไม่ได้ถูกท าให้เกิดขึ้นแก่
เขาเนื่องจากการที่พวกเขาให้มีภาคีแก่อัลลอฮฺ นี้เป็นหลักฐานซึ่งท่านเราะสูลได้บอกไว้ว่า 
แท้จริงไม่ได้ถูกประทานแก่เขาด้วยกับการปฏิเสธและการตั้งภาคีของพวกเขา และนี่เป็นสัญญาดี
จากอัลลอฮฺและการชมเชยสหายของท่านเราะสูลด้วยการให้ความช่วยเหลือเหนือศัตรูของพวก
เขา สิ่งที่ยืนยันพวกเขาต่อสัญญาของเขาและการยึดมั่นต่อการเชื่อฟังของเขา” 

อัสสะอฺดี ยฺ  (al-Sa‘diy, 2000: 151) อธิบายถึ งสาเหตุที่ อั ลลอฮฺ ให้ ความ
หวาดกลัวเกิดขึ้นในหัวใจของพวกปฏิเสธศรัทธาทั้งหลาย ( سُلْطاَن اٌ هٌِبٌِ يُ نَ ز لٌِْ لٌََْ مَا باِللٌَِّّ أَشْركَُوا بِاٌَ)  คือ 

“เนื่องจากการที่พวกเขาให้มีภาคีแก่อัลลอฮฺ ซึ่งสิ่งที่พระองค์มิได้ทรงประทานหลักฐานใดๆมา
ยืนยันในสิ่งนั้น นั่นเป็นสาเหตุสิ่งที่พวกเขาได้ยึดเอานอกจากอัลลอฮฺจากบรรดาหุ้นส่วนและรูป
เจว็ดต่างๆ พวกเขาได้ยึดมันเนื่องจากท าตามอารมณ์ของพวกเขา และความต้องการของพวกเขาโดยที่
ไม่มีตัวบทหลักฐานใดๆและพวกเขาได้ตัดขาดจากผู้ที่ดูแลหนึ่งเดียวที่ทรงเมตตา บางทีจากผู้ที่ปฏิเสธ
ศรัทธาพวกเขาหวาดกลัวบรรดาผู้ศรัทธา และเขาไม่ยึดมั่นต่อกฎเกณฑ์ ความมั่นคง และไม่มีที่พ านัก
ส าหรับเขา ทุกๆความทุกข์ยากและคับแคบ ที่พ านักของเขาคือไฟนรกในโลกนี้และในโลกหน้ามีความ
รุนแรงและยิ่งใหญ่กว่านี้ และนี่คือสาเหตุการอธรรมของพวกเขา และการเป็นศัตรูของพวกเขาไฟนรก
กลายเป็นที่พ านักของพวกเขา และเป็นที่พ านักอันชั่วช้ายิ่งส าหรับผู้อธรรมพวกเขาไม่สามารถออกมา
ได”้ 

จากค าอธิบายฮะดีษข้างต้นท่านเราะสูงถูกส่งลงมาด้วยการเรียกร้องไปสู่ อัลลอฮฺ
ไม่ได้มีส่วนเกี่ยวข้องกับเรื่องของการตั้งภาคีเลยที่บรรดาผู้ปฏิเสธได้กระท ากันจากการยึดเอาสิ่งอ่ืน
เป็นที่พ่ึงพาขอความช่วยเหลือนอกจากอัลลอฮฺผลตอบแทนของพวกเขาคือไฟนรก 

และอัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌَمُهْتَدُونٌَ وَهُمٌْ الَْْمْنٌُ لَِمٌُُ ئِكٌَأوُلٌَ بِظلُْمٌٍ إِيَاَنَ هُمٌْ يَ لْبِسُوا ولٌََْ آمَنُوا الَّذِين 

                          ) 52 :الْنعام (                                                          
ความว่า: “บรรดาผู้ที่ศรัทธา โดยที่มิได้ให้การศรัทธาของพวกเขา
ปะปนกับการอธรรมนั้น ชนเหล่านี้แหละพวกเขาจะได้รับความ
ปลอดภัย และพวกเขาคือผู้ที่รับเอาค าแนะน าไว้”  
                                                         (อัลอันอาม: 82) 
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และอัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌَثٌَُْوَالْبَ غْي ٌوَالِْْ ٌبَطَنَ ٌوَمَا هَا ٌمِن ْ ٌظَهَرَ ٌمَا ٌالْفَوَاحِشَ ٌرَبِ َ ٌحَرَّمَ اَ ٌإِنََّّ قُلْ

ٌوٌَ ٌبغَِيْرٌِالَْْقِ  يُ نَ ز لٌِْبهٌِِسُلْطاَن اٌوَأَنٌْتَ قُولُواٌعَلَىٌاللَِّّ ٌمَاٌلٌََْ أَنٌْتُشْركُِواٌباِللَِّّ
ٌٌمَاٌلٌََتَ عْلَمُونٌَ
 )               11 :الْعراف(                  

 ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) ว่า แท้จริงสิ่งที่พระเจ้าของฉัน
ทรงห้ามฉันนั้น คือบรรดาสิ่งที่ชั่วช้าน่ารังเกียจ ทั้งเป็นสิ่งที่เปิดเผย
จากมันและสิ่งที่ไม่เปิดเผย และสิ่งที่เป็นบาป และการข่มเหงรังแก
โดยไม่เป็นธรรม และการที่พวกเจ้าให้เป็นภาคีแก่อัลลอฮฺซึ่งสิ่งที่
พระองค์มิได้ทรงประทานหลักฐานใด ๆ ลงมาแก่สิ่งนั้น และการที่
พวกเจ้ากล่าวให้ร้ายแก่อัลลอฮฺในสิ่งที่พวกเจ้าไม่รู้” 

                                                           (อัลอะอฺรอฟ: 33) 
 

 จากอายะฮฺนี้บ่งชี้ให้ทราบว่าแท้จริงทุกๆการกระท าที่ไม่ดี ที่น่ารังเกียจนั้นเป็นสิ่ง
ที่อัลลอฮฺทรงห้ามกระท าทั้งที่เปิดเผยและที่ซ่อนเร้น และสิ่งที่เป็นบาปทั้งหลายโดยเฉพาะการ    
ข่มเหงรังแกผู้อ่ืนโดย ละเมิดสิทธิของมนุษย์ด้วยกัน ทั้งชีวิตและทรัพย์สินของพวกเขา  
 ท่านอัสสุดียฺกล่าวว่า: “สิ่งที่เป็นบาปคือสิ่งที่ฝ่าฝืน และการข่มเหงรังแก คือท่านได้   
ข่มเหงรังแกต่อมนุษย์โดยปราศจากความเป็นธรรม” (ibn-Kathīr, 1999: 408)   
 และการที่พวกเจ้าให้ เป็นภาคีแก่อัลลอฮฺซึ่งสิ่งที่พระองค์มิได้ทรงประทาน
หลักฐานใดๆ ลงมาแก่สิ่งนั้น  
 ท่านอบูญะอฺฟัรได้กล่าวว่า: “แท้จริงสิ่งที่พระเจ้าของฉันทรงห้ามนั้น คือบรรดาสิ่งที่
ชั่วทั้งหลาย และการตั้งภาคีต่อพระองค์ พวกเขาได้เคารพภักดีต่อพระเจ้าอ่ืนพร้อมกับพระองค์โดยไม่มี
หลักฐานใดๆมายืนยัน เขากล่าวว่า พระเจ้าของพวกท่านได้ห้ามพวกท่านจากการมีหุ้นส่วนกับพระองค์
ในการอิบาดะฮฺต่อพระองค์ และพระองค์มิได้ทรงท าให้พวกท่านในการมีหุ้นส่วนใดๆของพวกท่าน 
เฉพาะเขาเท่านั้นในการอิบาดะฮฺของเขามิได้มีหลักฐานเลย” (al-Tabarīy, 2000: 12/404) 
 จากอายะฮฺอัลกุรอานและค าอธิบายดังกล่าวชี้ให้เห็นว่าอัลลอฮฺทรงห้ามทุกๆการ
กระท าที่ชั่วช้าที่เป็นการฝ่าฝืนโดยเฉพาะการตั้งภาคี คือสิ่งที่อัลลอฮฺทรงห้ามอย่างหนักหนา เป็น
ความอธรรมที่สุด 

 อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌَّباِلَْْق ٌِوَلٌََتَ قْتُ لُواٌالن َّفْسٌَالَّتٌِِحَر ٌُإِلََّ ٌمٌَاللَّّ

آية من بعض: الْسراء(   33)                        

 ความว่า: “และพวกเจ้าอย่าฆ่าชีวิตที่อัลลอฮฺทรงห้ามไว้ เว้นแต่ด้วย
ความเที่ยงธรรม” 

                       (อัลอิสรออ์: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 33) 
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 อัลลอฮฺทรงห้ามจากการฆ่าชีวิตด้วยความอยุติธรรมตามบทบัญญัติ เช่นเดียวกัน
ถูกยืนยันไว้ในฮะดีษเศาะฮีฮของท่านอิมามอัลบุคอรียฺและอิมามมุสลิม ท่านเราะสูลกล่าวว่า 

ٌرَسُولٌُلٌََيََِلٌُّدَمٌُامْرئٌٍِمُسْلِمٍ،ٌيَشْهَدٌُأَنٌْلٌََإلَِهٌَ)) ٌاللٌَُّّوَأَنّ ِ ،ٌإِلََّ ٌاللَِّّ
ٌبإِِحْدَىٌثَلًٌَ ارقٌُِمِنٌَثٍ:ٌالن َّفْسٌُباِلن َّفْسِ،ٌوَالث َّي ٌِإِلََّ

َ
ينٌٌِبٌُالزَّانّ،ٌوَالم الدِ 

ٌٌٌٌٌٌ  ((التَّاركٌُِللِْجَمَاعَةٌِ
ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ(2585 :.د.تٌي،البخارٌ)أخرجهٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

 ความว่า: “ไม่เป็นที่อนุมัติเลือดของบุคคลหนึ่งที่เป็นมุสลิม ที่เขาได้
ปฏิญาณตนว่าแท้จริงไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺและ
แท้จริงฉันเป็นศาสนทูตของอัลลอฮฺ เว้นแต่ด้วยกับหนึ่งในสาม
ประการ คือ ชีวิตด้วยกับชีวิต และผู้ที่แต่งงานแล้วท าซินา และผู้ที่
ออกนอกจากศาสนาเป็นผู้ที่ละท้ิงกลุ่มญะมาอะฮฺ” 

                                   (บันทึกโดย al Bukhāriy, n.d.: 6878) 
 

และจากฮะดีษของท่านอิมามอัลบุคอรียฺได้กล่าวไว้ถึงเรื่องดังกล่าว ได้ถูกระบุ ไว้
เช่นเดียวกันในหนังสือเศาะฮีฮมุสลิม ของอิมามมุสลิม (Muslim: 1678) 

และท่านอะบีมาลิกได้กล่าวว่า  ฉันได้ยินท่านเราะสูล  กล่าวว่า 
ٌاللُ،ٌوكََفَرٌَبٌَِِمَنٌْقاَلَ:ٌلٌََ))  حَ رمٌَُمَالُ هُ،ٌوَدَمُ هُ،ٌاٌيُ عْبَدٌُمَنٌْدُونٌِاِلل،إلَِهٌَإِلََّ

ٌ((وَحِسَابهٌُُعَلَىٌاللٌِ
ٌٌٌٌٌٌ(21 :.د.تٌمسلم،)أخرجهٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

 ความว่า: “ผู้ใดกล่าวว่า ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺเท่านั้น
และเขาได้ปฏิเสธต่อสิ่งที่ถูกเคารพภักดีนอกเหนือจากอัลลอฮฺและ
ทรัพย์สินของเขา และเลือดเนื้อของเขาและการสอบสวนของเขาอยู่
กับอัลลอฮฺ” 

      (บันทึกโดย Muslim, n.d.: 23) 
 
 ท่านอบีฮุร็อยเราะฮฺได้กล่าวว่า แท้จริงท่านเราะสูลได้กล่าวว่า 

ٌاللُ،ٌفَمَنٌْقاَلَ:ٌلٌََإِلَهٌَأمُِرْتٌُأَنٌْأقُاَتِلٌَالنَّاسٌَحٌَ))  ٌيَ قُولُوا:ٌلٌََإلَِهٌَإِلََّ تََّّ
ٌبَِِقِ هِ،ٌوَحِسَابهٌُُعَلَىٌاللٌِ ٌمَالَهُ،ٌوَنَ فْسَهٌُإِلََّ ٌاللُ،ٌعَصَمٌَمِنِِ   ٌ((إِلََّ

ٌ( 21:.د.تٌمسلم،)أخرجهٌٌٌٌٌ
 ความว่า: “ฉันถูกบัญชาใช้ให้ท าสงครามกับมวลมนุษย์จนกว่าพวก

เขาจะกล่าวว่า ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺเท่านั้น ดังนั้น
ผู้ ใดที่ กล่ าวว่าไม่มีพระเจ้า อ่ืน ใดนอกจากอัลลอฮฺเท่ านั้ น 
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ทรัพย์สินของเขาและเลือดเนื้อของเขาถูกปกป้องจากฉัน เว้นแต่
สิทธิของเขาและการสอบสวนของเขาอยู่กับอัลลอฮฺ” 

                         (บันทึกโดย Muslim, n.d.: 21) 
 

 ท่านมุฮัมมัดบินอับดุลวะฮฮาบได้กล่าวว่า: “อัลลอฮฺได้ประทับตราผู้ที่ตั้งภาคีด้วย
กับสิ่งที่นับไม่ถ้วนจากอายะฮต่างๆ ดังนั้นจ าเป็นจากการปฏิเสธศรัทธาของพวกเขาเช่นกัน นี่คือ
สอดคล้องกับประโยคที่ว่า ( ٌاللٌُلَإ)ٌ لَهٌَإِلََّ ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺ เป็นค าที่บริสุทธิ์ 

ความหมายของมันจะไม่สมบูรณ์ เว้นแต่ด้วยกับการปฏิเสธจากการท าให้มีหุ้นส่วนกับอัลลอฮฺใน
การอิบาดะฮฺต่อพระองค์ ซึ่งค าว่าไม่มีพระเจ้าอ่ืนใด เป็นการปฏิเสธสิ่งที่ถูกสักการะนอกเหนือจาก
อัลลอฮฺทั้งหมดและค าว่านอกจากอัลลอฮฺเท่านั้น เป็นการเน้นถึงการเคารพภักดีซึ่งเป็นสิทธิ
ของอัลลอฮฺแต่เพียงผู้เดียวโดยไม่มีผู้เสมอเหมือน หรือหุ้นส่วนอ่ืนใดเหมาะสมแก่การภักดีเท่าเทียม
พระองค์เลย” (Muhammad bin abd al-Wahāb, 1421H: 35) 

ในท านองเดียวกันความหมายนี้ก็คือ ไม่มีผู้ที่ได้รับการเคารพภักดีโดยชอบธรรม นอก
จากอัลลอฮฺองค์เดียวเท่านั้นเพราะค าว่าไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดเป็นการปฏิเสธสิ่งที่ถูกสักการะ
นอกเหนือจากอัลลอฮฺทั้งหมด และค าว่านอกจากอัลลอฮฺเท่านั้น เป็นการเน้นถึงการเคารพภักดี
ซึ่งเป็นสิทธิของอัลลอฮฺแต่เพียงผู้เดียวโดยไม่มีผู้เสมอ(ภาคี)อ่ืนใดเหมาะสมแก่การภักดีเท่าเทียม
พระองค์เลย (มูฮัมมัด อิบนุ อับดุลวะฮฺฮฺาบ.1409: 35) 

เช่นเดียวกับฮะดีษเศาะฮีฮที่ได้ถูกกล่าวไว้ข้างต้นว่า ผู้ใดที่กล่าวว่าไม่มีพระเจ้าอ่ืนใด
นอกจากอัลลอฮฺและปฏิเสธสิ่งที่เขาเคารพภักดีอ่ืนจากอัลลอฮฺ ทรัพย์สมบัติของเขาและเลือด
เนื้อของเขาเป็นที่ต้องห้าม และการสอบสวนของเขาอยู่ที่อัลลอฮฺ (Abd al-Qādir, 1423H: 1/60) 

จะเห็นได้ว่าค ากล่าวของเขาที่ว่า ด้วยกับสิ่งที่เขาเคารพภักดีอ่ืนจากอัลลอฮฺนั้น
เป็นการเน้นย้ าถึงประโยคปฏิเสธ ดังนั้นจะไม่ถูกปกป้องคุ้มครองทั้งเลือดเนื้อและทรัพย์สินเว้นแต่ต้อง
มีสิ่งดังกล่าว หากมีการลังเลใจ สงสัยและกลับไปปฏิเสธ เลือดเนื้อของเขาและทรัพย์สินของเขาจะไม่
ถูกปกป้องคุ้มครอง 

  
 

2.8.5 เตาฮีดเป็นเงื่อนไขในการชะฟาอะฮฺ (อภัยโทษ) 
อัลลอฮฺทรงให้ความประเสริฐยิ่งแก่ผู้ที่มีเตาฮีดด้วยกับการชะฟาอะฮฺ(อภัยโทษ)ให้

เขาและพระองคไ์ม่ทรงพอพระทัยนอกจากมีเตาฮีด อัลลอฮฺตรัสว่า 
 ٌمَنٌْأذَِنٌَلَهٌُالرَّحْمَنٌُوَرَضِيٌَ فَعٌُالشَّفَاعَةٌُإِلََّ ٌلَهٌُقَ وْلَ ٌيَ وْمَئِذٌٍلٌََتَ ن ْ  

( 307طه: ) 
ความว่า: “วันนั้นการชะฟาอะฮฺจะไม่เกิดประโยชน์อันใด นอกจาก
ผู้ที่พระผู้ทรงกรุณาปรานีทรงอนุญาตแก่เขา และพระองค์ทรงพอ
พระทัยในค าพูดของเขาเท่านั้น” 
                                      (ฏอฮา: 307) 
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                    และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า  
 ٌْرٌَ يَ بْتَغٌِ وَمَن سْلًَمٌِ غَي ْ  ٌٌمِنٌَ الْْخِرةٌَِ فٌِ وَهُوٌَ مِنْهٌُ يُ قْبَلٌَ فَ لَنٌْ دِين ا الِْْ

   الْْاَسِريِنٌَ

     ) 55ٌ:عمران آل(                                  

ความว่า: “และผู้ใดแสวงหาศาสนาหนึ่งศาสนาใดอ่ืนจากอิสลาม
แล้ว ศาสนานั้นก็จะไม่ถูกรับจากเขาเป็นอันขาด และในปรโลกเขา
จะอยู่ในหมู่ผู้ขาดทุน”  
                           (อาล อิมรอน: 55) 
 

การชะฟาอะฮฺจะมีส าหรับผู้มีความบริสุทธิ์ใจด้วยกับการอนุญาตของอัลลอฮฺและ
จะไม่เกิดขึ้นส าหรับผู้ที่ตั้งภาคีต่ออัลลอฮฺและแท้จริงอัลลอฮฺคือผู้ที่ให้ความประเสริฐยิ่งแก่ผู้ที่มี
ความบริสุทธิ์ใจดังนั้นพระองค์จะทรงอภัยโทษพวกเขาด้วยกับสื่อของดุอาจากผู้ที่พระองค์อนุญาตที่
จะขอชะฟาอะฮฺเพ่ือให้เกียรติต่อเขา และได้รับต าแหน่งอันน่าสรรเสริญ แน่นอนท่านนบีได้บอกว่า
แท้จริงชะฟาอะฮฺจะไม่มีขึ้นเว้นแต่ส าหรับผู้ที่มีเตาฮีดและมีความบริสุทธิ์ใจเท่านั้น  (ibn Taimiyah, 
1996: 1/67)  

อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌٌِفٌٌِقُل ٌذَرَّةٍ ٌمِثْ قَالَ ٌيََلِْكُونَ ٌلَ ٌاللَِّّ ٌدُونِ ٌمِ ن ٌزَعَمْتُم ٌالَّذِينَ ادْعُوا

هُمٌمِ نٌالسَّمَاوَا ٌمِن ْ ٌلَهُ ٌوَمَا ٌمِنٌشِرْكٍ ٌفِيهِمَا ٌلَِمُْ تٌِوَلٌَفٌِالَْرْضٌِوَمَا
ٌظَهِيرٌٍ

ٌٌ(22ٌ:سبأ)ٌٌٌٌٌٌ
ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) พวกท่านจงวิงวอนต่อบรรดาที่
พวกท่านจินตนาการ (ว่าเป็นพระเจ้า) อ่ืนจากอัลลอฮฺพวกมันมิได้
ครอบครองแม้แต่น้ าหนักเพียงเท่าธุลีในชั้นฟ้าทั้งหลายและแผ่นดิน
และพวกมันมิได้มีหุ้นส่วนในทั้งสองนั้น และส าหรับพระองค์นั้นมิได้
มีผู้ช่วยเหลือมาจากพวกมัน” 
                        (สะบะอ์: 22) 

 
อัลลอฮฺตรัสอีกว่า 

َلَهٌُ أذَِنٌَ لِمَنٌْ إِلََّ عِندَهٌُ الشَّفَاعَةٌُ تنَفَعٌُ وَل 

ٌ(21ٌٌٌٌبعضٌمنٌآيةٌ:سبأ)ٌ                               
ความว่า: “การชะฟาอะฮฺ จะไม่เกิดประโยชน์อันใด ณ ที่พระองค์ 
นอกจากผู้ที่พระองค์ทรงอนุญาตแก่เขา” 
                                      (สะบะอ์: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่23) 
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ดังนั้นเป็นการปฏิเสธสิ่งอ่ืนๆทุกสิ่งที่เกี่ยวข้องกับผู้ที่ตั้งภาคีทั้งหลาย ปฏิเสธสิ่งอ่ืน
จากพระองค์ที่เป็นบรรดามลาอิกะฮฺ และความยุติธรรมจากบรรดามลาอิกะฮฺ และ เป็นการช่วยเหลือ
เพ่ืออัลลอฮฺ และไม่ยังคงอยู่ เว้นแต่การชะฟาอะฮฺ เป็นการอธิบายว่าแท้จริงการชะฟาอะฮฺไม่ยัง
ประโยชน์เว้นแต่ส าหรับผู้ที่พระเจ้าอนุญาตส าหรับเขา 

อัลลอฮฺตรัสว่า 
بإِِذْنهٌِِ إِلََّ عِنْدَهٌُ يَشْفَعٌُ الَّذِي ذَا مَن 

  )255: البقرة(                                                 

ความว่า: “ใครเล่าคือผู้ที่จะขอความช่วยเหลือให้แก่ผู้ อ่ืน ณ ที่
พระองค์ได้ นอกจากด้วยอนุมัติของพระองค์เท่านั้น” 
                         (อัลบะเกาะเราะฮฺ: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่225) 
      

และอัลลอฮตรัสกับบรรดามลาอิกะฮฺ พระองคอั์ลลอฮฺตรัสว่า 
َوَهُمٌْمِنٌْخَشْيَتِهٌِمُشْفِقُونٌَ ارْتَضَى لِمَنٌِ إِلََّ يَشْفَعُونٌَ وَل 

   )25 بعضٌمنٌآيةٌ:الْنبياء(                                                

ความว่า: “และพวกเขาจะไม่ให้ความช่วยเหลือแก่ผู้ใดนอกจากผู้ที่
พระองค์ทรงพอพระทัย และเนื่องจากความกลัวพวกเขาจึงเนื้อตัว
สั่น” 
      (อัลอันบิยาอ์: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 28) 

 

อัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
أَن بَ عْدٌِ مِن إِلََّ شَيْئ ا شَفَاعَتُ هُمٌْ تُ غْنٌِِ لَ السَّمَاوَاتٌِ فٌِ مَّلَكٌٍ مِ ن وكََم 

 وَيَ رْضَى يَشَاء لِمَن اللٌَُّّ يأَْذَنٌَ

  )22: النجم(                                

ความว่า : “และมะลักกี่มากน้อยในชั้น ฟ้าทั้ งหลายนั้ น  การ
ชะฟาอะฮฺของพวกเขาจะไม่อ านวยประโยชน์อันใด (แก่พวกเขา) 
เว้นแต่หลังจากอัลลอฮฺจะทรงอนุมัติแก่ผู้ที่พระองค์ทรงประสงค์ 
และทรงพอพระทัย” 
 (อันนัจญ์มฺ: 26) 
  

และฮะดีษของท่านเราะสูลกลา่วว่า   
ُ،ٌخَالِص اٌ)) ٌاللَّّ ٌإِلََّ ٌالقِيَامَةِ،ٌمَنٌْقاَلٌَلٌََإلَِهَ أَسْعَدٌُالنَّاسٌِبِشَفَاعَتٌِِيَ وْمَ
ٌ((قَ لْبِهِ،ٌأوٌَْنَ فْسِهٌٌِمِنٌْ

ٌٌ(99 :.د.تٌي،البخارٌ)أخرجهٌ



73 
 

ความว่า: “มนุษย์ที่ได้รับการช่วยเหลือด้วยกับการชะฟาอะฮฺของฉัน 
(อภัยโทษ) วันกิยามะฮฺ ผู้ที่เขากล่าวว่าไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจาก
อัลลอฮฺ ด้วยความบริสุทธิ์ใจจากหัวใจของเขา หรือจากจิตใจของ
เขา” 
       (บันทึกโดย al Bukhāriy, n.d.: 99)  

  อัลลอฮฺทรงบอกให้ทราบว่า แท้จริงการชะฟาอฺะฮฺทั้งหมดส าหรับเขา และแท้จริง
ไม่มีการชะฟาอฺะฮฺให้คนหนึ่งคนใดจากพวกเขา นอกจากผู้ที่อัลลอฮฺทรงอนุญาต แท้จริงอัลลอฮฺ
จะอนุญาตในการชะฟาอะฮฺให้ส าหรับผู้ที่พระองค์ทรงประสงค์โดยที่พวกเขาไม่ยึดถือผู้ที่ให้
ชะฟาอฺะฮฺอ่ืนนอกจากอัลลอฮฺ แท้จริงอัลลอฮฺอนุญาตแก่เขา ผู้ที่มีเตาฮีด ซึ่งเขาไม่ได้ยึดถือเอา
ชะฟาอฺะฮฺอ่ืนจากอัลลอฮฺ และการชะฟาอฺะฮฺซึ่งอัลลอฮฺทรงยืนยันและเราะสูลทรงยืนยันคือ
การชะฟาอฺะฮฺที่เกิดขึ้นจากการอนุญาตของเขา ส าหรับผู้ที่ให้อัลลอฮฺเป็นหนึ่งเดียวของเขา 
(Sulaiman bin Abdullah, 1984: 1/236)  
 

 2.8.6 เตาฮีดเป็นเงื่อนไขในการเข้าสวรรค์และรอดพ้นจากไฟนรกตลอดกาล 
 อัลลอฮฺทรงให้ความโปรดปรานแก่บ่าวของพระองค์อย่างมากมายโดยเฉพาะผู้ที่
ศรัทธาต่อพระองค์เพียงองค์เดียว อิบาดะฮฺต่อพระองค์ด้วยความบริสุทธิ์ใจ ซึ่งเขาไม่ได้น าสิ่งใดมาเป็น
หุ้นส่วนกับพระองค์ พระองค์ทรงตอบแทนเขาด้วยกับการให้เขาเข้าสวนสวรรค์และรอดพ้นจากการ
ลงโทษจากไฟนรก 

อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌُللِظَّالِمِيٌَ وَمَا النَّارٌُ وَمَأْوَاهٌُ الْْنََّةٌَ عَلَيْهٌِ اللٌَُّّ حَرَّمٌَ فَ قَدٌْ باِللٌَِّّ يُشْركٌِْ مَنٌْ إِنَّه 

 أنَْصَارٌٍ مِنٌْ

                                  ( 82ٌبعضٌمنٌآيةٌالمائدة: )  

ความว่า: “แท้จริงผู้ใดให้มีภาคีแก่อัลลอฮฺ แน่นอนอัลลอฮฺจะทรงให้
สวรรค์เป็นที่ต้องห้ามแก่เขา และที่พ านักของเขานั้นคือนรก และ
ส าหรับบรรดาผู้อธรรมนั้นย่อมไม่มีผู้ช่วยเหลือใด ๆ” 
              (อัลมาอิดะฮฺ: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที ่82) 
 

  ท่านญาบิร บิน อับดุลลอฮฺกล่าวว่า มีชายคนหนึ่งมาหาท่านเราะสูล แล้วกล่าวว่า 
โอ้ท่านเราะสูล  อะไรคือสิ่งที่จ าเป็นสองอย่างที่ต้องเกิดข้ึนท่านเราะสูลกล่าวว่า 

ٌبٌِ))ٌ ٌيُشْركُِ ٌمَاتَ ٌوَمَنْ ٌالْْنََّةَ، ٌدَخَلَ ٌشَيْئ ا ٌباِلِله ٌيُشْركُِ ٌلََ ٌمَاتَ ٌالِلهٌمَنْ
ٌ((شَيْئ اٌدَخَلٌَالنَّارٌَ

      ٌٌٌٌٌ(71 :.د.تٌمسلم،أخرجهٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
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ความว่า: “ผู้ใดตายไปไม่ได้ตั้งภาคีใดๆต่ออัลลอฮฺเขาได้เข้า
สวรรค์ และผู้ใดตายไปเขาได้ตั้งภาคีต่ออัลลอฮฺเขาได้เข้านรก”                      
                             (บันทึกโดย Muslim, n.d.: 93) 
 

 ซึ่งอัลลอฮฺจะไม่ตอบรับการงานใดๆนอกจากมีเตาฮีด และจะอภัยโทษให้แก่ผู้ที่มี
เตาฮีดและจะไม่อภัยโทษแก่เขาเช่นกัน ทุกๆการยืนยันของเตาฮีดนี้ซึ่งคือรากฐานของศาสนาและ
หลักการของมัน ส าหรับผู้ที่ละทิ้งเตาฮีด พึงรู้เถิดแท้จริงไม่ถูกต้องส าหรับบ่าว และไม่ได้รับชัยชนะ
ไม่ได้รับความส าเร็จ ไม่มีชีวิตที่ดี และไม่มีความสุขในสองโลกทั้งโลกนี้และโลกหน้า และเขาจะไม่  
รอดพ้นจากความอัปยศในโลกนี้และการลงโทษในอาคิเราะฮฺนอกจากจะต้องรู้สิ่งแรกที่จ าเป็นส าหรับ
เขาและการปฏิบัติด้วยกับเตาฮีด มันคือค าสั่งซึ่งอัลลอฮฺทรงสร้างพวกเขามา เขาจะต้องยึดมั่นอย่าง
แน่นแฟ้นด้วยกับเตาฮีด พระองค์ได้ส่งเราะสูลมายังพวกเขาด้วยกับเตาฮีดและทรงประทานคัมภีร์
มายังพวกเขาด้วยเตาฮีด ส าหรับพวกเขาโลกดุนยาโลกอาคิเราะฮฺ สวรรค์นรกและด้วยเตาฮีด         
วันกิยามะฮฺนั้นแน่นอนจะต้องเกิดขึ้น ในวันกิยามะฮฺกิจการงานของเขาจะน ามาบนตาชั่ง และบัญชี
ของเขาแผ่ออก และในนั้นจะมีทั้งความทุกข์ยากและความสุขส าราญเป็นไปตามการสอบสวนนั้นถูก
แบ่งรัศมีออกเป็นต่างๆ 

 อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌْنوُرٌٍ مِنٌْ لَهٌُ فَمَا نوُر ا لَهٌُ اللٌَُّّ يََْعَلٌِ لٌََْ وَمَن 

     )40 آية من بعضٌ:النور(

ความว่า: “และผู้ใดที่อัลลอฮฺไม่ทรงท าให้เขาได้รับแสงสว่าง เขาก็
จะไม่ได้รับแสงสว่างเลย”  
                              (อันนูร: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 40) 
 

และค าสั่งนั้นคือการรู้จักอัลลอฮฺด้วยกับการเคารพภักดีต่อพระองค์ ด้วยกับการ
เป็นพระเจ้าของพระองค์ ด้วยกับพระนามและคุณลักษณะของพระองค์และเตาอีดของพระองค์ (Hāfiṣ 
bin Ahmad, 1990: 55-56) 

ผู้ใดที่อัลลอฮฺให้ความโปรดปรานแก่เขาด้วยกับการรู้จักเตาฮีดท่านจงขอบคุณพระ
เจ้าของท่าน และเจ้านายของท่านด้วยกับสิ่งที่เป็นความโปรดปรานด้วยกับเตาฮีดที่มีมายังท่านและ
ด้วยความบริสุทธิ์ใจของท่านและจงปฏิบัติสิทธิของความบริสุทธิ์ใจด้วยการพาดพึงถึงความประเสริฐ
ส าหรับเจ้าของความประเสริฐอัลลอฮฺ ดังนั้นหากว่าสิ่งที่เราได้รับทางน า ต่อมาเขาได้รักษามันด้วย
ความบริสุทธิ์ใจของค าพูดและการกระท าในที่ลับและเปิดเผย ต่อมาเขาได้เรียกร้องเพ่ือเตาฮีดที่
บริสุทธิ์บนแนวทางของท่านนบีและอดทนต่อภัยอันตรายนั้น  

อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌٌْمِنٌَ إِنَّنٌِِ وَقاَلٌَ صَالِْ ا وَعَمِلٌَ اللٌَِّّ إِلٌََ دَعَا مََّنٌْ قَ وْلَ ٌ أَحْسَنٌُ وَمَن 

 الْمُسْلِمِيٌَ

                                     )11: فصلت(
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ความว่า: “และผู้ใดเล่าจะมีค าพูดดีเลิศยิ่งไปกว่าผู้เชิญชวนไปสู่
อัลลอฮฺ และเขาปฏิบัติงานที่ดี และกล่าวว่า แท้จริงฉันเป็นคนหนึ่ง
ในบรรดาผู้นอบน้อม” 

           (ฟุศศิลัต: 33) 
 

ดังเช่น ท่านวะรอเกาะ บิน เนาฟัล กล่าวแก่ท่านนบีมุฮัมมัดว่า ชายคนหนึ่งจะไม่มี
มาอย่างแน่นอนที่เหมือนกับสิ่งที่ท่านได้มีมาด้วยกับมันนอกจากการให้กลับไป ดังนั้นจงท าให้เพ่ิมพูน
ส าหรับท่านจากความอดทน ดังนั้นหนทางที่ยาวไกลและการให้สัตยาบันที่เสียใจ ขออัลลอฮฺทรงท า
ให้เราเป็นบุคคลหนึ่งจากผู้ที่เผยแพร่ของเตาฮีดและผู้ที่ช่วยเหลือเตาฮีด  

 
2.9 อฺะกีดะฮฺอิสลามิยะฮฺบนรากฐานของอัตเตาฮีด 
 
 2.9.1 ความหมายของอฺะกีดะฮฺ 
  2.9.1.1 อฺะกีดะฮฺตามหลักภาษา  

ค าว่า “อฺะกีดะฮฺ” ( ٌعَقِيْدَة) เป็นค าศัพท์ภาษาอาหรับมาจากรากศัพท์ตัวเดิมค าว่า   

อฺะเกาะดะ“ٌَعَقَد”มีความหมายโดยทั่วไปแบ่งออกเป็นสองความหมายดังนี้ (Ibn Manẓūr, 1997: 

9/309-310; Ibn Fāris, 2000: 4/87) 

  ความหมายที่หนึ่ง “ฮิสสียยฺ” ( เกิดขึ้นกับสิ่งที่สัมผัสได้ เช่น กรณีที่สัมผัสกับ (حِس يٌ 

เชือก จะให้ความหมายว่า ผูก ขมวด มัดปม ดังค าตรัสของอัลลอฮฺว่า  
ٌٌِالن َّفَّاثاَتٌِفٌِالْعُقَد  ٌوَمِنٌْشَرِ 

                                                    ( 4:ٌلقالف )  
 ความว่า: “และจากความชั่วร้าย ของบรรดาผู้เสกเป่าในปมเงื่อน” 
                                                                                   (อัลฟะลักฺ: 4) 
 
 ความหมายที่สอง “มะอฺนะวียยฺ” ( เกิดขึ้นกับสิ่งที่สัมผัสไม่ได้เป็นนามธรรมที่ (مَعْنَوِيٌ 

เกี่ยวข้องทางด้านจิตใจ จะให้ความหมายว่า ค าม่ันสัญญา ดังค าตรัสของอัลลอฮฺว่า 
ٌِياٌَأيَ ُّهَاٌالَّذِينٌَآمَنُواٌأوَْفُواٌباِلْعُقُود 

                              ( 3بعضٌمنٌآيةٌ:ائدةالم )   
 ความว่า: “บรรดาผู้ศรัทธาทั้งหลาย จงรักษาบรรดาสัญญาให้

ครบถ้วนเถิด” 
 (อัลมาอิดะฮฺ: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่1) 
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  และยังให้ความหมายว่า การตั้งใจอย่างแน่วแน่ และการตั้งเจตนา ดังที่อัลลอฮฺ
ตรัสว่า 

ٌٌَُباِللَّغْوٌِفٌِأيََْاَنِكُمٌْوَلَكِنٌْيُ ؤَاخِذكُُمٌْبِاٌَعَقَّدْتٌُُُالَْْيَْاَن  لٌََيُ ؤَاخِذكُُمٌُاللَّّ
                 ( 57منٌآيةبعضٌٌ:دةائالم ) 
 ความว่า: “อัลลอฮฺจะไม่ทรงเอาโทษแก่พวกเจ้าด้วยถ้อยค าที่ไร้

สาระในการสาบานของพวกเจ้า แต่ทว่าพระองค์จะทรงเอาโทษแก่
พวกเจ้าด้วยถ้อยค าที่พวกเจ้าปลงใจสาบาน” 

                                                      (อัลมาอิดะฮฺ: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่89) 
   

 และอฺะกีดะฮฺ คือความถูกต้อง ชัดแจ้ง ไม่มีความสงสัยกับผู้ที่เชื่อมันต่อมันและ
หลักการยึดมั่นในศาสนา สิ่งที่เป็นเป้าหมายของมันคือ การยึดมั่นโดยปราศจากการปฏิบัติ เช่นการ
เชื่อมั่นต่อการมีอยู่ของอัลลอฮฺและการส่งบรรดาศาสนฑูตลงมา สรุปว่า สิ่งที่มนุษย์ได้เชื่อมั่นต่อมัน
ด้วยหัวใจของเขาอย่างแน่วแน่ คืออฺะกีดะฮฺเช่น เดียวกันจะเป็นสิ่ งที่ ถูกต้องหรือ ไม่ถูกต้อง    
(Abdullah bin Abd al-Hamīd, n.d.: 23) 
 ดังนั้นความหมายตามหลักภาษา แสดงให้เห็นถึงความหมายที่มีความมุ่งหมายอัน
เดียวกันคือ การสัมผัสและความรู้สึก 
 2.9.1.2 อฺะกีดะฮฺตามหลักวิชาการ 
 ฮะสัน อัลบันนา14 ได้ให้ความหมาย อฺะกีดะฮฺ: “คือสิ่งต่างๆที่จิตใจศรัทธามั่น และ
ท าให้จิตใจรู้สึกสงบ ก่อให้เกิดความมั่นใจอย่างแน่วแน่ ปราศจากความสงสัยคลางแคลงใจใดๆ”    
(ฮะสัน อัลบันนา. มปป.1)  คือการศรัทธาอย่างแน่วแน่ ซึ่งปราศจากข้อสงสัยใดๆส าหรับผู้ที่ยึดมั่นต่อ
มัน และจะต้องสอดคล้องกับความเป็นจริง ไร้ซึ่งข้อสงสัยนึกคิดใดๆ เพราะถ้าหากว่าไม่มีความเชื่อมั่น
ดังที่ได้กล่าวมาข้างต้นนี้ จะไม่ถูกเรียกว่า อฺะกีดะฮฺ และที่ถูกเรียกว่า อฺะกีดะฮฺ นั้นเพราะมนุษย์ยึดมั่น
มันด้วยหัวใจ  
                   และอะกีดะฮฺอัลอิสลามียะฮฺ คือ การศรัทธาอย่างแน่วแน่ต่ออัลลอฮฺ  ด้วยกับเตา
ฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺ อัลอุลูฮียฺยะฮฺ และอัลอัสมาอ์ วัศศิฟาต และบรรดามลาอิกะฮฺ บรรดาคัมภีร์ บรรดา
เราะสูล วันอาคิเราะฮฺ การก าหนดกฎสภาวะ(ท้ังดีและชั่วนั้นมาจากพระองค์)และศรัทธาต่อสิ่งอ่ืนๆที่
มีการยืนยันที่ถูกต้องจากสิ่งเร้นลับต่างๆ และอุศูลุดดีน และสิ่งที่ เป็นมติเอกฉันท์ของสะลัฟุศศอลิฮ 
และการยอมจ านนอย่างสมบูรณ์ต่อค าสั่งใช้ ฮุก่ม และเชื่อฟังปฏิบัติตามท่านเราะสูลของพระองค์ 
(Abdullah bin Abd al-Hamīd, n.d.: 24)  
                   จากความหมายข้างต้นค าว่าอฺะกีดะฮ ฺคือการที่จิตใจมนุษย์ศรัทธามั่นอย่างแน่วแน่โดย
ปราศจากข้อสงสัยคลางแคลงใจใดๆท้ังสิ้น 
 
 
                                                           
14 หะสัน อัลบันนา เกิดในประเทศอียิปต์ เติบโตในครอบครัวที่ยึดมั่นศาสนาอยา่งเคร่งครัด ได้รับการศึกษาศาสนาจากครอบครัว มัสยิด 
และเข้าเรียนในโรงเรียนของรัฐจนกระทัง่ได้ศึกษาต่อในวิทยาลยัดารุลอุลูม ณ กรุงไคโรและในวันที่ 12เดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ.3747 เขาก็
ถูกลอบสังหาร (Hasan al-Banna,1984:356-364) 



77 
 

 ดังค าตรัสของอัลลอฮฺว่า 
يَ رْتاَبوُا لٌََْ ٌوَرَسُولهٌِِثٌَُُّ اٌَالْمُؤْمِنُونٌَالَّذِينٌَآمَنُواٌباِللَِّّ  إِنََّّ

                   ( 35ٌمنٌآيةبعضٌٌ:جراتالْ )    
 ความว่า: “แท้จริงศรัทธาชนที่แท้จริงนั้น คือ บรรดาผู้ศรัทธา

ต่ออัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค์ แล้วพวกเขาไม่สงสัยเคลือบ
แคลงใจ” 

 (อัลฮุญุร็อต: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่15) 
 
 และอัลลอฮฺได้กล่าวให้ทราบถึงความชัดแจ้งในเรื่องของอฺะกีดะฮฺซึ่งมีอยู่ในจิตใจ
ของผู้ศรัทธาอย่างเหนียวแน่น จนไม่อาจคลี่คลายออกได้ ดังค าตรัสของอัลลอฮฺว่า 

 ٌِ ٌَالرُّشْدٌُمِنٌَالْغَي ينٌِقَدٌْتَ بَ يَّ كْرَاهٌَفٌِالدِ  ٌٌٌٌفَمَنٌْيَكْفُرٌْباِلطَّاغُوتٌلٌَإِ
ٌفَ قَدٌِاسْتَمْسَكٌَبِالْعُرْوَةٌِالْوُثْ قَىٌلٌَانْفِصَامٌَلٌََِ يع ٌوَيُ ؤْمِنٌْبِاللَِّّ اٌوَاللٌَُّّسَِْ

 عَلِيمٌ 

                                                                                   ( 252ٌ:بقرةال )       
ความว่า: “ไม่มีการบังคับใดๆ (ให้นับถือ) ในศาสนาอิสลาม แน่นอน
ความถูกต้องนั้นได้เป็นที่กระจ่างแล้วจากความผิด ดังนั้นผู้ใดปฏิเสธ
ศรัทธาต่ออัฏ-ฏอฆูต และศรัทธาต่ออัลลอฮฺแล้ว แน่นอนเขาได้ยึด
ห่วงอันมั่นคงไว้แล้ว โดยไม่มีการขาดใดๆเกิดขึ้นแก่มัน และอัลลอฮฺ
นั้นเป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้” 

                                                   (อัลบะเกาะเราะฮฺ: 256) 
 

 ดังนั้นผู้ที่ศรัทธาต่ออัลลอฮฺ โดยที่เขาไม่ได้เคารพภักดีสิ่งอ่ืนใดจากบรรดารูปเจว็ด
ต่างๆ และสิ่งกราบไหว้อ่ืนจากพระองค์ ซึ่งเขาได้ยึดมั่นต่อหลักการศรัทธาอย่างเข้มแข็ง เขาคือผู้ที่มี
หลักอฺะกีดะฮฺต่ออัลลอฮฺอย่างแท้จริง 
 
 2.9.2 เป้าหมายของการมีอะกีดะฮฺอิสลามิยะฮฺ 
 
 

   2.9.2.1 เพ่ือให้เกิดความบริสุทธิ์ใจในการเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียวใน
การกราบไหว้ อิบาดะฮฺต่างๆ โดยไม่มีการตั้งภาคีใดๆกับพระองค์  
   อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌٌَالصَّلًَة ٌوَيقُِيمُوا ٌحُنَ فَاءَ ينَ ٌالدِ  ٌلَهُ ٌمُُْلِصِيَ ٌاللََّّ ٌليَِ عْبُدُوا ٌإِلََّ ٌأمُِرُوا وَمَا
ٌاٌالزَّكَاةٌَوَذَلِكٌَدِينٌُالْقَيِ مَةٌِوَيُ ؤْتوٌُ

                                                       ( 5:ٌبينةال )      
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 ความว่า: “และพวกเขามิได้ถูกบัญชาให้กระท าอ่ืนใดนอกจากเพ่ือ
เคารพภักดีต่ออัลลอฮฺเป็นผู้มีเจตนาบริสุทธิ์ในการภักดีต่อพระองค์ 
เป็นผู้อยู่ในแนวทางที่เที่ยงตรงและด ารงการละหมาด และจ่าย   
ซะกาตและนั่นแหละคือศาสนาอันเที่ยงธรรม” 
         (อัลบัยยินะฮฺ: 5) 
 
2.9.2.2 เพ่ือปกป้องจากการตั้งเจตนาและการปฏิบัติของมนุษย์จากการบิดเบือนและ

ความเข้าใจผิดในการเคารพภักดีต่ออัลลอฮ และการสมาคมกับเพื่อนมนุษย์ด้วยกัน  
ส่วนหนึ่งจากหลักอฺะกีดะฮฺคือการศรัทธาต่อบรรดาเราะสูลของพระองค์ การเจริญ

รอยตามแบบอย่างของพวกเขาด้วยเจตนารมณ์อันบริสุทธิ์ในการปฏิบัติภารกิจต่างๆ 
อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌ ٌباِللَِّّ ٌآمَنَ كٌُل  ٌوَالْمُؤْمِنُونَ ٌرَب هِِ ٌمِنْ ٌإِليَْهِ ٌأنُْزلَِ ٌبِاَ ٌالرَّسُولُ ٌٌآمَنَ
عْنَاٌوَأَطعَْنَاٌٌكُتُبِهٌِوَرُسُلِهٌٌِئِكَتِهٌِوَمَلًٌَ ٌأَحَدٌٍمِنٌْرُسُلِهٌِوَقاَلُواٌسَِْ لٌََنُ فَر قٌُِبَ يَْ

 غُفْراَنَكٌَرَب َّنَاٌوَإلِيَْكٌَالْمَصِيرٌُ
                                 ( 255ٌ:بقرةال ) 
ความว่า: “เราะสูลนั้น (นบีมุฮัมมัด) ไดศ้รัทธาต่อสิ่งที่ได้ถูกประทาน
ลงมาแก่เขาจากพระเจ้าของเขา และมุอมินทั้งหลายก็ศรัทธาด้วย
ทุกคนศรัทธาต่ออัลลอฮฺ และมลาอิกะฮฺของพระองค์ และบรรดา
คัมภีร์ของพระองค์ และบรรดาเราะสูลของพระองค์ (พวกเขากล่าว
ว่า) เราจะไม่แยกระหว่างท่านหนึ่งท่านใด จากบรรดาเราะสูลของ
พระองค์ และพวกเขาได้กล่าวว่า เราได้ยินแล้ว และเราได้ปฏิบัติ
ตามแล้ว การอภัยโทษจากพระองค์เท่านั้นที่พวกเราปรารถนา โอ้
พระเจ้าของพวกเรา และยังพระองค์นั้น คือการกลับไป”            

                                     (อัลบะเกาะเราะฮฺ: 285) 
 

และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
وَأطَِيعُواٌالرَّسُولٌَوَلٌَتُ بْطِلُواٌأَعْمالَكُمٌْياٌَأيَ ُّهَاٌالَّذِينٌَآ  مَنُواٌأَطِيعُواٌاللٌََّّ

( 11ٌ:مَمد ) 
ความว่า: “โอ้บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงเชื่อฟังปฏิบัติตามอัลลอฮฺ และ
จงเชื่อฟังปฏิบัติตามเราะสูลคนนี้เถิดและอย่าท าให้การงานของพวก
เจ้าไร้ประโยชน์” 
   (มุฮัมมัด: 33) 
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2.9.2.3 เพ่ือให้มนุษย์ยอมจ านนต่อผู้สร้าง และยอมรับสภาพความอ่อนแอของสิ่งถูก
สร้างทั้งหลายเช่นเดียวกับตัวของพวกเขาเอง อัลลอฮฺคือผู้ทรงมีความสามารถ ทรงปรีชาญาณ เป็น
ผู้ทรงสร้างสรรพสิ่งทั้งมวล และเป็นผู้ทรงบริหารทุกอย่างให้ด าเนินไป มนุษย์และสิ่งถูกสร้างทั้งหมด 
เป็นสิ่งที่มีคุณลักษณะอ่อนแออัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌٌَيُشْركُِون ٌعَمَّا ٌتَ عَالََ ٌوَالَْْرْضٌَباِلَْْقِ  ٌالسَّمَاوَاتِ نْسَانٌٌَخَلَقَ ٌالِْْ ٌخَلَقَ
ٌنطُْفَةٌٍفإَِذَاٌهُوٌَخَصِيم ٌمُبِيٌ ٌمِنٌْ

) 4 -1: النحل                           )   

ความว่า: “พระองค์ทรงสร้างชั้นฟ้าทั้งหลายและแผ่นดินด้วยความ
จริง พระองค์ทรงสูงส่งเหนือที่พวกเขาตั้งภาคี พระองค์ทรงสร้าง
มนุษย์จากน้ าอสุจิแล้วเขาก็เป็นปรปักษ์อย่างชัดแจ้ง” 
                                                             (อันนะฮลฺ: 3-4) 
 
พระองค์ทรงสร้างสรรพสิ่งทั้งหลายและมนุษย์มาในสภาพที่ต่ าต้อย มาจากน้ าอสุจิ

แต่พวกเขากลับเนรคุณเป็นปรปักษ์กับพระองค์อย่างชัดแจ้ง พวกเขาได้ให้การเคารพภักดีสิ่งอ่ืน
นอกจากพระองค์ทั้งๆที่สิ่งนั้นไม่คู่ควรแก่การภักดี ไม่มีอ านาจให้คุณและโทษแก่ตัวเองและ ไม่
สามารถให้เกิด ให้ตาย และฟ้ืนคืนชีพขึ้นมาอีก อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌٌَََّآلِِةٌَ ٌذُواوَات ٌدُونهِِ ٌوَهُمٌْلٌٌََمِنْ ٌشَيْئ ا ٌيََلِْكُونٌٌَيََْلُقُونَ ٌوَلََ ٌٌٌيَُْلَقُونَ
ٌضَرًّاٌوَلٌََنَ فْع اٌوَلٌََيََلِْكُونٌَمَوْت اٌوَلٌََحَيَاة ٌوَلٌََنُشُور اٌلِْنَْ فُسِهِمٌْ

( 1ٌ:الفرقان )  
ความว่า: “พวกเขาได้เคารพบูชาพระเจ้าอ่ืน ๆ จากพระองค์ โดยที่
พระเจ้าเหล่านั้นมิได้สร้างสิ่งใดทั้ง ๆ ที่พวกเขาถูกสร้างขึ้นมา และ
พวกเขาไม่มีอ านาจที่จะให้โทษและให้คุณแก่ตัวเองได้ และพวกเขา
ไม่มีอ านาจควบคุมความตายและความเป็นและการฟ้ืนคืนชีพ” 
                                                              (อัลฟุรกอน: 3) 
 

2.9.2.4 เพ่ือให้เกิดความสงบภายในจิตใจ ท าให้ผ่อนคลายความวิตกกังวลและความ
สับสนในการตัดสินใจ เพราะอฺะกีดะฮฺจะเป็นสิ่งที่สานสัมพันธ์ระหว่างผู้ศรัทธากับอัลลอฮฺ โดยการ
ยอมรับในความเป็นพระเจ้าบริหารกิจการต่างๆ ผู้ทรงก าหนดสรรพสิ่งต่างๆให้ด าเนินไปตามประสงค์
ของพระองค์ ไม่มีสิ่งใดจะด าเนินผิดไปจากนั้น เป็นผู้ที่ทรงชี้ขาดทุกสิ่งทุกอย่าง ดังนั้นท าให้ผู้ศรัทธามี
จิตใจที่สงบมั่นคง พร้อมที่จะยอมรับในกฎสภาวะที่อัลลอฮฺทรงก าหนดไว้  

อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌََْاٌول ٌٌيَكُنٌْلَهٌُشَريِكٌ الَّذِيٌلَهٌُمُلْكٌُالسَّمَاوَاتٌِوَالَْْرْضٌِولٌَََْيَ تَّخِذٌْوَلَد 
كٌُلٌَّشَيْءٌٍفَ قَدَّرهٌَُتَ قْدِير اٌ  فٌِالْمُلْكٌِوَخَلَقَ

                    ( 2ٌ:الفرقان )   
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ความว่า: “ส าหรับพระองค์ เป็นผู้ครอบครองบรรดาชั้นฟ้าและ
แผ่นดิน และพระองค์จะไม่ตั้ งผู้ ใดเป็นพระบุตร และส าหรับ
พระองค์นั้น ไม่มีหุ้นส่วนร่วมกับพระองค์ในการครองอ านาจ และ
พระองค์ทรงให้บังเกิดทุกสิ่ง แล้วทรงก าหนดมันให้เป็นไปตามกฎ
สภาวะ” 
          (อัลฟุรกอน: 2) 
 
และผู้ที่มุ่งหน้าสู่พระองค์ และยอมรับด้วยสัจธรรม พวกเขาคือบรรดาผู้ที่ศรัทธาและ

หัวใจของพวกเขาก็จะสงบนิ่ง ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
 ٌتَطْمَئِنٌُّالْقُلُوبٌُالَّذِينٌَآ ٌأَلٌََبِذكِْرٌِاللَِّّ ٌمَنُواٌوَتَطْمَئِنٌُّقُ لُوبُ هُمٌْبِذكِْرٌِاللَِّّ

                   ( 25ٌ:الرعد )  
ความว่า: “บรรดาผู้ศรัทธา และจิตใจของพวกเขาสงบด้วยการร าลึก
ถึงอัลลอฮฺ พึงทราบเถิด ด้วยการร าลึกถึงอัลลอฮฺเท่านั้น ท าให้จิตใจ
สงบ” 
        (อัรเราะอฺดฺ: 28) 
 

ดังนั้นผู้ที่ศรัทธาเขาจะมีความผูกพันกับพระเจ้าของเขา และร าลึกถึงพระองค์อยู่
เสมอ จิตใจของเขาจะมีความสงบอันเนื่ องมาจากการมีหลัก อฺ ะกีดะฮฺอิสลามิยะฮฺนั่ น เอง
เช่นเดียวกันอฺะกีดะฮฺจะเป็นตัวปลดปล่อยสติปัญญาและความคิดที่วุ่นวาย บางครั้งจิตใจที่ปราศจาก
อฺะกีดะฮฺจะท าให้เขาผู้นั้นตกเป็นทาสของอารมณ์ เป็นทาสของวัตถุ และตกอยู่ในหลุมพรางของความ
หลงผิด ความไร้สาระในเรื่องท่ีเหลวไหลอันหลีกเลี่ยงไม่ได้ 

 

2.9.2.5 เพ่ือให้เขามีความตั้งใจมุ่งมั่นในการประกอบคุณงามความดี และหวังในผล
บุญตอบแทนจากอัลลอฮ ในขณะเดียวกันเขามีความพยายามหลีกห่างจากสิ่งที่เป็นบาปเพราะเขามี
ความเชื่อมั่นว่าทุกๆการกระท าของเขาจะได้รับการตอบแทนอย่างครบถ้วนทั้งความดีและความชั่ว
ดังนั้นส่วนหนึ่งจากหลักอฺะกีดะฮฺคือการศรัทธาต่อวันอาคิเราะฮฺ ซึ่งอัลลอฮฺจะให้เขาฟ้ืนคืนชีพมาอีก
ครั้งพร้อมทั้งตอบแทนการกระท าของเขาท้ังหมด 
                    อัลลอฮฺตรัสว่า 

ٌٌِالْمُنْكَر ٌعَنِ هَوْنَ ٌباِلْمَعْرُوفٌِوَيَ ن ْ ٌوَيأَْمُرُونَ ٌالْْخِرِ ٌوَالْيَ وْمِ ٌباِللَِّّ يُ ؤْمِنُونَ
راَتٌِوَأوُلئَِكٌَمِنٌَالصَّالِِْيٌَ ٌوَيُسَارعُِونٌَفٌِالْْيَ ْ

                              ( 334ٌ:آلٌعمران )    
ความว่า: “พวกเขาศรัทธาต่ออัลลอฮฺ และวันปรโลก และใช้ให้
ปฏิบัติสิ่งที่ชอบ และห้ามมิให้ปฏิบัติสิ่งที่ไม่ชอบ และต่างรีบเร่งกัน
ในบรรดาสิ่งดีงาม และชนเหล่านี้แหละอยู่ในหมู่ที่ประพฤติดี” 
                                                        (อาล อิมรอน: 114) 
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อัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
ٌٌَمََّاٌعَمِلُواٌوَمَاٌرَبُّكٌَبغَِافِلٌٍعَمَّاٌيَ عْمَلُون ٌوَلِكُلٍ ٌدَرَجَات 

ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ ( 312ٌ:الْنعام )     
ความว่า: “และส าหรับแต่ละคนนั้นมีหลายระดับขั้น เนื่องจากสิ่งที่
พวกเขาได้ประกอบไว้ และพระเจ้าของเจ้านั้นมิใช่เผลอไผลในสิ่งที่
พวกเขากระท ากัน” 
                       (อัลอันอาม: 132) 
 
ท่านเราะสูลได้กล่าวว่า 

ٌيُ ؤْمِنٌُ))ٌ كٌَانَ ٌجَارهَُ،ٌوَمَنْ ٌفَلًٌَيُ ؤْذِ ٌالْخِرِ ٌوَاليَ وْمِ ٌيُ ؤْمِنٌُباِللَِّّ كٌَانَ مَنْ
فَهُ،ٌوَمَنٌْ ٌضَي ْ ٌفَ لْيُكْرمِْ ٌالْخِرِ ٌوَاليَ وْمِ ٌالْخِرٌٌٌِباِللَِّّ ٌوَاليَ وْمِ ٌيُ ؤْمِنٌُباِللَِّّ كَانَ

ر اٌأَوٌْليَِصْمُتٌْ ٌٌٌٌ((فَ لْيَ قُلٌْخَي ْ
 ٌٌٌٌ( 6018 :.د.تٌي،البخارٌ)أخرجهٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

ความว่า: “ผู้ใดที่ศรัทธาต่ออัลลอฮฺและวันอาคิเราะฮฺ เขาอย่าได้
ท าอันตรายต่อเพ่ือนบ้านของเขาและผู้ใดศรัทธาต่ออัลลอฮฺและ
วันอาคิเราะฮฺเขาจงให้เกียรติต่อแขกของเขา(ผู้มาเยือน)และผู้ใด
ศรัทธาต่ออัลลอฮฺ และวันอาคิเราะฮฺเขาจงพูดแต่สิ่งที่ดีงาม
หรือไม่ก็นิ่งเงียบเสีย” 

                     (บันทึกโดย al Bukhāriy, n.d.: 6018) 
 
  2.9.2.6 เพ่ือสร้างประชาชาติที่เข้มแข็ง ทุ่มเททุกสิ่งทุกอย่างเพ่ือศาสนาของอัลลอฮฺ
 แท้จริงผู้ที่ศรัทธาต่ออัลลอฮพวกเขาจะทุ่มเททั้งกายและจิตใจรวมทั้งทรัพย์สินไปในหนทาง
ของอัลลอฮฺในการปกป้องศาสนาของพระองค์โดยไม่มีความหวาดหวั่น ความกลัวใดๆเกิดขึ้น
ส าหรับพวกเขา ซึ่ง อฺะกีดะฮฺคือสิ่งที่ส าคัญมากในการสร้างความเข้มแข็งให้เกิดขึ้นในจิตใจของพวก
เขาและพวกเขายึดมั่นในค าด ารัสของพระองค์ 

อัลลอฮฺตรัสว่า 
ٌْيَ رْتاَبوُاٌوَجَاهَدُواٌبأَِمْوَالِِِم لٌََْ ٌوَرَسُولهٌِِثٌَُُّ اٌَالْمُؤْمِنُونٌَالَّذِينٌَآمَنُواٌباِللَِّّ إِنََّّ

ٌأوُلئَِكٌَهُمٌُالصَّادِقُونٌَ ٌوَأنَْ فُسِهِمٌْفٌِسَبِيلٌِاللَِّّ
            ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ ( 35ٌ:الْجرات ) 

ความว่า: “แท้จริงศรัทธาชนที่แท้จริงนั้ น คือบรรดาผู้ศรัทธา
ต่ออัลลอฮและเราะสูลของพระองค์ แล้วพวกเขาไม่สงสัยเคลือบ
แคลงใจ แต่พวกเขาได้เสียสละต่อสู้ดิ้นรนด้วยทรัพย์สมบัติของพวก
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เขา และชีวิตของพวกเขาไปในหนทางของอัลลอฮ ชนเหล่านั้น
แหละคือบรรดาผู้สัตย์จริง” 
                                (อัลฮุญรุอ็ต: 15) 

 
ท่านเราะสูลได้กล่าวว่า 

((كُمٌْجَاهِدُواٌالْمُشْركِِيٌَبأَِمْوَالِكُمٌْوَأيَْدِيكُمٌْوَألَْسِنَتٌِ )) 
ٌ(3096  :1986ٌنسائي،ال)أخرجهٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

ความว่า: “พวกเขาได้ต่อสู้บรรดาผู้ที่ตั้งภาคีด้วยทรัพย์สินของพวก
เขาและด้วยก าลังของพวกเขาและด้วยค าพูดของพวกเขา” 
                               (บันทึกโดย al-Nasāīy, 1986: 3096) 
 

2.9.3 ผลของการมีอฺะกีดะฮฺอิสลามิยะฮฺบนรากฐานอัตเตาฮีด 
 2.9.3.1 ท าให้เขามีความรู้สึกใกล้ชิดและผูกพันกับอัลลอฮซึ่งเป็นความสัมพันธ์

ระหว่างมนุษย์กับพระเจ้าที่ปราศจากสื่อใดๆดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 
ٌٌِدَعَان ٌإِذَا اعِ ٌالدَّ ٌدَعْوَةَ ٌأُجِيبُ ٌقَريِب  ٌفإَِنّ ِ ٌعَنِِ  ٌعِبَادِي ٌسَألََكَ ٌوَإِذَا

ٌفَ لْيَسْتَجِيبُواٌلٌِوَلْيُ ؤْمِنُواٌبٌِلَعَلَّهُمٌْيَ رْشُدُونٌَ
ٌ ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ ( 352ٌ:البقرة )    

 ความว่า: “และเมื่อบ่าวของข้าถามเจ้าถึงข้าแล้วก็ (จงตอบเถิดว่า) 
แท้จริงข้านั้นอยู่ใกล้ ข้าจะตอบรับค าวิงวอนของผู้ที่วิงวอน เมื่อเขา
วิงวอนต่อข้า ดังนั้น พวกเขาจงตอบรับข้าเถิด และศรัทธาต่อข้า เพ่ือ
ว่าพวกเขาจะได้อยู่ในทางท่ีถูกต้อง”   
                               (อัลบะเกาะเราะฮฺ: 186) 

 
จากอายะฮฺดังกล่าวอัลลอฮฺทรงกล่าวถึงบรรดาผู้ที่ศรัทธาต่อพระองค์อย่าง

แท้จริงพวกเขาจะได้รับทางน าที่ถูกต้อง และพระองค์จะทรงตอบรับค าวิงวอนขอของพวกเขา 
ขณะที่เขาได้วิงวอนขอต่อพระองค์เนื่องจากพวกเขามีอะกีดะฮฺที่ถูกต้อง จะท าให้ตัวเขามีความรู้สึก
ใกล้ชิดกับพระเจ้าด้วยกับหัวใจที่ศรัทธาอย่างแท้จริง เขาก็จะไม่เคารพภักดีสิ่งอ่ืนใดหรือวิงวอนของ
สิ่งอื่นใดนอกจากพระองค์เท่านั้น 

 
2.9.3.2 ท าให้เกิดความสงบสุขภายในจิตใจด้วยการร าลึกถึงอัลลอฮฺในทุกๆการ

ด าเนินชีวิตอยู่ของเขา ดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 
ٌٌُتَطْمَئِنٌُّالْقُلُوب ٌأَلٌََبِذكِْرٌِاللَِّّ  الَّذِينٌَآمَنُواٌوَتَطْمَئِنٌُّقُ لُوبُ هُمٌْبِذكِْرٌِاللَِّّ

  (الرعد:28ٌ)
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ความว่า: “บรรดาผู้ศรัทธา และจิตใจของพวกเขาสงบด้วยการ
ร าลึกถึงอัลลอฮ พึงทราบเถิด ด้วยการร าลึกถึงอัลลอฮฺเท่านั้นท าให้
จิตใจสงบ” 

                     (อัรเราะอฺดฺ: 28) 
 

ผู้ที่ศรัทธาต่ออัลลอฮฺนั้นพระองค์จะท าให้จิตใจของเขามีความสงบด้วยกับการ
ร าลึกถึงพระองค์ และพระองค์จะทรงเพ่ิมพูนการศรัทธาให้กับเขาให้เขาได้รับกับความหอมหวาน
ของอีมานเป็นผู้ที่ยอมรับกับทุกสภาพการณ์ที่มาประสบกับพวกเขาด้วยกับความเชื่อมั่นต่อพระองค์ 

ดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 
ٌٌٌْهُوٌَالَّذِيٌأنَْ زَلٌَالسَّكِينَةٌَفٌِقُ لُوبٌِالْمُؤْمِنِيٌَليَِ زْدَادُواٌإِيَاَن اٌمَعٌَإِيَاَنِِِم

ا اٌحَكِيم  ٌُعَلِيم  ٌجُنُودٌُالسَّمَاوَاتٌِوَالَْْرْضٌِوكََانٌَاللَّّ  وَللَِّّ
   (4 ٌ:الفتح ) 
ความว่า: “พระองค์คือผู้ทรงประทานความเงียบสงบลงมาในจิตใจ
ของบรรดาผู้ศรัทธา เพ่ือพวกเขาจะได้เพ่ิมพูนการศรัทธาให้กับการ
ศรัทธาของพวกเขา และเป็นของอัลลอฮ คือไพร่พลแห่งชั้นฟ้า
ทั้งหลายและแผ่นดิน และอัลลอฮเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ
เสมอ” 

                (อัลฟัตฮ: 4) 
 

พวกเขาคือ บรรดาผู้ที่ศรัทธาต่ออัลลอฮฺและวันโลกหน้าอย่างแท้จริง ดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 
ٌِهَوْنٌَعَنٌِالْمُنْكَر ٌوَالْيَ وْمٌِالْْخِرٌِوَيأَْمُرُونٌَباِلْمَعْرُوفٌِوَيَ ن ْ يُ ؤْمِنُونٌَباِللَِّّ

راَتٌِوَأوُلئَِكٌَمِنٌَا  لصَّالِِْيٌَوَيُسَارعُِونٌَفٌِالْْيَ ْ
:آلٌعمران 114)       )    
ความว่า: “พวกเขาศรัทธาต่ออัลลอฮ และวันปรโลก และใช้ให้
ปฏิบัติสิ่งที่ชอบ และห้ามมิให้ปฏิบัติสิ่งที่ไม่ชอบ และต่างรีบเร่งกัน
ในบรรดาสิ่งดีงาม และชนเหล่านี้แหละอยู่ในหมู่ที่ประพฤติดี” 
                                                        (อาล อิมรอน: 114) 
 

2.9.3.3 ท าให้มีชีวิตทีดีในโลกนี้ด้วยการชี้น า การปกป้องดูแล และได้รับการ
ช่วยเหลือจากอัลลอฮฺ ดังที่อัลลอฮตรัสว่า 

ٌٌُمِنٌْرَبِ كٌَفَ يُ ؤْمِنُواٌبهٌِِفَ تُخْبِتٌَلَه ٌوَليَِ عْلَمٌَالَّذِينٌَأوُتوُاٌالْعِلْمٌَأنََّهٌُالَْْقُّ
ٌَلَِاَدٌِالَّذِينٌَآمَنُواٌإِلٌََصِراَطٌٍمُسْتَقِيمٌٍ  قُ لُوبُ هُمٌْوَإِنٌَّاللَّّ

       (54 ٌ:الْج )   
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ความว่า: “และเพ่ือบรรดาผู้รู้จะตระหนักว่าแท้จริงอัลกุรอานนั้นคือ
สัจธรรมจากพระเจ้าของเจ้า เพ่ือพวกเขาจะได้ศรัทธาต่อมัน      
(อัลกุ รอาน ) แล้ วจิ ต ใจของพวก เขาจะได้ นอบน้ อมต่ อมั น           
(อัลกุรอาน) และแท้จริงอัลลอฮฺทรงเป็นผู้ชี้แนะบรรดาผู้ศรัทธาสู่
แนวทางอันเที่ยงตรง” 
                         (อัลฮัจญ์: 54) 
 
และอัลลอฮตรัสอีกว่า 

ٌْوَالَّذِينٌَاهْتَدَوْاٌزاَدَهُمٌْهُد ىٌوَآتاَهُمٌْتَ قْوَاهُم 
ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ (17 ٌ:مَمد ) 

ความว่า: “ส่วนผู้ที่ปฏิบัติตามแนวทางที่ถูกต้องพระองค์ทรงเพ่ิม
แนวทางที่ถูกต้องให้แก่พวกเขาและจะทรงประทานให้แก่พวกเขาซึ่ง
การย าเกรงของพวกเขา” 
                              (มุฮัมมัด: 17) 
 

  พระองค์จะทรงปกป้องดูแลเขาพร้อมทั้งทรงช่วยเหลือเขาขณะที่เขาประสบกับ
ความทุกข์ยาก อัลลอฮตรัสอีกว่า 

ٌٌٌآمَنُوا ٌلَمَّا ٌيوُنُسَ ٌقَ وْمَ ٌإِلََّ ٌإِيَاَنُ هَا ٌفَ نَ فَعَهَا ٌآمَنَتْ ٌقَ رْيةَ  كٌَانَتْ فَ لَوْلََ
نْ يَاٌوَمَت َّعْنَاهُمٌْإِلٌََحِيٌٍ هُمٌْعَذَابٌَالِْْزْيٌِفٌِالْْيََاةٌِالدُّ ٌكَشَفْنَاٌعَن ْ

                    (98 ٌ:يونس ) 
ความว่า: “ดังนั้น ท าไมจึงไม่มีหมู่บ้านสักแห่งหนึ่งศรัทธา โดยที่การ
ศรัทธาของพวกเขาจะอ านวยประโยชน์แก่พวกเขา นอกจากกลุ่มชน
ของยูนุสเมื่อพวกเขาศรัทธา เราได้ปลดเปลื้องการลงโทษอันอัปยศ
จากพวกเขา ในการมีชีวิตในโลกนี้ และเราได้ยืดเวลาระยะหนึ่งแก่
พวกเขา” 

                                (ยูนุส: 98) 
 
 

และอัลลอฮตรัสอีกว่า 
ٌُنْ يَاٌوَيَ وْمٌَيَ قُومٌُالَْْشْهَاد ٌإِنَّاٌلنََ نْصُرٌُرُسُلَنَاٌوَالَّذِينٌَآمَنُواٌفٌِالْْيََاةٌِالدُّ

ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ(51 ٌ:غافر ) 
 ความว่า: “แท้จริงเราจะช่วยเหลือบรรดาเราะสูลของเรา และ
บรรดาผู้ศรัทธาอย่างแน่นอน ทั้งในชีวิตของโลกนี้ และวันที่ปวง
พยานจะยืนขึ้นเป็นพยาน” 

                                (ฆอฟิร: 51) 
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 สิ่งดังกล่าวจะไม่เกิดขึ้นนอกจากผู้ที่มีอฺะกีดะฮฺอย่างแท้จริง บุคคลเหล่านี้จะได้รับ
ชัยชนะและการช่วยเหลือจากอัลลอฮฺ 
 
 

 2.9.3.4 เป็นผู้ที่มีความรักต่ออัลลอฮฺและเราะสูลเหนือสิ่งอื่นใด และเขาเป็นผู้
ที่ไม่เกรงกลัวต่อความตาย เพราะเขาเป็นผู้ที่มีความเชื่อมั่นต่อก าหนดการของอัลลอฮฺ 

และอัลลอฮตรัสอีกว่า 
ٌٌَوَمَنٌْيرُدٌِْثَ وَاب كٌِتَاب اٌمُؤَجَّلً  ٌبإِِذْنٌِاللَِّّ كٌَانٌَلنَِ فْسٌٍأَنٌْتََوُتٌَإِلََّ وَمَا
ٌوَسَنَجْزيٌِا هَا ٌمِن ْ ٌنُ ؤْتهِِ ٌالْْخِرةَِ ٌثَ وَابَ ٌيرُدِْ ٌوَمَنْ هَا ٌمِن ْ ٌنُ ؤْتهِِ نْ يَا لدُّ

 الشَّاكِريِنٌَ
:آلٌعمران 145)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ ٌٌٌٌٌ ) 
ความว่า: “และมิเคยปรากฏแก่ชีวิตใดที่จะตายนอกจากด้วยอนุมัติ
ของอัลลอฮฺเท่านั้น ทั้งนี้เป็นลิขิตที่ถูกก าหนดไว้ และผู้ใดต้องการ
ผลตอบแทนในโลกนี้ เราก็จะให้แก่เขาจากโลกนี้ และผู้ใดต้องการ
ผลตอบแทนในปรโลกเราก็จะให้แก่เขาจากปรโลก และจะตอบแทน
แก่ผู้กตัญญูทั้งหลาย” 
                        (อาล อิมรอน: 145) 
 

แท้จริงหรับผู้ที่ศรัทธานั้นพวกเขาปรารถนาที่จะลิ้มรสกับความหอมหวานของอีมาน
เมื่อพวกเขารักอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค์เหนือสิ่งอื่นใด 
  ดังฮะดีษของท่านเราะสูลได้กล่าวว่า 

ٌوَرَسُولهٌُُ))  ٌاللَُّّ ٌيَكُونَ ٌأَنْ ٌالِْيَاَنِ: ٌحَلًَوَةَ ٌوَجَدَ ٌفِيهِ كٌُنَّ ٌمَنْ ثَلًَث 
ٌ
َ
ٌالم ٌإلِيَْهٌِمََّاٌسِوَاهُُاَ،ٌوَأَنٌْيَُِبَّ ٌأَنٌْأَحَبَّ ،ٌوَأَنٌْيَكْرهََ ٌللَِّّ ٌإِلََّ رْءٌَلٌََيَُِبُّهُ

كٌَمَاٌيَكْرهٌَُأَنٌْيُ قْذَفٌَفٌِالنَّارٌِ ٌ((يَ عُودٌَفٌِالكُفْرِ
ٌ(16ٌ:.د.تٌي،البخارٌ)أخرجهٌٌٌٌ

ความว่า: “สามประการถ้าผู้ใดมีอยู่ในตัวเขาแน่นอนเขาจะได้ลิ้มรส
หอมหวานของอีมาน อัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค์เป็นที่
รักยิ่งส าหรับเขากว่าสิ่งอ่ืนใด และเขาจะรักผู้อ่ืนไม่ใช่รักเพ่ืออ่ืนใด
เว้นแต่เพ่ืออัลลอฮฺ และเขารังเกียจที่จะกลับไปในสภาพปฏิเสธ 
ดังเช่นเขารังเกียจที่จะถูกโยนลงไปในไฟนรก” 
                                (บันทึกโดย al-Bukhāriy, n.d.: 16) 
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 2.9.3.5 จะท าให้สังคมมุสลิมเกิดความเข้มแข็งและเป็นหนทางในการสร้างความ
เป็นเอกภาพให้เกิดข้ึนได ้
 อฺะกีดะฮฺอิสลามิยะฮฺเป็นรากฐานที่ส าคัญของศาสนาอิสลามในการสร้างความ
เข้มแข็ง ความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในสังคม เพราะเป็นแนวทางที่มาจากวะฮยุของอัลลอฮฺ จาก
แนวทางของท่านเราะสูลและบรรดาเศาะฮาบะฮฺที่สืบทอดกันมา ดังนั้นจ าเป็นที่พวกเขาจะต้องยึด
มั่นต่อแนวทางดังกล่าว มิเช่นนั้นจะน าไปสู่ความแตกแยกในระหว่างพวกเขา ความเป็นเอกภาพจะไม่
เกิดข้ึนในสังคม อัลลอฮตรัสอีกว่า 

ٌٌوَاذكُْرُو ٌتَ فَرَّقُوا ٌوَلََ يع ا ٌجََِ ٌاللَِّّ ٌبَِِبْلِ ٌإِذٌٌْوَاعْتَصِمُوا ٌعَلَيْكُمْ ٌنعِْمَتٌَاللَِّّ ا
ٌقُ لُوبِكُمٌْفأََصْبَحْتُمٌْبنِِعْمَتِهٌِإِخْوَان اٌ ٌكُنْتُمٌْأعَْدَاء ٌفَألََّفٌَبَ يَْ

ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ (103 ٌبعضٌمنٌآية:ٌآلٌعمران )  
ความว่า: “และพวกเจ้าจงยึดสายเชือกของอัลลอฮฺโดยพร้อมกัน
ทั้ งหมด และจงอย่าแตกแยกกันและจงร าลึกถึงความเมตตา
ของอัลลอฮฺที่มีแด่พวกเจ้า ขณะที่พวกเจ้าเป็นศัตรูกัน แล้วพระองค์
ได้ทรงให้สนิทสนมกันระหว่างหัวใจของพวกเจ้า แล้วพวกเจ้าก็
กลายเป็นพี่น้องกันด้วยความเมตตาของพระองค”์ 
                              (อาล อิมรอน: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่103) 
 

 และอัลลอฮตรัสอีกว่า 
ٌِرٌَسَبِيل غَي ْ وَيَ تَّبِعٌْ ىٌ لُِْدَ ٌَلَهٌُا مَاٌتَ بَ يَّ مِنٌْبَ عْدٌِ قِقٌِالرَّسُولٌَ وَمَنٌْيُشَا

ٌوَنُصْلِهٌِجَهَنَّمٌَوَسَاءَتٌْمَصِير ا ٌالْمُؤْمِنِيٌَنُ وَل هٌِِمَاٌتَ وَلََّ
ٌٌ :النساء 115) )      

ความว่า: “และผู้ใดที่ฝ่าฝืนเราะสูล หลังจากที่ค าแนะน าอันถูกต้อง
ได้ประจักษ์แก่เขาแล้ว และเขายังปฏิบัติตามที่มิใช่ทางของบรรดาผู้
ศรัทธานั้น เราก็จะให้เขาหันไปตามที่เขาได้หันไป และเราจะให้เขา
เข้านรก ญะฮันนัม และมันเป็นที่กลับอันชั่วร้าย” 
                                                         (อันนิสาอ์: 115) 
 

  ดังนั้นอฺะกีดะฮฺอิสลามิยะฮฺเป็นสิ่งส าคัญในการสร้างความเป็นเอกภาพและความ
เข้มแข็งให้เกิดขึ้น เขาจะต้องเป็นผู้ที่ปฏิบัติตามและยึดมั่นต่อค าสั่งของอัลลอฮฺและปฏิบัติตาม
แบบอย่างของท่านเราะสูลและบรรดาผู้ที่ศรัทธาอย่างแท้จริงโดยที่ไม่ฝ่าฝืนแนวทางของพระองค์ 
 มุสลิมที่มีอฺะกีดะฮฺอิสลามิยะฮฺอย่างแท้จริงเขาจะเป็นผู้ที่มีความศรัทธาต่ออัลลอฮ
 มีความย าเกรงต่อพระองค์ในการปฏิบัติกิจการต่างๆ ในการด าเนินชีวิตของเขาเป็นผู้ที่มีจุดยืนที่
เข้มแข็งในทุกสภาพการณ์อยู่ในกรอบของการศรัทธาต่อหลักอัตเตาฮีดทั้งสามประเภทดังกล่าว 
 


